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Preface. 



This little book is intended to serve as a text-book for 
University classes in Welsh both in this country and abroad. 
It is hoped that it may also be found useful by Welshmen as 
an introduction to the study of their older literature. The 
text based on a collation (made by me in 1884) of the ori- 
ginal Ms. with Lady Guest's edition was unfortunately in print 
before the new edition of the Mabinogion by Prof. J. Rhŷs 
and Mr. J. Gwenogyryn Evans was published. This work which 
I have just received is a faithful reproduction of the original. 
I regret that I must direct the student's attention to the fol- 
lowing corrigenda in my text. 

3,17 for Ac Owem read Owein (Oowein MS.) ib. pob 
päh ib. éllit 8,2 dafhoed 8,6 dineuaôd 8,8 hy 8,14 
angerd 10,1 dathoed 10,9 dystu 14,6 insert herwr be- 
fore ar 18,3 diben 27,2 for unben read yn veu 27, 17 nom 
(nom MS.) 28, 2 allwyf nerth (a with punctum delens) 31,1 
weirglod 31,11 for Ie read Ae 34,7 gòdost 34,8 yni odef 
34,9 gennyf 35,3 honno 36,9 ac 61 yn ol 36,19 Jcych- 
ôynnassant 38,28 ry giglef 39,4 diryued 42,12 hynny 
42,25 dyffrynn 4A>1 vyd y 44,15 hònn 46,10 trahiraeth 
47,3 atwaenat ib. atwae[né]y 47,8 Jcyflauanu 49,2 Agharat 
50,12 pei na bei hyt 52,5 mineu 52,10 pun (leg. pan?) 
53, 1 dywedaf 53, 12 meibon brenhin (y with punctum delens) 
ib. diodeyueynt 56,12 goràed 59,5 for ymi read ynni 60, 
13 ar eu 62,13 wnathoed 62,19 dynho 63,11 ròymat 
65, 1 insert coch 65, 2 the words which I was unable to de- 
cipher are a gorflàch o vaen crissyalt 66,2 newad MS. 
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66.7 agharueid 68,3 ny 6nn 69,4 chysgaf 70,5 wastat- 
ualch 70,18 chychwynnv 71,2 Oi a 71,3 iaônet 71,5 
vyghyghor 71,7 for %nwy read tfÿWÿd ib. ar y trugeinuet 
71,9 for diffyn read diffryt, for <wÿw read dyvo£, after 
insert y uynyd 71,12 eduèher 71,15 for wenŵ/ or wÿny .. 
read dyuot y an llys or gòyput 71, 16 for gallom read na 
allom 74,6 for un read ẁra 74,16 for mi read 75,13 
read torei 78,8 read gwreicha 81,4 for ywfew read y ohen 

82.8 arnvnt 

In the following instances where I have read byth Rhŷs 
and Evans have vyth: 13,2. 14,13. 22,12. 23,2. 27,11. 34, 
12. 40,8. 

The reader is also asked to make the following corrections 
and additions in the Glossary: 

For achenoges (== anghenoges), Silvan Evans, the first part 
of whose Welsh Dictionary has just appeared, quoting the pas- 
sage from Peredur, gives 'a poor or indigent woman'. — p. 54 a 
insert cryssiaìt 'crystal'. p. 55 a insert cyflafanu (ac) 'to in- 
jure'. p. 58 a dele difefaw and insert dinëu 'to spill'. p. 58 b 
insert diffryt 'to guard, defend'. p. 61 a insert educher 'till night'. 
p. 62 b dele fcdrihyt. p. 63 a dele gaugerdd and insert angherdd 
'false craft'. p. 63 b insert goddef 'to suffer', Ir. fodamaim. 
îb. insert gohen 'onset, attack'. 

My best thanks are due to Mr. Ivan T. Davies, of Llan- 
uwchllyn, Bala, who has given me much kind and valuable as- 
sistance, especially in the compilatton of the glossary. 

UnWersity College, Liverpool. 
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1. Efraóc iarll bioed iarllaeth y Gogled. A seith meib a oed 
idaó. Ac nyt o gyuoetheu yn v6yaf yd ymborthei Efra6c, namyn 
o tórneimeint a ryueloed ac ymladeu. Ac ual y mae mynych 
yr neb a ymkanlyno ac ymladeu a ryueloed, ef a las ae chóe 
meib/ Seithuet mab a oed idaó. Peredur oed y en6, a ieuhaf 5 
oed hónnó. Ac nyt oed oet idaó vynet y ymlad nac y ryuel. 
Pei oet ida6, ef a ladyssit mal y lladóyt y tat ae vrodyr. Góreic 
ystrywyat kymet oed yn vam idaó. A phryderu a oruc yn uaór 
am y hun mab ae chyfoeth/ Ssef a gafas yn y chyghor, ffo y 
ynyalwch a diffeithóch didramóyeit, ac ymadaó ar kyíannedeu. 10 
Ny adaód neb yn y chedymdeithas, namyn góraged a meibon 

a dynyon didraha, ny ellynt nac ny wedei udunt nac ymlad na 
ryfelu. Ny lyuassei neb yn y Ue y clywei y mab kynnulla6 na 
meirch nac arueu, rac dodi y vryt or mab arnunt. 

2. Ac yr fforest yd aei y mab beunyd y chóare ac y taflu 
Uysgyon ac yskyryon. A diwarnaöt ef a welei gatwan geifyr y uam, 
a d6y ewic yn gyfagos yr geifyr yn sefyll. Ac eressu yn ua6r 
a oruc y mab, bot y d6y hynny heb gyrn, a chyrn ar y rei ereill. 
A thybyaó eu bot yn hir ar goll, ac am hynny kolli eu kyrn 5 
onadunt. Ac y ty a oed ym benn y fforest yr geifyr, o vil6ryaeth . 
a phedestric, ef a gymhellóys yr ewiged ygyt ar geifyr y my6n. 

Ef a deuth Peredur drachefyn att y uam. mam,' heb ef 'peth ^ . 
ryued ryweleis yghot/' D6y oth eifyr di góedy ryuynet góyllt- 
ineb yndunt a rygolli eu kyrn rac hyt y buant ar goll dan y 10 



1.1 Effraóc MS. íryueleodm. 10 diffieHh6ch MS. 2.3 seffyUì/lS. 
10 rac meint hyt MS., meint being underdotted with puncta del- 
entia in black ink, and struck out by a iater hand in red ink. 
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koet Ac ny chafas dyn gystec uóy noc a geueis yn eu gyrru 
y myón.' * Ac ar hynny kyfodi a oruc pa6b, a dyfot y edrych. 
A phan welsant yr ewiged, ryfedu yn ua6r a orugant. 

3. A diwarnaót 6ynt a welynt tri marchaóc yn dyuot ar 
hyt marchaócfiford gan ystlys y fiforest. Sef tri marchaóc oedynt: 
Gwalchmei uab G6yar, a Geneir G6ystyl, ac Owein uab Uryen. 
Ac Owein yn kad6 yr ol yn ymlit y marchaóc a rannassai yr 

5 aualeu yn Uys Arthur. 'Vy mam/ heb y Peredur 'beth y6 y 
rei racko?' 'Egylyon ynt, vy mab,' heb hitheu. 'Llyma vy 
flyd,' heb y Peredur «yd af yn egyl gyt ac 6ynt.' v Ac yr fford 
yn eu herbyn y deuth Peredur. 'Dywet, eneit,' heb yr Owein 
'a weleist di varcha6c yn mynet heiba6 na hediw na doe?' 

10 'Na 6n,' heb ynteu «beth y6 marchaóc' 'Y ry6 beth 6yf i' 
heb yr Owein.^'Bei dywetut ti y mi y peth a ovynnaf ytti, 
minneu a dywedón y titheu yr h6nn a ovynny ditheu.' 'Dywe- 
daf yn llawen' heb yr Owein. c Beth y6 hwnn?' heb y Peredur 
6rth y kyfrwy. c Kyfr6y y6' heb yr Owein. Amovyn a oruc yn 

15 H6yr, beth oed y kyweirdebeu a welei ef ar y g6yr ar meirch 
ar arueu, a pha beth a vynnynt ac 6ynt ac a ellynt ohonunt. 
Ac Owein a uenegis ida6 yn 116yr pop peth or a ellir ac 6ynt. 
*Dos ragot,' heb y Peredur 'mi a weleis y kyfry6 a ovynny 
titheu. A minneu a af yth ol^ti/ 

4. Yna ymchoelut a oruc Peredur att y uam ar nifer. C Y 
mam/ heb ef 'nyt egylyon oed y rei gynneu, namyn marchogyon 
urdolyon.' Yna y dyg6yda6d y uam yn var61ewic. Ac yd aeth 
Peredur hyt Ue yd oed kefifyleu a gywedei gynnut udunt, ac a 

5 dygei v6yt a llynn or kyfenned yr ynyalóch^ A cheflyl brychweló 
yskyrnic cryuaf a tebygei a gymerth. A phynnyorec a wasgóys 
yn gyfróy ida6. Ac o wydyn danwaret y kyweirdabeu a welsei 
ar y meirfch] ac ar bop peth a oruc Peredur. 

5. A thrachefyn y deuth Peredur att y uam. Ar hynny 
datlewygu a oruc yr iarlles. 'le, vy mab, kych6yn a vynny?' 
'Ieu,' heb ef { gan dy genyat/ ç Arho y gennyfj gyghoreu kynn 
dy gychóynnu.' *Yn Uawen/ heb ef 'dywet ar vrys/ c Dos ragot' 



3. 4 yr yraucäeu MS. 4. 7 hyweirdábei MS. 
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heb hi 'y lys Arthur yn lle mae goreu y góyr. a haelaf, a dewraf. 5 
Lle y góelych eglóys, kan dy pader órthi. 0 gwely vwyt a diaót, 
or byd reit itt órthaó, ac na bo o wybot a dayoni y rodi itt, 
kymer dy hun ef. Or clywy diaspat, dos wrthi, a diaspat góreic 
annat diaspat or byt. Or góely tlós tec, kymer ef, a dyre y 
arall. Ac o hynny clot a gefly. Or góely wreic tec, gorderch\ 10 



hi, kyn nyth vynno. Góellgór a phenedigach yth wna o hynny \ 
no chynt' s 

6. A góedy yr ymadraód hónnó ysgynnv a oruc Peredur 
ar y uarch, a dyrneit o aflacheu vlaenllym yn y laó. A chychwyn 
racdaó ymeith a oruc. Ac y bu deudyd a dóynos yn kerdet 
ynyalóch ffòrestyd, ac amryó le diffeith heb v6yt ac heb diaót. 
Ac yna y doeth y goet maór ynyal. Ac ym pell yn y coet ef 5 
a welei lannerch dec wastat. Ac yn y Uannerch y góelei bebyll. 
Ac yn rith eglóys ef a gant y pader 6rth y pebyll. A pharth 
ar pebyll y doeth, a drós y pebyll a oed yn agoret. A chadeir 
eureit oed yn agos yr drós. A moróyn wineu deledió yn y ga- 
dei[r] yn eisted. A ractal eur am y thal, a mein Uywychedic 10 
yn y ractal. A modróy eururas am y llaó. A disgyn a oruc 
Peredur, a dyuot racdaó y myón. A Uawen uu y uoróyn órthaó, 

a chyfarch góell idaó. Ar tal y pebyll ef a welei v6yt, a d6y 
gostrel yn llawn o win, a d6y dorth o fara cann, a golóython 
o gic meluoch. 'Vy mam' heb y Peredur c a erchis y mi, pa 15 
le bynnac y g6el6n v6yt a diawt, y gymryt.' c Dos titheu, unben, 
yn llawen yr b6yt, a gressaó 6rthyt/ Yna y kymerth Peredur 
hanner y b6yt ar llynn ida6 e hun, ac ada6 y llall yr uoróyn. 
A phan daruu y Peredur v6yta, dyuot a oruc a gostóng ar tal 
y lin rac bronn y uoróyn. 'Vy mam' heb ef É a erchis y mi, 20 
yn lle y g6el6n tl6s tec, y gymryt. , *Kymer titheu, eneitl' heb 
hi. Y uotr6y a gymerth Peredur. A chymryt y uarch, a 
chychwyn ymeith. 

7. Yn ol hynny llyma y marcha6c bieuoed y pebyll yn 
dyuot. Sef oed h6nn6 Syber6 y Llannerch. Ac ol y march a 
welei. 'Dywet,' heb ef 6rth y foröyn c p6y a uu yma g6edy 



6. 21 eneit eneit MS. 
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mivi?' 'Dyn enryued y ansaód, arglóyd' heb hi. A menegi 
5 ansaód Peredur ae gerdet yn U6yr. 'Dywet,' heb ef 'a yu ef 
gennyt ti a góneuthur anuod arnat?' 'Na vu, myn yygcret,' 
heb hi 'na cham nys gforuc ym.' 'Myn vygcret, nyth gredaf, 
ac yny ymgaffóyf ac efo y dial vygkewilyd am llit, ny chefly 
ditheu trigyaó dóynos yn vn ty.' A chyuodi a oruc y marchaóc 
10 y ymgeissaó a Pheredur. 

8. Ac ynteu Beredur a gychwynnaöd parth a Uys Arthur. 
A chynn y dyuot ef y lŷs Arthur, ef a daethoed marchaóc arall 
y lys Arthur. Ac a rodes modróy eururas yn drós y porth yr 
dala y uarch. Ac ynteu a deuth yr neuad yn lle yd oed Arthur 

5 ar teulu, a Góenhwyfar ae rianed, a góas ystafell yn góassanaethu 
o orvl6ch eur ar Wenhóyuar. Yna y marchaóc a diueuaód y llyn 
a oed yndaó am y hóyneb ae bronffoll, a rodi bonclust maór y 
Wenhóyfar, a dywedut: 'Or byd neb kyn ehofnet ac amóyn y 
gorulóch hónn a mi, a dial sarhaet Góenhóyfar, deuet ym ol yr 

10 weirglod, a mi ae harhoaf yno.' Ay varch a gymerth y marchfawc], 
ar weirglod a gyrchóys. Sef a orugant paób or teulu gostóng 
eu penneu, rac adolóyn y un vynet y dial sarhaet Góenhóyfar. 
A thebygolyaeth oed gantunt, na wnaei neb chóaen kyn ehofiiet 
a hynny, ony bei uot arnaô vilwryaeth, ac augerd neu letrith, 

15 ual na allei neb ymdial ac ef. 

9. Ar hynny llyma Peredur yn dyuot yr neuad ar geflyl 
brychweló ysgyrnic, a chyweirdabeu musgrell arnaó, ac yn an- 
hydóf yn Uys kyfurd a honno. Sef yd oed Gei yn seuyll ym 
perued y neuad. 'Dywet/ heb y Peredur «y g6r hir, racko mae 

5 Arthur?' ^Beth a vynnut ti' heb y Kei c ac Arthur? > É Vy mam 
a erchis y mi, dyuot ym urdaó yn yarchaóc vrda61 att Arthur.' 
'Myn vygkret,' heb y Kei 'ry aghyweir yd wyt o uarch ac arueu.' 
Ac ar hynny y arganuot or teulu, a bóró llyskyon idaó. 

10. Ar hynny Uyma gór yn dyuot y myón, a daethoed 
vl6ydyn kyn no hynny y lys Arthur, ef a chorres, y erchi tröydet 
y Arthur, a hynny a gaössant. Ac yggouot y vl6ydyn ny 
dywedassei un ohonunt vngeir 6rth neb. A phan arganvu y 



7.6 a agôneuthur MS. 8. 5 yn yngôassanaethu MS. 
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cor Peredur 'Haha,' heb ef 'grossaó Du6 6rthyt, Peredur, dec 5 
uab Efra6c, arbennic milwyr a blodeu marchogyon!' 'Dioer,' heb 
y Kei 'Uyna vedru yn dróc, bot ylóydyn yn llys Arthur yn vut 
yn kael dewis dy ymdidanór, a galó y kyfry6 dyn a h6nn yggóyd 
Arthur ae deulu, ae dyscu yn arbennic milwyr a blodeu march- 
ogyon!' A rodi bonclust ida6, yny vyd yr lla6r yn y var61ewic. 10 
Ar hynny Uyma y gorres 'Haha,' heb hi 'grossaw Du6 6rthyt, 
Peredur, dec vab Efra6c, blodeu y milwyr a chann[w]yll y 
marchogyon!' 'le, vor6yn,' heb y Kei 'llyna vedr yn dr6c, bot 
vl6ydyn yn vut yn Uys Arthur, a gal6 y kyfry6 dyn h6nn yn y 
mod y gelweist.' A g6an góthtroet o Gei yndi, yny vyd yr Ua6r 15 
yn var61ewic. 'Y g6r hir,' heb y Peredur 'manac ym mae Ar- 
thur!' «Ta6 ath son!' heb y Kei. 'Dos yn ol y marchaóc a aeth 
odyma yr weirglaód, a d6c y gorvl6ch y ganta6, a b6r6 ef, a 
chymer y varch ae arueu, a g6edy hynny ti a gefíy dy urda6 
yn varcha6c urdaól.' 'Y g6r hir, minneu a wnaf hynny.' Ac 20 
ymchoelut penn y varch ac aUan ac yr weirglod. 

11. A phan deuth, yd oed y marchaöc yn marchogaeth yn 
ryuygus oe allel ae dewred oe tebygolyaeth ef. 'Dywet,' heb y 
marchaóc c a weleist di neb or Uys yn dyuot ym ol i?' 'G6r 
hir oed yno' heb ef 'a erchis y mi dy v6r6 di, a chymryt y 
gorvl6ch ar march ar arueu y my hun.' 'Ta6!' heb y marchaóc 5 
'dos drachefyn yr llys, ac arch y gennyf y Arthur, dyuot ae ef 
ae arall y ymwan a mi. Ac ony da6 yn gyflym, nys arhoaf i 
euo.' 6 Myn vygcret,' heb y Peredur 6 dewis di ae oth vod ae 
oth anvod, mivi a vynnaf y march ar arueu ar gorfl6ch. > Ac 
yna y gyrchu or marchaóc ef yn Uidyaóc, ae wan ac arllost y 10 
wae6 y r6ng ysgóyd a mynwgyl dyrnaót ma6r doluryus. 'Aha, 
was,' heb y Peredur 'ny chóaryei weisson vy mam a mivi velly. 
Minneu a chóaryaf a thitheu val hynn/ Ae v6r6 ef a gaflach 
blaenllym ae vedru yn y lygat, yny vyd tr6y y wegil allan, ac 
ynteu yn var6 yn gytneit 15 

12. 'Dioer,' heb yr Owein uab Uryen 6rth Gei c dr6c y 
medreist am dyn ffol a yrreist yn ol y marchaöc. Ac un o deu 
a der6 ida6, ae lad, ae v6r6. Os y v6r6 a der6 yr marchaóc, 
rif g6r m6yn or Uys a vyd ama6 gan y marchaóc, ac aglot 
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5 dragywydaól y Arthur ae vilwyr. Os y lad a der6, yr aglot 
a gerda val kynt, ae pechaót arnaó ynteu yn ychwannec. À 
Uyma vy flyd, yd af i y wybot, py gyfranc y6 yr eidaó ef.' 
Ac y doeth Owein yr weirglaód. 

13. Sef y góelei Owein Peredur yn llusgaó y g6r ar hyt 
y weirglaód. 'Beth a wney di uelly?' heb Owein. *Ny da6 byth' 
heb y Peredur 'y beis hayarn y amdanaö. Tym y6 gennyf pany 
ohona6 e hunan pan heny6/ Yna y diosges Owein yr arueu 

5 ar dillat. ÎJyma, eneit,' heb ef 'uarch ac arueu gwell nor rei 
ereiU, a chymer yn llawen 6ynt, a dyret ygyt a mi hyt att 
Arthur, yth urda6 yn varcha6c urda61, kanys ti ae dylyy.' 
'Ny chatóyf vy w6neb ot af/ heb y Peredur 'namyn d6c di y 
gorftóch y gennyf i y Wenhwyuar, a dywet y Arthur, pa le 
10 bynnac y b6yf i, g6r ida6 vydaf, ac o gallaf lles a góassanaeth 
ida6, mi ae gónaf. A dywet, na deuaf y lys vyth, yny ymgaffóyf 
ar g6r hir yssyd yno, y dial sarhaet y kor ar gorres.' Yna y 
deuth Owein drachefyn yr llys, a menegi y gyfranc y Arthur a 
G6enh6[y]uar ac y ba6p or teulu, ar bygóth ar Gei. 

14. Ac ynteu Peredur a gych6ynn6ys ymeith. Ac ual y 
byd yn kerdet, Uyma uarchaóc yn kyuaruot ac ef. 'Pa le pan 
deuy di?' heb y marchaóc 'Pan deuaf o lys Arthur' heb y 
Peredur. É Ae g6r y Arthur 6yt ti?' heb ef. 'Ie, myn vygkret,' 

5 heb y Peredur. Ía6n lle yd wyt yn ymardeló ac Arthur.' ( Pbt 
ham?' heb y Peredur. É Mi ae dywedaf itt,' heb ef 'ar Arthur 
vum eiryoet, ac a gehyrdóys a mi yn wyr ida6, mi ae Uedeis.' 
Ny bu h6y y ryngtunt no hynny, ymwan a orugant. Ac ny 
bu hir, yny vyrya6d Peredur ef dros pedrein y varch yr Ua6r. 

10 Na6d a erchis y marchaóc ida6. É Na6d a geSy 9 heb y Peredur 
*gan rodi dy 16 ar vynet y lys Arthur, a menegi y Arthur, mae 
mi ath vyrywys yr enryded góassanaeth ida6 ef, a manac na 
deuaf byth y lys, yny gaflf6yf dial sarhaet y corr ar gorres.' Ar 
marchaöc a rodes y gret ar hynny. Ac a gychwynnóys racda6 

15 y lys Arthur. Ac a oruc hynny ar byg6th ar Gei. 

15. Ac ynteu Peredur a gych6ynn6ys racdaó. Ac yn yr 



13. 4 diosdes MS. 7 yth âwrdaô MS. 
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un wythnos ef a gyfaruu ac ef vn marchaóc ar bymthec, ac ef 
Peredur ae byrywys yn gywelydyus. Ac a aethant y lys Arthur. 
Ar vn ryó ymadraód gantunt ac a dothoed gan ymarchaóc kyntaf, 
ar vn bygóth gan Peredur ar Gei. A cheryd a gauas Kei gan 5 
Arthur, a goualus uu ynteu Gei am hynny. 

16. Ynteu Peredur a gychwynnóys racdaó. Sef y deuth 
y goet maór ynyaL Ac yn ystlys y coet yd oed llyn. Ac 
ar y tu arall yd oed kaer dec, Ar lann y llyn y góelei g6r 
g[6]ynllwyt telediw yn eisted ar obennyd o bali, a g6isc o 
bali ymdanaó. A góeisson yn pyscotta ar y llynn honno. Val 5 
y gwelas y g6r g6ynll6yt Peredur yn dyuot, kyuodi a oruc tu 
ar gaer. A chloff oed yr hen6r. Ynteu Peredur a gyrchwys 

y llys ar porth a oed yn agoret. Ac yr neuad y deuth. Ac 
yd oed y gwr gwynllwyt yn eisted ar obennyd, a ffjrryf dan 
ma6r yn Uosgi rac y vron. A chyfodi a oruc y teulu ar niuer 10 
yn erbyn Peredur, ae diarchenu. Ac erchi a wnaeth y gwr yr 
mack6y, eisted ar tal y gobennyd. A chyteisted ac ymdidan a 
orugant. A phan vu amser gossot byrdeu a mynet y v6yta, ac 
ar y neill la6 yr g6r bioed y llys yd oed Peredur yn eisted. 
G6edy daruot bóyta, govyn a oruc y g6r y Peredur, a wydyat 15 
llad a chledyf yn da. 'Na 6n,' heb y Peredur 'pei kaff6n dysc, 
nas g6yp6n.' 'A wypei chware a ffonn a tharyan yn da, ef a 
wybydei ymlad a chledyf.' 

17. Deu vab oed yr g6r, g6as melyn a gwas góinieu. 
'Kyfod6ch, weisson,' heb ef 'j chware a ffynn ac a tharyaneul' 
Ac yna y chware a ffynn yd aethant. 'Dywet, eneit,' heb y 
g6r 'p6y oreu or góeisson dybygy di a chware?' 'Vyn tebic 
y6,' heb y Peredur 'y gallei y g6as melyn wneuthur g6aet 5 
ar y llall, pei as mynnei.' <Kyuot titheu, eneit, a chymer y 
ffonn ar daryan o la6 y góas góineu, a g6na waet ar y gwas 
melyn, os gelly.' Peredur a gyfodes, a mynet y chware ar g6as 
melyn, a dyrchauel lla6 arna6, ae daraö dyrnaöt ma6r, yny 
dyg6yda6d yr ael ar y Uygat, ae waet ynteu yn rydec. 'leu, 10 
eneit,' heb y g6r 'dos y eisted bellach, a goreu dyn a lad a 
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chledyf yn yr ynys honn vydy di. Ath ewythyr ditheu, vra6t 
dy fam, 6yf ynneu, a chyt a mi y bydy y wers honn yn dyscu 
moes ac aruer y góladoed ae mynutröyd, kyuartalr6yd ac ad- 

15 fóynder ac unbenróyd, ac ymadaw weithon a ieith dy vam. A 
mi a vydaf athro itt, ac ath urdaf yn varcha6c urda61 o hynn 
allan. A llyma a wnelych. Kyt góelych beth a vo ryued gennyt, 
nac amouyn amdanaö, ony byd o wybot y venegi itt. Nyt 
arnat ti y byd y keryd, namyn arnaf i, kanys mi yssyd athro 

20 itt.' Ac amryfael enryded a g6assanaeth a gymerassant. A phan 
uu amser y gyscu yd aethant. 

18. Pan doeth y dyd gyntaf, kyuodi a oruc Peredur, a 
chymryt y varch, a chan gennyat y ewyth[y]r kychwyn ymeith. 
Ac ef a doeth y goet mawr ynyal. Ac yn mhen y coet y deuth 
y dol, ar tu arall yr dol wastat y g6elei gaer va6r, a thu ar 

5 lle h6nn6 y kyrch6ys Peredur. Ar porth a gauas yn agoret. 
Ac yr neuad y deuth. Sef y góelei g6r g6ynll6yt telediw yn 
eisted ar ystlys y neuad, a mack6yeit yn amyl yn y gylch. A 
chyfodi a orugant yn urdasseid ae erbynnyaö, ae dodi y eisted 
ar y neill la6 yr g6r bioed y Uys. Ac ymdidan a orugant. A 
10 phan uu amser mynet yr b6yt, dodi Peredur a 6naethp6yt y 
eisted ar neill la6 y g6r m6yn y v6yta. 

19. A g6edy daruot b6yta ac yvet eu hamkann, gofyn a 
oruc y g6r da y Peredur, a wydyat ef lad a chledyf. 'Pei kaff6n 
dysc, tebic oed gennyf y g6yd6n' heb y Peredur. Ssef yd oed 
ystófföl ma6r yn lla6r y neuad, amgyffret mil6r ynda6. 'Eymer' 

5 heb y g6r wrth Peredur 'y cledyf racko, a tharaö yr yst6ff61 
% hayarn.' A Pheredur a gyfodes, ac a drewis yr yst6ff6l, yny 
vu yn deu dryll. <B6r6 y dryllyeu ygyt, a chyuanna 6ynt!' 
Peredur ae dodes ygyt, a chyuannhau a orugant ual kynt. Ar 
eilweith y trewis yr yst6ff61, yny vyd yn deu dryll, ar cledyf yn 
10 deu dryll. Ac ual kynt kyuannha6 a orugant. Ar dryded weith 
y kyffelyb dyrnaót a trewis, ae b6r6 ygyt, ac ny chyuanhaei 
nar yst6ff61 nar cledyf. 'Ie, was,' heb y g6r «dos y eisted 
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bellach, am bendith yttl Yn y teyrnas goreu dyn a lad a 
chledyf 6yt. Deu parth dy dewred a geueist, ar trayan yssyd 
heb gael. A góedy keflych yn g6byl, ny thyckya y neb am- 15 
rysson a thi. Ath ewythyr 6yf inneu, vra6t dy vam. Brodor- 
yon ym ni ar g6r y buost neithwyr yn y ty.' 

20. Ac yna ymdidan ae ewythyr a oruc Peredur. Ar hynny 
y göelei deu was yn dyuot yr neuad ac yn mynet yr ystauell. 
A gwaew gantynt anveitra61 y veint, a thri ffr6t o waet yn redec 
or m6n hyt y llaör. A phan welas ef y niver h6nn6, Ueuein a 
drycyruerth a orugant. Ac yr hynny ny thorres y gwr y ymdi- 5 
dán a Pheredur. Yr hynny ny dywat ef y Beredur yr ystyr, nys 
gofynnaöd ynteu. G6edy tewi yspeit vechan, ar hynny llyma d6y 
vorwyn yn dyuot, a dysgyl va6r y ryngtunt, a phenn g6r yn 

y dysgyl, a gwaet yn amyl yn y chylch. Ac yna diaspedein a 
orugant yn va6r niuer y llys, yny oed vlin trigya6 yn vnllys 10 
ac 6ynt. Ac or diwed tewi ohonunt. A phan vu amser y gysgu, 
yd aeth Peredur y ystauell tec. 

21. A thrannoeth Peredur a gychwynnwys gan genyat y 
ewythyr racdaó ymeith. Odyna ef a doeth y goet, ac ym pell 
yn y coet ef a glywei diaspat. Sef y góelei wreic wineu deledió, 
a march a chyfróy arna6 yn seuyll geyr y Ua6, a chelein yn y 
hymyl. Ac yn keissa6 b6r6 y gelein ar y march yn y kyfr6y, 5 
y dygöydei ynteu yr Ua6r, ac y dodei hitheu diaspat. 'Dywet, 
vy chwaer/ heb y Peredur 'pa diaspedein yssyd arnat?' 'Oya, 
ysgymunedic Peredur, bychan waret vyggovit a geueist eiryoet 
gennyt ti.' 'Paham' heb y Peredur 'y bydón ysgymun i?' 'Am 
dyuot yn acha6s y lad dy uam. Kanys pan gychwynneist oe 10 
hanuod, y neidyaód g6ae6 yn y challonn, ac o hynny y bu uar6. 
Ac am hynny yd 6yt yn ysgymun. Ar corr ar gorres a weleist 
yn llys Arthur, correit dy dat ti ath uam oedynt. A chwaer 
uaeth itt 6yf ynneu, am g6r pria6t oed h6nn, ae lladaód y 
marcha6c yssyd yn y llannerch yn y coet. Ac na dos ditheu 15 
yn y gyvyl ef, rac dy lad ohonaö.' 'Vy chwaer, cam yd wyt ym 
kerydu. Am vy mot yn gyhyt ac y bum y gyt a chwi, abreid 
vyd ym y oruot. A phei byd6n a vei h6y, ana6d vydei ym y 
oruot. A thitheu ta6 bellach ath drycyruerth, kany thykya 
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20 amgen, a mi a gladaf y gelein. A góedy hynny mi a af hyt 
lle mae y marchaóc, y edrych a allwyf y dial arnaó.' 

22. A góedy cladu y g6r ohonaó, dyuot a orugant yr lle 
yd oed y marchaóc yn march[og]aeth yn ryuygus yn y llann- 
erch. Ar hynt gofyn or marchaóc y Peredur, py le pan doei. 
4 Pan deuaf o lys Arthur.' 'Ae g6r y Arthur 6yt ti?' 'leu, 

5 myn vygkret.' 'lawn lle yd ymgystlynyo Arthur.' Ny bu h6y 
no hynny, ymgyrchu a orugant. Ac yn y lle Peredur a vyrya6d 
y marchaöc. A na6d a erchis ynteu y Beredur. 'Na6d a geffy' 
heb y Peredur 'gan gymryt y wreic honn yn pria6t, a gwneu- 
thur y parch ar anryded goreu a ellych idi, am lad ohonat 

10 titheu y g6r priaöt hi yn wirion, a mynet ohonat y lys Arthur, 
a menegi ida6, mae mi ath yyrywys yr enryded a góassanaeth 
y Arthur. A menegi ida6, na deuaf i byt[h] y lys ef, yny 
ymgaff6yf ar g6r hir yssyd yno, y dial sarhaet y corr ar gorres 
arnaó.' A chedernit ar hynny a gymerth y gan y marchaöc. 

15 A chyweiraó y wreic yn gyweir o varch a dillat gyt ac ef y 
lys Arthur. A menegi y Arthur y gyfranc, ar b6g6th ar Gei. 
A cheryd a gauas Kei gan Arthur ar teulu am wylltu ohonaó 
g6as kysstal a Pheredur o lys Arthur. 

23. Heb yr Owein uab Uryen: 'Ny da6 y mack6y h6nn6 
byth yr llys nyt a Cei or llys allan.' 'Myn vygcret,' heb Arthur 
'mi a geissaf ynyalóch Ynys Prydein amdanaó, yny caffóyf. 
Ac yna gónaet pob un onadunt a allo waethaf y gilyd.' 

24. Ynteu Peredur a gychwynnwys racda6. Ac a deuth y 
coet ynyal. Amsathyr dynyon nac alanot nys g6elei, namyn 
góydweli a llysseu. Ac yn dibenn y coet ef a welei gaer ma6r, a 
thyreu kadarn amyl erni. Ac yn agos yr porth h6y oed y llysseu 

5 noc yn lle arall. Ac ar llost y wae6 ef a ffustaöd y porth. 
Ar hynny llyma was melyngoch achul ar v61ch y gaer. ^Dewis, 
unbenn,' heb ef 'ae mi a agorwyf y porth itt, ae menegi yr 
neb pennaf dy uot titheu yn dr6s y porth?' c Manac vy mot 
yma' heb y Peredur. 'Ac or mynnir vy nyvot y my6n, mi a 
10 deuaf.' Y mack6y a deuth drachefyn, ac a agores y porth y 
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Peredur. A phan deuth yr neuad, ef a welei deunaw [w]eis 
o weisson culyon cochyon, undóf ac vnpryt ac vnwisc ac unoet 
ar góas a agorassei y porth racdaw. A da vu eu góybot ae 
góassanaeth. Ae diarchenu a orugant. Eisted ac ymdidan a 
orugant 15 

25« Ar hynny Uyma pump moróyn yn dyuot or ystauell 
yr neuad. Ar uorwyn pennaf onadunt, dieu oed gantaó, na 
welsei dremeint kyn decket a hi eiryoet ar aralL A henwisc 
o bali róyllaóc ymdanei a uuassei da gynt, yny welit y chnaót 
trwydaó, a góynnach oed no blaót y krissant. Y góallt hitheu 5 
ae d6y ael duach oedynt nor muchud. Deu uann gochyon 
yychein yn y grudyeu cochach oedynt nor dim cochaf. Eyuarch 
góell y Peredur a oruc y vor6yn, a mynet d6yla6 myn6g61 ida6, 
ac eisted ar y neill la6. Nyt oed pell yn ol hynny, ef a welei 
d6y vanaches yn dyuot, a chostrel yn llaön o win gan y Ueill, 10 
a chwe thorth o vara cann gan y llall. 'Arglöydes/ heb 6y 
4 Du6 a 6yr, na bu y gymeint arall a hynn o v6yt a llynn yr 
koveint h6nt heno.' Odyna yd aethant y v6yta, a Pheredur a 
adnabu ar y uoróyn mynnu rodi or b6yt ar llynn ida6 ef m6y 
noc y arall. 'Tydi, vy chwaer/ heb y Peredur 'myvi a rannaf 15 
y bwyt ar llyna' 'Nac ef, eneit/ heb hi. 'Llyma vy flyd, mae 
mi ae rannaf.' Peredur a gymerth attaw vara, ac a rodes y 
ba6p gystal ae gilyd. Ac y uessur ffiol or Uynn ef a rodes y 
ba6p gystal ae gilyd. Pan oed amser mynet y gyscu, ystauell 
a g6eir6yt y Peredur, ac y gyscu yd aeth. 20 

26. 'Llyma, vy chwaer,' heb y gweisson 6rth y vor6yn 
deckaf a phennaf onadunt 'a gygh[or]wn i ytti.' 'Beth y6 hynny?' 
heb hi. 'Mynet att y mack6y yr ystauell uchot y ymgynnic ida6 
yn y wed y bo da gantaó ef, ae yn wreic, ae yn orderch.' 
'Llyna/ heb hi 'beth ni weda. Mivi heb achaós eiryoet a g6r, 5 
ac ymgynnic ohonnaf ynneu ida6 ef, ym blaen vyggorderchu 
ohonaó, ny allaf i hynny yr dim/ 'Dyg6n y Du6 an kyffes, 
ony wney ni hynny, yth ada6n yth elynnyon yma y wneuthur 
a vynnont a thi.' Ac rac ofyn hynny kychwynny a oruc y 
vor6yn, a than ellöng y dagreu y dyuot racdi yr ystauell. A 10 
chan d6r6f y dor yn agori, deflfroi a oruc Peredur, Sef yd oed 
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y vor6yn yn wyla6, ac yn drycaruerthu. 'Dywet, vy chwaer/ 
heb y Peredur 'pa ystyr yd wyt yn wylaó?' 

27. 'Mi ae dywedaf ytt, arglóyd/ heb hi. 'Vyn tat i 
bioed y kyuoeth hónn, unben idaó e hun. Ar llys honn ar 
iarllaeth y danei goreu yn y gyuoeth. Sef yd oed mab iarll 
arall ym erchi ynneu ym tat. Nyt a6n ynneu om bod attaó 

5 ef , nym rodi ynneu vynn tat om hanuod ida6 ef nac y iarll 
or byt. Ac nyt oed o blant ym tat i namyn myvi vy hun. 
A g6edy mar6 vyn tat y dyg6yd6ys y kyuoeth ym Ua6 ynheu, 
a h6yrach y mynnön euo no chynt. Sef a oruc ynteu yna 
ryuelu arnaf i, a goresgynn y kyuoeth eithyr yr vn ty h6nn. 

10 Ac rac daet y g6yr a weleist di, brodoryon maeth y mi, a 
chadarnet y ty, ny cheit byth, tra barhaei b6yt a Uynn. A 
hynny a deryw, namyn ual yd oed y mynachesseu a weleist di 
yn porthi ni, herwyd bot yn ryd udunt h6y y kyfoeth ar wlat. 
Ac weithon nyt oes udunt wynteu na b6yt na llynn. Ac nyt 

15 oes oet bellach noc auory, yny del y iarll ae holl allu ganta6 
am penn y lle h6nn. Ac os mivi a geiff ef, ny byd g6ell vyn 
dihenyd, nam rodi y weisson y veirch. A dyuot y ymgynnic 
y titheu, arglóyd, yn y wed y bo hegaraf gennyt, yr bot yn 
nerth ynni, yn d6yn odyma, neu yn amdiffynn ninheu yma.' 

28. 'Dos, vy chwaer,' heb ef 'y gysgu, ac nyt af y 6rthyt, 
kyny wnelóyf dim oc a dywedy, yny wypóyf a allwyf a nerth 
y6ch.' Drachefyn y deuth y uoróyn y gysgu. Trannoeth y bore y 
kyuodes y uoróyn, ac y deuth hyt Ue yd oed Peredur, a chyv- 

5 arch góell ida6. 4 Du6 a rodo da ytt, eneit, a pha ry6 chóedleu 
yssyd gennyt?' 'Nyt oes namyn da, arglóyd, tra vych iach di, 
namyn bot y iarll ae holl allu g6edy disgynnu 6rth y porth. 
Ac ny welas neb lle amlach pebylleu na marchawc yn gal6 ar 
arall y ymwan.' 'Ieu,' heb Peredur 'kyweirer y minneu vy 

10 marchr Yna y varch a gyweirwyt y Beredur. Ac ynteu a gy- 
fodes ac a gyrchöys y weirgla6d. 

29. Sef yd oed marchaöc yn marchogaeth yn ryuygus yn 
y weirglaöd g6edy dyrchafel arwyd ymwan. Ac yna ymwan a 
orugant. A Pheredur a vyrya6d y marchaóc dros pedrein y 
varch yr lla6r. Ac yn diwed y dyd ef a deutb marcbaóc ar- 
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bennic y ymwan ac ef, a b6r6 h6nn6 a oruc Peredur. Na6d 5 
a erchis h6nn6. 'P6y 6yt ti?' heb y Peredur. 'Dioer,' heb ef 
'penteulu y iarll.' 'Beth yssyd o gyfoeth y iarlles yth uedyant 
ti?' 'Dioer,' heb ef 'y trayan.' 'leu,' heb ef 'eturyt idi draean 
y chyuoeth yn 116yr, ac a geueist o da ohona6, a b6yt kan6r, 
ac eu llynn ac eu meirch ac eu harueu heno yn y llys idi, a 10 
thitheu yn garcharaör idi, eithyr na bydy eneituadeu.' A hynny 
a gahat yn diannot. Ar uoröyn y nos honno yn hyfryt lawen 
g6edy cafíel k6byl o hynny. 

30. A thrannoeth Peredur a gyrch6y[s] y weirgla6d, a 
lluossogröyd ohonunt a byryaód ef y dyd h6nn6. Yn diwed y 
dyd h6nn6 ef a deuth marchaóc ryuygus arbennic. A b6r6 h6nn6 
a oruc Peredur, a nawd a erchis hwnnw y Peredur. 'Pá vn 6yt 
titheu?' heb y Peredur. 'Distein llys' heb ef. 'Beth' heb Peredur 5 
'yssyd o gyuoeth y uoróyn yn veu ytti?' 'Trayan y kyuoeth' 
heb ef. 'Ieu,' heb y Peredur 'y kyuoeth yr vor6yn, ac a geueist 

o da ohonaó yn Uwyr, a b6yt deukann6r, ac eu llynn ac eu 
meirch ac eu harueu, a thitheu yn garcharaór idi.' A hynny 
ynn diannot a gahat. 10 

31. Ar trydyd dyd y deuth Peredur yr weirglawd. A 
m6y a vyry6ys ef y dyd h6nn6 noc undyd. Ac yn diwed y 
dyd ef a doeth iarll y ymwan ida6. Ac ef ae byrywys, a 
na6d a erchis ynteu. 'P6y 6yt titheu?' heb y Peredur. 'Mi 

y iarll,' heb ef 'nyt ymgelaf.' 'Ieu,' heb y Peredur 'y hyarll- 5 
aeth yn g6b61 yr vor6yn, ath iarllaeth titheu heuyt yn ach- 
wanec. A b6yt trychannór, ac eu llynn ac eu harueu ac eu 
meirch, a thitheu yn y medyant.' Ac uelly y bu yn g6b61. 
Ac y trigyaód Peredur teir wythnos yn peri teyrnget a dares- 
tyngedigaeth yr uoróyn, ar kyuo[e]th wrth y chyghor. 'Gan 10 
dy genyat' heb y Peredur 'mi a gychóynnaf ymeith.' 'Ie, hynny, 
vy mra6t, a vynny?' 'Ieu, myn vygcret, a phei na bei o garyat 
arnat ti, ny byd6n yma hyt y bum.' 'Eneit,' heb hi 'pa vn 
6yt titheu?' 'Peredur uab Efra6c or Gogled. Ac or da6 na 
gofut arnat nac enpytr6yd, manac attaf, a mi ath amdififynnaf, 15 
os gallaf.' 

31. 14 Paredur MS. 
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32. Odyna kych6yn a oruc Peredur. Ac ym pell odyno 
ef a gyferuyd marchoges ac ef. A march achul gochóys y danei. 
A chyuarch góell a oruc hi yr mack6y. 'Pa le pan deuy di, 
vy chwaer?' Mynegi a oruc ida6 yr achaós yd oed ar y kerdet 

5 h6nn6. Sef oed honno göreic Syber6 y Llannerch. 'Ieu,' heb 
ef 'mi y6 y marchaóc y keueist di y gofut h6nn oe acha6s. 
Ac ediuar vyd yr neb ae gónaeth.' Ar hynny llyma y marchaóc 
yn dyuot, ac yn amovyn a Pheredur, a welsei ef y kyfry6 
uarcha6c yd oed ef yn y geisaö. 'Ta6 ath son!' heb y Peredur. 

10 'Mi yd wyt yn y geissaö, ac myn vygkret, dr6c 6yt ar deulu 
6rth y vor6yn, acha6s g6iryon y6 ohonaf i.' Ym6an eissoes a 
orugant. Ac ny bu hir yr ym6an, Peredur a uyryaód y marchaöc, 
a na6d a erchis ynteu y Beredur. 'Nawd a geffy' heb y Pe- 
redur 'gan vynet dracheuyn y ford y deuthost, y venegi kaffel 

15 y vor6yn yn wirion. Ac yn wynaböerth idi hitheu dy v6r6 
ohonaf i.' Y gret ar hynny a rodes y marchawc. 

33. Ac ynteu Peredur a gerdaód racdaö. Ac ar vynyd y 
6rtha6 ef a 6elei gastell, a pharth ac yno y deuth. A gwan 
y porth a oruc ae 6ae6. Ar hynny Uyma was gwineu teledió 
yn agori y porth, a meint mil6r ynda6, ae oedran mab arna6. 

5 A phan deuth Peredur yr neuad, yd oed góreic va6r deledió yn 
eisted y my6n kadeir. A llawuorynyon yn amyl yn y chylch. 
A llawen uu y wreic da 6rtha6. A phan vu amser gantaunt, 
mynet y v6yta a orugant. G6edy daruot b6yta: 'Da oed yti, 
vnben,' heb hi 'vynet y gyscu y le arall.' 'Pony cha6n gyscu 

10 yma?' heb y Peredur. 'Na6 góidon, eneit, yssyd yma o widonot 
Kae[r]loy6, ae tat ae mam gyt ac wynt. Ac nyt nes an dianc 
ni erbyn y dyd noc udunt yn llad. Ac neur der6 udunt goresgyn 
y kyuoeth ae diffeithaó, onyt yr vnty h6nn.' 'Ieu,' heb y Per- 
edur 'yma y byd6n heno. Ac os gofut a daw arnaöch, os gallaf 

15 les, mi ae g6naf, afles nys g6naf ynneu.' Ac y gyscu yd aethant. 

34. Ac ygyt ar dyd Peredur a glywei diaspat engirya6l. 
A chyuodi yn gyflym a oruc Peredur oe grys ae la6dyr, ae gledyf 
am y vyn6gyl. Ac allan y doeth. Sef y göelei góidon yn ymor- 
diwes a g6ill6r, ac ynteu yn diaspedeit. Peredur a gyrchwys y 

5 widon, ac ae trewis a chledyf ar y phenn, yny leda6d yr helym 
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ae phenffestin ual dyscyl ar y phenn. 'Dy na6d, Peredur, dec 
uab Efraóc, a naód Du6P «Paham, wrach, y g[6]ydost di mae 
Peredur 6yf i?' 'Tyghetuen a góeledigaeth ymodef gofut y 
gennyt. Ac y titheu kymryt march ac arueu y genyf ynneu. 
Ac ygyt a mi y bydy yn dyscu marchogaeth a theimlaó dy 10 
arueu.' «Val hynn' heb y Peredur *y keffy naód. Dy gret, na 
wnelych gam byth ygkyuoeth y iarlles.' Eedernyt ar hynny a 
gymerth Peredur, a chan ganyat y iarlles kych6yn ygyt ar 
widon y lys y göidonot. Ac yno y bu ef teir wythnos ar vn tu. 
Ac yna dewis y uarch ae arueu. A chy[ch]6ynnu racda6. 15 

35. A diwedyd ef a doeth y dyffrynn. Ac yn diben y dyff- 
rynn ef a doeth y gudygyl meudwy. A llawen uu y meudwy 
6rtha6. Ac yno y bu ef y nos hono. Trannoeth y bore ef a 
gyfodes odyno. A phan deuth allan, yd oed gawat o eiry g6edy 
ryodi y nos gynt. A g6alch wyllt wedy llad h6yat yn tal y 5 
kudugyl. A chan d6ryf y march kilya6 or walch, a disgyn bran 
ar gic yr ederyn. Sef a oruc Peredur seuyll, a chyffelybu duet 

y vran, a gwynder yr eiry, a chochter y g6aet y wallt y wreic 
u6yaf a garei, a oed kyn duhet ar muchud, ae chna6t oed kyn 
wynnet ar eiry, a chochter y g6aet yn yr eiry yr deu vann 10 
gochyon oed yn y grudyeu. 

36. Ar hynny yd oed Arthur ae deulu yn keissa6 Per- 
edur. 'A wda6ch ch6i,' heb yr Arthur 'p6y y marchaöc 
paladyrhir a seif yn y nant uchot?' 'Arglóyd/ heb un 'mi 
a af y wybot pa vn y6.' Yna y doeth y mack6y hyt y Ue yd 
oed Peredur. A gofyn idaw, beth a wnaei ef uelly, a ph6y 5 
oed. Ac rac meint medól Peredur ar y wreic v6yaf a garei, 
ny rodes atteb ida6. Sef a oruc ynteu gossot a g6aew ar Per- 
edur. Ac ynteu Peredur a ymchoelaód ar y mack6y, ac ae 
g6ant dros bedrein y uarch yr lla6r. Ac yn ol ef a doeth 
pedwar mack6y ar hugeint attaw. Ac nyt attebei yr vn m6y 10 
noe gilyd, namyn yr ungöare a phob un, y wan ar ungossot 
yn lla6r. Ynteu Gei a deuth attaö ef. Ac a dywa6t yn dis- 
gethrin anhegar 6rth Peredur. A Pheredur ae kymerth a g6ae6 

y dan y d6y en, ac ae byrywys ergyt y 6rtha6, yny dorres y 
vreich a góaell y ysgöyd. A marchogaeth vnweith ar hugeint 15 
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drostaó. Ac ual yd oed yn y uarólewic rac meint y dolur a 
gaóssei, yd ymhoelaód y uarch, a thuth garw gantaó graóth. 
A phan welsant y teulu y march yn dyuot heb y gór arnaó, 
y kych6ynna8ant ar vrys parth ar lle y buassei y gyfranc. A 

20 phan deuthant yno, tybygu rylad Kei. Wynt a welsant hagen, 
or kaffei vedic da, y bydei byw. Ny symudaód Peredur y ved61 
m6y no chynt yr göelet y pennyal a oed am benn Kei. Ac y 
deuthpóyt a Chei hyt ym pebyll Arthur. Ac y peris Arthur 
dóyn medygon kywreint attaó. Dr6c uu gan Arthur kyfaruot 

25 a Chei y gofut h6nn6, kanys ma6r y karei. 

37. Ac yna y dywaöt Galchmei: 'Ny dylyei neb kyffiroi 
marcha6c urdaöl y ar y med61 y bei arna6 yn agkyfuartal. Kanys 
acattoed ae collet ar dathoed yda6, ae ynteu yn medylyaó am 
y ẃreic v6yhaf a garei. Ar agkyuartal6ch h6nn6 acattuyd 

5 gyuaruu ar g6r a ymwelas ac ef yn diwethaf. Ac or byd da 
gennyt ti, argl6yd, miui a af y edrych, a symuda6d y marchaóc 
y ar y medól h6nn6. Ac os uelly y byd, mi a archaf ida6 yn 
hygar dyuot y ymwelet a thi.' Ac yna y sorres Kei, ac y dywaót 
geireu dic kenuigennus. É G6alchmei,' heb ef 'hyspys yw gennyf 

10 i, y deuy di ac ef herwyd y av6yneu. Clot bychan hagen ac 
etniyc y6 ytt, oruot y marchaóc lludedic g6edy blina6 yn ymlad. 
Velly hagen y goruuost di ar lawer onadunt 6y. A chyt tra 
barhao gennyt ti dauaöt ath eireu tec, digaón vyd itt o arueu 
peis o vliant teneu ymdanat. Ac ny byd reit itt torri na g6ae6 

15 na chledyf yr ymlad ar marchaóc a geflych yn yr ansa6d honno.' 
Ac yna y dywawt Góalchmei 6rth Gei: 'Ti a allut dywedut a uei 
hygarach, pei as mynhut, ac nyt arnaf i y perthyn itti dial dy 
lit ath digyoveint. Tebic y6 gennyf i hagen, y dygaf i y march- 
a6c gyt a mi heb torri na breich nac ysg6yd y mi.' Yna y 

20 dywaót Arthur wrth Walchmei: 'Mal doeth a phöyllic y dywedy 
di, a dos ditheu ragot, a chymer diga6n o arueu ymdanat, a 
dewis dy uarch.' G6isga6 a wnaeth Gwalchmei ymdanaw, a 
cherdet racdaö yn chweric ar gam y varch parth ar lle yd oed 
Peredur. 

38. Ac yd oed ynteu yn gorffowys 6rth paladyr y wae6, 
ac yn medylyaó yr vn med6l. Dyuot a 6naeth Góalchmei attaó 
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heb aróyd creulonder gantaó, a dywedut 6rtha6: 'Pei g6yp6n 
vot yn da gennyt ti, mal y mae da gennyf i, mi a ymdidanón 
a thi. Eissoes negessaól wyf i y gan Arthur attat, y atolóyn 5 
itt, dyuot y ymwelet ac ef. A deu 6r a doeth kyn no mi ar y 
neges honno.' <G6ir y6 hynny,' heb y Peredur ( ac anhygar y 
doethant Ymlad a wnaethant a mi, ac nyt oed da gennyf 
ynneu hynny, gyt ac nat oed da gennyf, vyn d6yn y ar y med61 
yd oed6n arna6. Yn medylyaó yd oedön am y wreic uöyhaf 10 
a gar6n. Sef acha6s y doeth cof im hynny. Yn edrych yd 
oed6n ar y[r] eira, ac ar y uran, ac ar y dafneu o waet yr 
hóyat a ladyssei y walch yn yr eira. Ac yn medylyaö yd oed6n 
bot yn gynhebic góynder [y chnawt] yr eira, a duhet y g6allt ae 
haeleu yr uran, ar deu vann gochyon a oed yn y grudyeu yr deu 15 
dalýn waet.' Heb y Góalchmei: 'Nyt oed anuonhedigeid y med61 
h6nn6, a diryued oed kynny bei da gennyt dy d6yn y arna6.' 
Heb y Peredur: 'A dywedy di y mi, a yttió Kei yn llys Arthur?' 
'Yttió' heb ynteu. 'Ef oed y marchaóc diwethaf a ymwanaód 
a thi. Ac ny bu da y doeth ida6 yr ymwan h6nn6. Torri a 20 
wnaeth y vreich deheu ida6, a góahell y ysk6yd gan y k6ymp 
a gauas o 6th dy paladyr di.' 'le,' heb y Peredur 'nym ta6r 
dechreu dial sarhaet y corr ar gorres velly.' Sef a 6naeth 
Góalchmei enryuedu y glybot yn dywedut am y corr ar gorres. 
A dynessau attaó, a mynet d6yla6 mynógyl ida6, a govyn, p6y 25 
oed y en6. 'Peredur uab Efra6c ym gelwir i' heb ef. 'A thi- 
theu p6y 6yt?' 'Góalchmei ym gelwir i' heb ynteu. 'Da y6 
gennyf dy welet' heb y Peredur. 'Dy glot vy giglef ym pob 
gwlat or y bum o vilwryaeth a chywirdeb. Ath gedymdeithas 
yssyd adolóyn gennyf y gaffel.' É Kefify, myn vygcret, a dyro 30 
ditheu y mi y teu.' *Ti a ge% yn llawen' heb y Peredur. 

39. Kych6yn a wnaethant ygyt yn hyfryt gyttuun parth ar 
lle yd oed Arthur. A phan gigleu Gei eu bot yn dyuot, ef a 
dywa6t: 'Mi a wyd6n, na bydei reit y Walchmei ymlad ar march- 
a6c, a diryuad y6 ida6 caffel clot. M6y a wna ef oe eireu tec 
no nini o nerth an harveu.' A mynet a wnaeth Peredur a G6alch- 5 
mei hyt yn Uuest Walchmei y diot eu harueu. A chymryt a oruc 

39. 3 Gei MS. 

2 
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Peredur y ryw wisc ac a oed y Walchmei. A mynet a wnaeth- 
ant la6 yn Ua6 hyt y lle yd oed Arthur. A chyuarch góell 
ida6. 'Llyma, arglwyd,' heb y G6alchmei 'y g6r y buost yr 

10 ystalym o amser yn y geissaó.' 'Graessaó 6rthyt, unbenn,' heb 
yr Arthur 'a chyt a mi y trigyy, a phei göypwn vot dy gynnyd 
ual y bu, nyt aut y 6rthyf i pann aethost. H6nn hagen a 
daroganóys y corr ar gorres itt, a uu dr6c Kei örthunt, a thi- 
theu ae dieleist.' Ac ar hynny nachaf y vrenhines ae llaó- 

15 vorynyon yn dyuot. A chyvarch gwell a wnaeth Peredur udunt. 
A lla6en uuant 6ynteu 6rtha6 ae ressaöu a orugant. Parch ac 
enryded ma6r a wnaeth Arthur am Peredur. Ac ymchoelut a 
orugant parth a Chaerllion. 

40. Ar nos gyntaf y deuth Peredur y Gaerllion y lys Arthur. 
Ac yd yttoed yn troi yn y gaer wedy b6yt, nachaf Ygharat 
La6 Euraóc yn kyuaruot ac ef. 'Myn vygkret, vy chwaer,' heb 
y Peredur 'morwyn hygar garueid wyt, a mi a allón arnaf dy 

5 garu yn v6yhaf góreic, pei da gennyt.' 'Miui a rodaf vygcret* 
heb hi 'val hynn: na charaf i dydi, ac nath vynnaf yn dragy- 
wydaól' 'Minneu a rodaf vygcret,' heb y Peredur 'na dywedaf 
ynneu ei[r] byth 6rth gristaón, yny adeuych ditheu arnat 
vygcaru i yn v6yhaf g6r.' 

41. Trannoeth ef a gerdawd Peredur ymeith, ar prifford 
ar hyt keuyn mynyd ma6r a dilynóys. Ac ar dibenn y mynyd 
ef a welei dyffryn crónn. A gororeu y dyffryn yn goedaóc car- 
recgaóc, a góastat y dyffrynn oed yn weirglodyeu, ac yn dired 

5 ar y r6ng y gweirglodyeu ar coet. Ac ym mynnóes y coet y 
gwelei tei duon, ma6r anuanaól eu g6eith. A disgynnu a wnaet[h] 
ac arwein y varch tu ar coet. Ac am talym or coet ef a welei 
ochyr carreclem, ar fford yn kyrchu ochyr y garrec, a Uew yn 
r6ym 6rth gadwyn ac yn kyscu ar ochyr y garrec. A phóll 

10 dófynn athrugar y veint a welei dan y lle6, ae loneit yndaó 
o esgyrn dynyon ac aniueileit. A thynny cledyf a wnaeth Per- 
edur, a tharaö y llew, yny dygóyd yn dibin 6rth y gadwyn vch 
penn y póll. Ac ar yr eil dyrnaót tara6 y gadóyn a oruc, yny 
tyrr, ac yny dyg6yd y Uew yn y p6U. Ac ar tra6s ochyr y 

15 garec aróein y varch a oruc Peredur, yny doeth yr dyffrynn. 
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42. Ac ef a welei am ganaól y dyffrynn castell tec. A thu 
ar castell y deuth. Ac ar y weirglaód 6rth y castell ef a welei 
gór llóyt maór yn eisted. M6y oed no gwr or a welsei eiryoet. 
A deu was ieueinc yn saethu. Earneu eu kylleill o asgórn moruil. 
Y neill ohonunt yn was góineu, ar Uall yn was melyn. A dyuot 5 
racdaó a wnaeth hyt y Ue yd oed y g6r Uwyt. A chyrarch gwell 

a oruc Peredur ida6. Ar g6r Uwyt a dywaöt: 'Mevyl ar varyf 
vym porthaór!' Ac yna y dyallaód Peredur, pan y6 y lle6 oed 
y porthaór. Ac yna y daeth y g6r U6yt ar göeisson gyt ac ef yr 
castell. Ac y daet[h] Peredur gyt ac 6y, a lle tec enrydedus 10 
a welei ef yno. Ar neuad a gyrchassant. Ar byrdeu oed g6edy 
eu dyrchauel, a b6yt a llynn yn didlaöt arnadunt. Ac ar hyny 
ef a welei yn dyuot or ystauell göreic ohen a góreic ieuanc. 
A móyhaf góraged or a welsei eiryoet oedynt. Ac ymolchi a 
orugant, a mynet y v6ytta. Ar g6r 116yt a aeth y benn y b6rd 15 
yn uchaf, ar wreic ohen yn nessaf ida6. A Pheredur ar uoróyn 
a dodet ygyt. Ar deu was ieueinc yn góassanaethu arnadunt. 
Ac edrych a wnaeth y uor6yn ar Peredur, a thristau. A govyn 
a oruc Peredur yr vor6yn, paham yd oed trist. 'Tydi, eneit, 
yr pann yth weleis gyntaf a gereis yn v6yhaf g6r. A thost 20 
y6 gennyf welet ar was kyn uonhedicket a thi, y dihenyd a 
vyd arnat auory. A weleist ti y tei duon llawer ym bronn y 
coet? G6yr y6 y rei hynny ym tat i oll y g6r llwyt racko, 
a chewri ynt oll. Ac avory wynt a dygyforant am dy penn 
ac ath ladant. Ar Dyffryn Crónn y gelwir y dyffryn h6nn.' 25 
'Oia, uorwyn dec, a bery di bot vym march i am arueu yn vn 
lletty a mi heno?' 'Paraf yrof i a Du6, os gallaf, yn llawen.' 

43. Pan vu amserach gantunt kymrut hun no chyuedach, 
y gysgu yd aethant. Ar uoróyn a beris bot march Peredur ae 
arueu yn vn lletty ac ef. A thrannoeth Peredur a glywei gordyar 
g6yr a meirch ygkylch y castell. A Pheredur a gyuodes, ac 

a wisga6d y arueu ymdana6 ac ymdan y uarch, ac ef a deuth 5 
yr weirglaód. Ac y deuth y wreic hen ar uoröyn att y g6r 
U6yt. 'Arglóyd,' heb h6y 'kymer gret y mack6y na dywetto 
dim or a 6elas yman. A ni a vyd6n drosta6 y keid6.' 'Na 
chymeraf, myn vygkretl' heb y g6r 116yt. Ac ymlad a wnaeth 

2* 
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10 Peredur ar llu. Ac erbyn eehwyd neur daroed idaó llad trayan 
y llu heb argywedu neb arnaó ef. Ac yna y dywaót y wreic 
ohen: 'Neur deró yr mack6y llad llawer oth lu, a dyro na6d 
ida6.' 'Na rodaf, myn vygcretl' heb yr ynteu. 

44. Ar wreic ohen ar uoröyn dec y ar v61ch y gaer yd 
oedynt yn edrych. Ac yn hynny ymgyvaruot o Peredur ar góas 
melyn, ae lad. 'Arglóyd,' heb y uor6yn 'dyro na6d yr mack6y!' 
'Na rodaf yrof i a Du6!' heb y g6r 116yt. Ac ar hynny ym- 

5 gyyaruot o Peredur ar g6as g6ineu, ae lad. 'Buassei well itti, 
pei rodassut na6d yr mack6y, kynn Uad dy deu uab ohonaö, ac 
abreid vydy titheu dy hun or dihegy/ 'Dos ditheu, vor6yn, ac 
adolóyn yr mack6y rodi na6d ynni, kannys rodassam ni idaw ef.' 
Ar vor6yn a doeth yr lle yd oed Peredur. Ac erchi na6d y that 

10 a oruc, ac yr sawl a dihagyssei oe wyr yn vy6. 'Eeffy dan amot 
mynet oth tat a pha6b or yssyd y danaw, y 6rhau yr amheraódyr 
Arthur, ac y dywedut ida6, pan y6 Peredur g6r ida6 a wnaeth 
y góassanaeth h6nn/ *G6na6n yrof i a Du6 yn llawen.' 'A chym- 
ryt bedyd ohonaöch. A minneu a anuonaf att Arthur, y erchi 

15 ida6 rodi y dyffrynn honn ytti ac yth ettiued byth gwedy ti.' 
Ac yna y doethant y my6n. A chyuarch g6ell a wnaeth y g6r 
U6yt ar wreic vawr y Peredur. Ac yna y dywaót y g6r U6yt: 
'Yr pan yttwyf ynn medu y dyffrynn h6nn, mi ny weleis grisfc- 
a6n a elei ae eneit ganta6 namyn ti. A ninne a a6n i wrhau 

20 y Arthur, ac y gymryt cret a bedyd.' Ac yna y dywa6t Pere- 
dur: 'Diolchaf ynneu y Du6, na thorreis vy 116 6rth y wreic 
v6yhaf a garaf, na dywedón un geir 6rth gristaön.' Trigyaó 
yno a ónaethant y nos honno. 

45. Trannoeth y bore yd aeth y g6r U6yt ae niuer gantaó 
y lys Arthur. Ac y górhayssant y Arthur. Ac y paraód Arthur 
eu bedydyaó. Ac y dywaót y g6r 116yt y Arthur, pan y6 Per- 
edur ae goruuassoi. Ac Arthur a rodes yr g6r 116yt ae niuer 

5 y dyffryn oe gynnal y danaw ef, mal yd erchis Peredur. A chan 
gennat Arthur y g6r 116yt a aeth ymeith parth ar Dyffryn Cr6nn. 

46. Peredur ynteu a gerdaöd y bore drannoeth racdaó 
talym ma6r o diffeith, heb gaffel kyuanned. Ac yn y diwed ef 
a doeth y gyuanned bychann amdla6t. Ac yno y clywei uot 
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sarff yn gorwed ar uodróy eur, heb adel kyuanned seith milltir 
o bop parth idi. Ac yd aeth Peredur yr lle y clywei vot y 5 
sarff. Ac ymlad a wnaeth ar sarff yn llidyawc drut ffenedic- 
ualch. Ac yn y diwed y lladaód, ac y kymerth y votr6y idaó 
ehun. Ac uelly y bu ef yn hir yn yr agherdet h6nn6, heb 
dywedut vn geir 6rth neb ry6 gristaón. Ac o hynny yd yttoed 
yn kolli y Ü6 ae wed o drahiraeth yn ol llys Arthur, ar wreic 10 
v6yaf a garei, ae gedymdeithon. 

47. Odyna y kerda6d racdaö y lys Arthur. Ac ar y ffordd 
y kyfaruu ac ef deulu Arthur. A Chei yn eu blaen yn mynet 
y neges udunt. Peredur a adwaenat ba6p onadunt, ac nyt ad- 
wae[ne]y neb or teulu euo. 'Pan deuy di, vnbenn?' heb y Kei, 

a dóyweith a their. Ac nyt attebei ef. Y wan a oruc Kei, a 5 
g6ae6 tr6y y uordóyt. Ac rac kymell arna6 dywedut a thorri 
y gret, mynet heibya6 a oruc heb ymattiala ac ef. Ac yna y 
dywa6t G6alchmei: 'Yrof i a Du6, Gei, dr6c y medreist kyflauan 
ar uack6y ual h6nn yr na allei dywedut/ Ac ymchoelut drae 
geuyn y lys Arthur. 'Arglöydes,' heb ef 6rth Wenhóyuar 'a 10 
wely di drycket y gyflauan a oruc Kei ar y mack6y h6nn yr 
na allei dywedut? Ac yr Du6 ac yrof ynneu, par di y uedeg- 
inyaethu ef erbyn pan delóyf drachefyn. A mi a dalaf y p6yth 
itt.' A chynn dyuot y g6yr oc eu neges, ef a deuth marchaóc 
yr weirglaöd y ymyl llys Arthur, y erchi gwr y ymwan. A 15 
hynny a gauas. A b6r6 h6nn6 a wnaeth Peredur, ac wythnos 
y bu yn b6r6 marchaóc beunyd. 

48. A diwarnaót yd oed Arthur ae teulu yn dyuot yr 
egl6ys. Sef y gwelynt marchaóc g6edy dyrchauel ar6yd ymwan. 
'Ha wyr,' heb yr Arthur 'myn g6rhyt g6yr, nyt af odyma, yny 
gaffwyf vy march am arueu y v6r6 y ianghór racko.' Yna yd 
aeth g6eisson yn ol y uarch ae arueu y Arthur. A Pheredur 5 
a gyfaruu ar gweisson yn mynet heibaö, ac a gymerth y march 
ar arueu, ar weirglaód a gyrcha6d. Sef a wnaeth pa6p oe welet 
ef yn kyuodi ac yn mynet y ymwan yr marchaöc mynet ar benn 

y tei ar brynneu ar Ue aruchel, y edrych ar yr ymwan. Sef a 
wnaeth Peredur emneidaö ae la6 ar y marchaóc, y erchi ida6 10 
dechreu arnaó. Ar marchaöc a ossodes arna6. Ac nyt ysgoges 
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ef or lle yr hynny. Ae ynteu Peredur a ordinhaaód ac ae 
kyrcha6d yn llityaóc drut engiryaól chweró awydualch. Ac ae 
góant dyrnaót góenóyniclym tost drut milóryeid ffyryf y dan 
15 y dóy en, ae drychauel oe gyfröy, ae v6r6 ergit ma6r y 6rtha6. 
Ac yd ymchoelaód dracheuyn, ac yd edewis y march ar arueu 
gan y gweisson mal kynt. Ac ynteu ar y draet a gyrchaód 
y llys. 

49. Ar Mack6y Mut y gelwit Peredur yna. Ar hynny 
nachaf Angharat Law Eura6c yn kyuarfot ac ef. 'Yrof i a 
Du6, unbenn,' heb hi 'ys oed gryssyn na allut dywedut. A 
phei gallut dyẅedut, mi ath garön yn v6yhaf g6r. Ac myn 

5 vygcret, kyn nys gellych, mi ath garaf yn v6yhaf g6r.' 'Du6 
a talo itt, vygwhaer,' heb y Peredur 'ar myn vygcret, minneu 
ath garaf di.' Ac yna göybuwyt pan y6 Peredur oed ef. Ac 
yna y delis ef gedymdeithas a Góalchmei, ac ac Owein vab 
Uryen, ac a phaób or teulu, ac y trigywys yn llys Arthur. 

50. Arthur a oed ygEaerllion ar Wysc. A mynet a wnaeth 
y hela. A Pheredur a ellygaöd y gi ar hyd, ar ki a ladaód yr hyd 
y my6n diffeithóch. Ac ym penn ruthur y 6rtha6 ef a welei 
arwyd kyuanhed. A thu ar kyfanhed y deuth. Ac ef a welei 

5 neuad. Ac ar dr6s y neuad ef a welei tri g6eis moel gethinyon 
yn góare g6ydb6yll. A phan deuth y my6n, ef a welei teir 
moróyn yn eisted ar leithic. Ac vn ry6 wisc oed ymdanunt 
ual y dylyei am dylyedogyon. Ac ef a aeth y eisted attunt yr 
lleithic. Ac vn or moróynyon a edrychaód ar Peredur yn graff, 

10 ac wyla6 a wnaeth. A Pheredur a ovynna6d idi, beth a wylei. 
'Rac drycket gennyf góelet lleassu g6as kyn decket a thi.' 'Pwy 
am Ueassei i?' heb y Peredur. 'Pei ualrihyt ytt arhos yn y 
lle hwnn, mi ae dywedón itt.' 'Yr meint uo y górthret arnaf 
yn arhos, mi ae góarandawaf.' 'Y g6r yssyd tat y mi' heb y 

15 uor6yn 'bieu y llys honn. A hwnnw a lad pa6b or a del yr 
Uys honn heb y ganhyat.'- *Pa gyfry6 6r y6 a6ch tat ch6i, pan 
allo lleassu pa6b uelly?' c 66r a wna treis ac anuod ar y gy- 
modogyon. Ac ny wna iawn i neb amdanaö.' Ac yna y gwelei 
ef y góeisson yn kyuodi ac yn arll6yssa6 y cla6r or werin. Ac 

20 ef a glywei d6ryf ma6r. Ac yn ol y töryf ef a 6elei wr du 
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maór unllygeitaóc yn dyuot y my6n. Ar morynyon a gyuodas- 
sant yn y erbyn, a diot y wisc y amdanaó a wnaethant. Ac 
ynteu a aet[h] y eisted. A góedy dyuot y bóyll idaw ac aryfhau 
edrych a oruc ar Peredur, a gouyn, p6y y marchaóc. 'Arglóyd,' 
heb yr vn or morynyon 'y g6as ieuanc teckaf a bonhedickaf 25 
or a weleist eiryoet. Ac yr Du6 ac yr dy syberöyt, p6ylla 
6rtha6l' 'Yrot ti mi a b6yllaf ac a rodaf y eneit idá6 heno.' 

51. Ac yna Peredur a daeth attunt 6rth y tan, ac a gy- 
merth b6yt a llynn. Ac ymdidan ar rianed a oruc. Ac yna y 
dywa6t Peredur g6edy y vrwysca6 6rth y g6r du: 'Ryued y6 
gennyf kadarnet y dywedy di dy uot. P6y a diodes dy lygat 
ti?' 'Un om kennedueu oed,' heb y g6r du 'pwy bynnac a 5 
ovynhei i mi yr hynn yd 6yt ti yn y ouyn, ny chaffei y eneit 
gennyf nac yn rat nac ar werth.' 'Arglóyd,' heb y uor6yn 'kyt 
dywetto ef overed o vr6ysged a meda6t parth ac attat ti, ky- 
wirha y geir a dywedeist gynneu ac a edeweist 6rthyf i.' 'A 
minheu a wnaf hynny yn llawen yrot ti,' heb y g6r du. 'Mi 10 
a adaf y eneit ida6 yn lla6en heno.' Ac ar hynny y trigyas- 
sant y nos honno. 

52. A thrannoeth kyuodi a oruc y g6r du, a gwiscaö arueu 
ymdana6. Ac erchi Peredur: 'Kyuot, dyn, y uynyd y diodef 
agheu' heb y g6r du. Peredur a dywaót 6rtha6: 'G6na y 
neill peth, y g6r du. Os ymlad a vynny a mi, ae diot dy arueu 

y ymdanat, ae titheu a rodo arueu ereill y minneu y ymlad a 5 
thi.' 'Ha, dyn,' heb ef 'ae ymlad a allut ti, pei kaffut arueu? 
Kymer yr arueu a vynnych.' Ac ar hynny y doeth y uorwyn 
ac arueu y Peredur a oed hoff gantaw. Ae ymlad a wnaeth 
ar gwr du, yny uu reit yr gwr du erchi nawd y Peredur. C Y 
gwí du, ti a geSy nawd, tra uych yn dywedut ym puy wyt, a 10 
phwy a tynnawd dy lygat.' 

53. É Argl6yd, minhe ae diwedaf. Yn ymlad ar pryf du 
or garn. Cruc yssyd a el6ir y Cruc Galarus. Ac yn y cruc 
y mae karn, ac yn y garn y mae pryf, ac yn Uosc6rn y pryf 
y mae maen, a rinnóedeu y maen ynt, p6y bynnac ae kaffei 
yn y neill la6, a uynnei o eur ef ae kaffei ar y Ha6 arall ida6. 5 
Ac yn ymlad ar pryf h6nn6 y kolleis i vy llygat. Am hen6 
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ynneu y6 y Du Trahaóc. Sef achaós ym gelwit y Du Trahaóc, 
ny adón un dyn ym kylch nys treissön, a iaón nys g6na6n y 
neb.' 'Ie,' heb y Peredur 'py gybellet odyma y6 y cruc a dy- 

10 wedy di?' 'Mi a rifaf itt ymdeitheu hyt yno, ac a dywedaf itt, 
py gybellet yw. Y dyd y kych6ynnych odyma, ti a doy y lys 
meibon y Brenhin y Diodevueynt.' 'Paham y gel6ir 6ynt uelly?' 
'Adanc Uynn ae llad wynt beuny[d] unweith. Pan delych odyno, 
ti a deuy hyt yn Uys Iarlles y Eampeu. 5 'Py gampeu' lieb y 

15 Peredur 'yssyd erni hi?' 'Trychanwr teulu yssyd idi. Pob g6r 
dieithyr or a del yr llys, ef a dywedir ida6 campeu y theulu. 
Sef achaós y6 hynny. Y trychannwr teulu a eisted yn nessaf 
yr argtóydes, ac nyt yr amharch yr g6esteion, namyn yr dy- 
6edut kampeu y theulu. Y dyd y kych6ynnych odyno ti a ey 

20 y Gruc Galarus. Ac yno y maent perchen trychant pebyll yg- 
kylch y cruc yn kadw y pryf.' 'Can buost' heb y Peredur 'yn 
ormes yn gyhyt a hynny, mi a 6naf na bych byth bellach.' 
Ae lad a wnaeth Peredur ida6. 

54. Ac yna y dywa6t y uoróyn a dechreuassei ymdidan 
ac ef: 'Bei bydut tla6t yn dyuot yma, kyuoetha6c vydut bellach 
o drysór y g6r du a ledeist. A thi a wely y sawl uorynyon 
bygar yssyd yn y llys honn. Ti a gaffut orderchat ar yr un 
5 a vynnut onadunt.' 'Ny deuthum i yma om g61at, arglwydes, 
yr gwreicka. Namyn gweisson hegar a welaf yna, ymgeffylybet 
ba6p ohonawch ae gilyd mal y mynno. A dim oc a6ch da nys 
mynnaf, ac nyt reit ym wrthaw.' Odyna y kychwynya6d Per- 
edur racdaw. Ac y deuth y lys meibon Brenhin y Diodeiueint. 

10 A phann deuth yr Uys, ny welei namyn gwraged. Ar gwraged 
a gyuodassant racdaó, ac a vuant lawen 6rtha6. Ac ar dechreu 
eu hymdidan ef a welei varch yn dyuot, a chyfrwy arnaw, a 
chelein yn y kyfrwy. Ac un or gwraged a gyuodes y uynyd, 
ac a gymerth y gelein or kyfrwy, ac ae heneinawd y my6n 

15 [kawc] a oed islaö y dr6s, a d6fyr t6ym yndi. Ac a dodes 
eli g6erthua6r arnaö. Ar g6r a gyuodes yn vy6, ac a deuth 
yr lle yd oed Peredur, ae raessawu a oruc, a bot yn llawen 
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6rtha6. A deu 6r ereill a doethant y my6n yn eu kyfrwyeu. 
Ar un dyöygyat a 6naeth y uorwyn yr deu hynny ac yr vn 
gynt. Yna y govynna6d Peredur yr vnbenn, paham yd oedynt 20 
uelly. Ac 6ynteu a dywedassant, bot adanc my6n gogof, a 
h6nn6 ae lladei 6y unóeith beunyd. Ac ar hynny y trigyas- 
sant y nos honno. 

55. A thrannoeth y kyuodes y mack6yeit racdunt. Ac yd 
erchis Peredur yr m6yn eu gordercheu, y adel gyt ac 6ynt. 
Ac wynteu ae gomedassant, a dywedut: 'Pei ath ledit ti yno, 
nyt oed itt ath wnelei yn vyw dracheuyn.' Ac yna y kerdas- 
sant wy racdunt. Ac y kerda6d Peredur yn eu hol. A g6edy 5 
eu difflannu wy hyt nas góelei ef, yna y kyuaruu ac ef yn 
eisted ar benn cruc y wreic deckaf or a welsei eiryoet. 'Mi a 
6n dy hynt/ heb hi. 'Mynet yd wyt y ymlad ar adanc, ac ef 
ath lad, ac nyt oe dewred, namyn oe ystryó. Gogof yssyd ida6, 

a philer maen yssyd ar drws yr ogof. Ac ef a wyl pa6b or 10 
a del y my6n, ac nys g6yl neb euo. Ac a Uechwae6 g6enn- 
wynic o gysgaót y piler y Uad ef bawp. A phei rodut ti dy 
gret, vygcaru i yn v6yhaf g6reic, mi a rodón itt uaen, ual y 
g6elut euo, pan elut y my6n, ac ny welei ef dydi.' 'Rodaf, 
myn vygkret!' heb y Peredur. 'Yr pan yth weleis gyntaf, mi 15 
ath gereis. A pha le y keiss6n i dydi?' 'Pan geissych di vyui, 
keÌ8 parth ar India.' Ac jna y difflannóys y uor6yn ymeith 
g6edy rodi y maen yn Uaw Peredur. 

56. Ac ynteu a deuth racdaó parth a dyffrynn auon, a 
gororeu y dyffryn oed yn goet. Ac o pob parth yr auon yn 
weirglodyeu góastat. . Ac or neill parth yr avon y gwelei kad6 
o deueit góynyon, ac or parth arall y g6elei cad6 o deueit 
duon. Ac ual y breuei vn or deueit góynnyon, y deuei vn or 5 
deueit duon dróod, ac y bydei yn wenn. Ac ual y breuei vn 
or deueit duon, y deuei vn or deueit göynnyon dr6od, ac y 
bydei yn du. A phrenn hir a welei ar lann yr auon. Ar neill 
hanner a oed idaw yn llosci or gwreid hyt y ulaen, ar hanner 
arall a deil ir arna6, ac uchlaó hynny y g6elei mack6y yn 10 
eisted ar benn cruc. A deu vilgi vronnwynnyon vrychyon my6n 
kynllyuaneu yn gvor6ed geyr y la6. A diheu oed gantaó, na 
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welsei eiryoet mack6y kyn deyrneidet ac ef. Ac yn y coet 
gyfaróyneb ac ef y clywei ellgón yn kyuodi hydgant. A chyu- 

15 arch góell a wnaeth yr mack6y, ar mack6y a gyuarchaód well 
y Peredur. A their fiford a welei Peredur yn mynet y 6rth y 
cruc. Y d6y fiford yn va6r, ar dryded yn llei. A govyn a oruc 
Peredur, pa le yd aei y teir flFord. 'Vn or flyrd hynn a a ym 
llys i. Ac un or deu a gyghoraf i ytti, ae mynet yr llys or 

20 blaen att vygg6reic i yssyd yno, ae titheu a arhoych yma, a 
thi a wely y gellgón yn kymell yr hydot blin or coet yr maes. 
A thi a wely y milg6n goreu or a weleist eiryoet, a gle6haf 
ar hydot, yn eu llad ar y d6fyr -geyr an llaw. A phan uo 
amser ynn vynet yn b6yt, ef a da6 vygg6as am march ym 

25 herbyn, a thi a geflfy lewenyd yno heno.' 'Du6 a diolcho itt! 
Ny thrigyaf i, namyn ragof yd af.' 'Y neill flford a a yr ddinas 
yssyd yma yn agos. Ac yn hwnnö y keffir b6yt a llynn ar 
werth. Ar flford yssyd lei nor rei ereill a a parth a gogof yr 
adanc.' 'Can dy ganhyat, vack6y, parth ac yno yd af L' 

57. A dyuot a wnaeth Peredur parth ar ogof, a chymryt 
y maen yn y Ua6 asseu, ae wae6 yn y Ua6 deheu. Ac ual y 
da6 y my6n, arganuot yr adanc a wnaeth, ae wan a g6ae6 
tr6yda6, a llad y benn. A phan da6 y maes or ogof, nachaf 
5 yn drös yr ogof y tri chedymdeith. A chyuarch gweU a wnaeth- 
ant y Peredur, a dywedut, pan y6 ida6 yd oed darogan Uad 
yr ormes honno. A rodi y penn a wnaeth Peredur yr mack6yeit. " 
A chynnic a wtiaethant wynteu ida6 yr vn a vynnynt oe teir 
chẅioryd yn briaót, a hanner eu brenhinyaeth ygyt a hi. 'Ny 

10 deuthum i yma yr g6reika,' heb y Peredur 'a phei mynn6n un 
wreic, acatuyd awch h[w]aer chwi a vynn6n yn gynntaf.' A 
cherdet racdaó a wnaeth Peredur. Ac ef a glywei t6r6f yn y 
ol. Ac edrych a wnaeth ynteu ynn ol. Ac ef a welei g6r ar 
gevyn march coch, ac arueu cochyon ymdana6. Ar gwr a deuth 

15 ar ogyvuch ac ef. A chyuarch g6eU a wnaeth y Peredur o Du6 
ac o dyn. Ac ynteu Peredur a gyuarchaöd góell yr mack6y 
yn garedic. «Argl6yd, dyuot y erchi itti yd 6yf i.' 'Beth a 
erchy di?' heb y Peredur. É Vygkymryt yn 6r itt' 'P6y a 
gymerón ynneu yn 6r, pei ath gymerön?' 'Ny chelaf vygkyst- 
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I6n ragot. Etlym Gledyf Coch ym gelwir, iarll o Ystlys y D6yr- 20 
ein.' 'Ryued y6 gennyf i, ymgynnic ohonat yn 6r y 6r ny bo 
m6y o gyuoeth no thi. Nyt oes y minneu namyn iarllaeth 
arall. A chanys g6i6 gennyt ti dyuot yn 6r y mi, mi ath 
gymeraf yn Uawen.' 

58. Ac y doethant parth a Dys y iarlles. A llawen vuwyt 
órthunt yn y llys, a dywedut 6rthunt a wnaethp6yt, nat yr 
amarch arnunt y dodit isla6 y teulu. namyn kynnedyf y Uys 
a oed y velly. Kanys y neb a vyryei y thrychann6r teulu hi, 
b6yta a gaffei yn nessaf idi, a hi ae carei yn vwyhaf g6r. A 5 
góedy y b6r6 o Peredur y thrychannór teulu yr Ua6r, ac eisted 
ar y neill la6, y dywa6t y iarlles: 'Y diolchaf y Du6, kaffel 
g6as kyn decket a chyn dewret a thi, kan ny cheueis y g6r 
m6yhaf a gar6n.' 'P6y oed y g6r möyhaf a garut titheu?' 
'Myn vygcret, Etlym Gledyf Coch oed y g6r m6yhaf a garón i. 10 
Ac nys g6eleis eiryoet.' 'Dioer,' heb ef É kedymdeith y mi y6 
Etlym, a llyma evo, ac yr y v6yn ef y deuthum i y chware 
ath teulu di. Ac euo ae gallei yn ŵell no myvi, pei as mynnei. 

A minneu ath rodaf di idaw ef.' 'Du6 a diolcho y titheu, 
uack6y tec, a minneu a gymeraf y g6r m6yaf a garaf.' Ar nos 15 
honno kyscu a wnaeth Etlym ar iarlles ygyt. 

59. A thrannoeth kychwynnu a wnaeth Peredur parth ar 
Cruc Galarus. 'Myn dy la6 di, arglóyd, mi a af ygyt a thi' 
heb yr Etlym. Wynt a deuthant racdunt hyt y lle y góelynt 
y cruc ar pebylleu. 'Dos' heb y Peredur 'att y g6yr racko,' 
6rth Etlym 'ac arch udunt, dyuot y 6rhau y mi.' Ef a deuth 5 
Etlym attunt, ac a dywaót órthunt ual hynn: 'Dewch y wrha[u] 
ym harglóyd i.' 'P6y y6 dy arglwyd di?' heb yr 6ynteu. Per- 
edur Baladyrhir yw vy arglwyd i,' heb yr Etlym. 'Pei dyledus 
diuetha kennat, nyt aut dracheuyn yn vy6 att dy argl6yd, am 
erchi arch mor drahaus y vrenhined a ieirll a bar6neit a dyuot 10 
y wrhau yth argtóyd di.' Peredur a erchis ida6 vynet dra- 
cheuyn attunt, a rodi dewis udunt, ae g6rhau ida6, ae ymwan 
ac ef. Wynt a dewissassant ymwan ac ef. A Pheredur a uyry- 
a6d perchen cant pebyll y dyd hwnnw yr Uawr. 

60. A thrannoeth ef a vyrya6d perchen cant ereill yr 
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llawr. Ar trydyd dyd cant a gaóssant yn eu kyghor, górhau y 
Peredur. A Pheredur a ovynna6d udunt, beth a wneynt yno. Ac 
óynteu a dywedassant, pan y6 g6archad6 y pryf, yny vei varó. 

5 'Ac yna ymlad a wnaem ninneu am y maen, ar neb a uei 
drechaf ohonam a gaffei y maen.' 'Arhoöch vi yma!' heb y 
Peredur. 'Mi a af y ymwelet ar pryf.' 'Nac ef, arglóyd,' heb 
wynt. «Awn ygyt y ymlad ar pryf.' 'Ie,' heb y Peredur <ny 
mynnaf i hynny. Pei Uedit y pryf, ny chaff6nn i o glot v6y 

10 noc un ohonaóch chwitheu.' A mynet a wnaeth ef yr lle yd 
oed y pryf, ae lad, a dyuot attunt wynteu, a dywedut wrthunt: 
'Eyfriuöch a6ch treul yr pan doethaöch yma, a mi ae talaf 
ywch ar en,' heb y Peredur. Ef a dala6d udunt kymeint ac a 
dywa6t pa6b y dylyy ohonaw. Ac nyt erchis udunt namyn 

15 adef eu bot yn wyr idaw ef. Ac ef a dywawt wrth Etlym: 
'Att y wreic v6yhaf a gery yd ey di. A minneu a af ragof. 
Ac a dalaf itt dyuot yn wr im.' Ac yna y rodes ef y maen 
y Etlym. 'Du6 a dalho itt, a rwydheyt Du6 ragotP 

61. Ac ymeith yd aeth Peredur, ac ef a doeth y dyffiryn 
avon deckaf a welsei eiryoet, a llawer o bebylleu amliw a welei 
ef yno. A ryuedach oed gantaó no hynny, gwelet y sawl a welei 
o velineu d6fyr a melineu gwynt. Ef a gehyrda6d ac ef gwr 

5 gwineu mawr, a g6eith saer arna6. A govyn p6y oed a oruc 
Peredur. 'Penn melinyd wyf i' heb ef 'ar y melineu racko oll.' 
'A gaffaf i letty gennyt ti?' heb y Peredur. 'Eeffy' heb ynteu 
'yn llawen.' Ef a doeth Peredur y ty y melinyd. Ac ef a 
welas lletty hoff tec yr melinyd. Ac erchi a wnaeth Peredur 

10 aryant yn echwyn yr melinyd, y brynu b6yt a llynn ida6 ac y 
dylwyth y ty, ac ynteu a talei ida6 kynny vynet odyno. 
Gouyn a oruc yr melinyd, py acha6s yd oed y dygyuor 
h6nnw yno. Y dywaót y melinyd wrth Peredur: 'Mae y neill 
peth, ae tydi yn wr o bell, ae titheu yn ynvyt. Yna y mae 

15 amherodres Cristinobyl ua6r. Ac ny mynn honno namyn y 
gwr deóraf. Kanyt reit idi hi da. Ac ny ellit d6yn b6yt yr 
sa61 vilioed yssyd yma, ac o acha6s hynny y mae y sa6l velineu 
hynn.' Ar nos honno kymryt eu hessmöythter a wnaethant. 

62. A thrannoeth kyuodi y uynyd a oruc Peredur, a gwis- 
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ca6 ymdanaó ac ymdan y uarch y uynet yr tórneimeint. Ac 
ef a welei bebyll ym plith y pebylleu ereill teckaf or a welsei 
eiryoet. A moróyn dec a welei yn ystynnv y phenn tróy ffen- 
estyr ar y pebyll. Ac ny welsei eiryoet moróyn degach, ac 5 
eurwisc o bali ymdanei. Ac edrych a wnaeth ar y uoróyn yn 
graff, a mynet y charyat yndaó yn vawr. Ac uelly y bu yn 
edrych ar y uoróyn or bore hyt hanner dyd, ac o hanner dyd 
yny oed prytnaón. Ac yna neur daroed y tórneimeint. A 
dyuot a oruc y letty, a thynnu y arueu y amdanaó. Ac erchi 10 
aryant yr melinyd yn echwyn. A dic vu wreic y melinyd 6rth 
Peredur, ac eissoes y melinyd a rodes aryant yn echóyn idaó. 
A thrannoeth y gönaeth yr vn wed ac a wnaethoed y dyd gynt. 
Ar nos honno y doeth y lletty, ac y lcymerth aryant yn ech- 
wyn y gan y melinyd. Ar trydyd dyd, pan yttoed yn yr vn 15 
lle yn edrych ar y uoróyn, ef a glyóei dyrnaót maór róng 
ysgóyd a mynógyl idaó a mynybyr bóyall. A phan edrychaód 
drae geuyn ar y melinyd, y melinyd a dywaót wrthaó: 'G6na 
y neill peth,' heb y melinỳd 'ae tydi a dynno dy benn ymeith, 
ae titheu a el yr tórneimeint.' A goóenu a wnaeth Peredur 20 
ar y melinyd, a mynet yr tórneimeint. Ac a gyuaruu ac ef y 
dyd hónnó, ef ae byryaód oll yr llaór 6ynt. A chymeint ac a 
vyrya6d ef a anuones y g6yr yn anrec yr amherodres. Ar 
meirch ar arueu yn anrec y wreic y melinyd, yr ymarhos am 
y haryant echóyn. 25 

63. Dylin a oruc Peredur y tórneimeint, yny vyrya6d pa6b 
yr llaór. Ac anuon y g6yr a oruc y garchar yr amherodres, 
ar meirch ar arueu y wreic y melinyd yr ymarhos am yr aryant 
echwyn. Yr amherodres a anuones att varcha6c y velin, y erchi 
ida6 dyuot y ymwelet a hi. A phallu a wnaeth Peredur yr 5 
gennat gyntaf , ar eil a aeth attaó. A hitheu y dryded weith 
a anuones cant marcha6c y erchi ida6 dyuot y ymwelet a hi, 
ac ony delei oe vod, erchi udunt y d6yn oe anuod. Ac 6ynt 
a doethant attaó, ac a dywedassant eu kennad6ri y 6rth yr 
amherodres. Ynteu a wharyaód ac 6ynt yn da. Ef a bara6d 10 
eu r6yma6 6ynt r6ymeit i6rch, ac eu b6r6 ygkla6d y velin. 
Ar amherodres a ovynna6d kyghor y 6r doeth a oed yn y 
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chyghor. A hónnó a dywaót órthi: c Mi a af attaó ar dy gen- 
nyat.' A dyuot att Peredur, a chyuarch góell ida6, ac erchi 
15 idaó yr móyn y orderch dyuot y ymwelet ar amherodres. Ac 
ynteu a deuth ef ar melinyd. Ac yn y gyueir gyntaf y deuth 
yr pebyll eisted a ónaeth. A hitheu a deuth ar y neill la6. 
A byrr ymdidan a uu y rygtunt. A chymryt kennat a wnaeth 
Peredur, a mynet y letty. 

64. Trannoeth ef a aeth y ymwelet a hi. A phann doeth 
yr pebyll, nyt oed vn gyueir ar y pebyll a uei waeth y gyweir- 
deb noe gilyd. Ac ny wydynt h6y, py le yd eistedei ef. Eisted 
a oruc Peredur ar neill la6 yr amherodres. Ac ymdidan a wnaeth 

5 yn garedic. Pan yttoedynt uelly, 6ynt a welynt yn dyuot y 
my6n g6r du, a gorflóch eur yn y la6 yn lla6n o win. A dyg- 
6yda6 a oruc ar penn y lin geyr bronn yr amherodres, ac erchi 
idi, nas rodei onyt yr neb a delei y ymwan ac evo ymdanei. 
A hitheu a etrychaód ar Peredur. 'Arglwydes,' heb ef 'rnoes 

10 y mi y gorulwch.' Ac yuet y góin a oruc Peredur, a rodi y 
gorvl6ch y wreic y melinyd. A phann yttoedynt uelly, nachaf 
wr du oed v6y nor llall, ac ewin pryf yn y la6 ar weith gor- 
fl6ch, ae loneit o win. Ae rodi yr amherotres, ac erchi idi, nas 
rodei onyt yr neb a ymwanei ac ef. 'Arglóydes/ heb y Peredur 

15 'moes y mi/ Ae rodi y Peredur a wnaeth hitheu, ac yued y 
g6in a oruc Peredur, a rodi y gorflóch y wreic y melinyd. 

65. Pan yttoedynt uelly, nachaf g6r penngrych . . . oed 
v6y noc un or gwyr ereill [yn dyuot y my6n, a cha6c] yn y 
la6, ae loneit o win yndaó. A gostóng ar penn y Hn, ae rodi 
yn Ua6 yr amherodres, ac erchi idi, nas rodei onyt yr neb a 

5 ymóaney ac euo amdanei. Ae rodi a 6naeth hitheu y Peredur. 
Ac ynteu ae hanuones y 6reic y melinyd. Y nos honno mynet 
y letty a oruc Peredur. A thrannoeth gwisgaó ymdanaó ac ym- 
dan y varch, a dyuot yr weirglaód, a llad y try 6yr a oruc 
Peredur. Ac yna y deuth yr pebyll. A hitheu a dywaót 6rth 
10 Peredur: 'Peredur dec, coffa dy gret a rodeist ti y mi pan 
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rodeis i ytti y maen, pan ledeist yr adanc' <Argl6ydes,' heb 
ynteu 'g6ir a dywedy, a minneu ae coffaaf/ Ac y góledychóys 
Peredur gyt ar amherodres pedeir blyned ar dec, megys y dy- 
weit yr ystorya. 

66. Arthur a oed ygKaerllion ar Wysc, priflys idaó, ac yg- 
kena61 Ua6r y neuad yd oed pedwar gwyr yn eisted ar lenn o 
bali: Owein uab Uryen, a G6alchmei uab G6yar, a Howel uab 
Emyr Llydaó, a Pheredur Baladyrhir. Ac ar hynny 6ynt a 
welynt yn dyuot y my6n mor6yn benngrech du ar gevyn mul 5 
melyn, a charreieu anuanaól yn y Ua6 yn gyrru y mul, a phryt 
anuanaól agherueid arnéi. Duach oed y hwyneb ae d6yla6 nor 
hayarn duhaf a darffei y bygu. Ac nyt y Ui6 hackraf namyn 

y llun. Grudyeu aruchel oed idi, ac wyneb kyckir y waeret, 
a thr6yn byrr ffroenvoll. Ar neill lygat yn vrithlas tratheryll, 10 
ar llall yn du ual y muchud ygkeuynt y phenn. Danned hiryon 
melynyon melynach no blodeu y banadyl. Ae chroth yn kych- 
wynnu o gledyr y d6yvron yn vch noe helgeth. Ascórn y che- 
vyn a oed ar weith bagyl. Y d6y clun a oed yn llydan yscyrnic. 
Ac yn vein oll o hynny y waeret, eithyr y thraet ae glinyeu 15 
a oedynt vreisc. 

67. Eyuarch g6ell y Arthur ae teulu oll eithyr y Peredur 
a oruc. Ac 6rth Peredur y dywaót geireu dic anhegar: 'Peredur, 
ny chyuarchaf i weU itti. Kanys dylyy. DaU uu tyghetuen, 
pan rodes itti da6n a chlot. Pan doethost y lys y brenhin cloff, 

a phann weleist yno y mack6y yn d6yn y g6ae6 lUueit, ac o 5 
vlaen y g6ae6 dafyn o waet, a h6nn6 yn rydec yn raeadyr 
hyt yn d6rn y mackwy, ac enryuedodeu ereill heuyt a weleist 
yno, ac ny ofynneist eu hystyr nac eu hachaós. A phei as 
gofynnut, iechyt a gaffei y brenhin, ae gyuoeth yn hedóch, a 
bellach bróytreu ac ymladeu, a chelli marchogyon, ac ada6 10 
góraged yn wed6, a rianed yn diosymdeith, a hynny oU oth 
achaós di.' 

68. Ac yna y dywaót hi 6rth Arthur: 'Gan dy ganyat, 
argtóyd, pell y6 vy lletty i odyma, nyt amgen ygkasteU syberó 
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nyvun a glyweist y 6rtha6 5 ac yn h6nn6 y mae chwech march- 
a6c a thrugeint a phumcant o varchogyon urdaól, ar wreic 

5 v6yhaf a gar pob un gyt ac ef. A ph6y bynnac a vynno ennill 
clot o arueu ac o ymwan ac o ymlad, ef ae keifif yno, os dirper. 
A uynnei hagen arbennicróyd clot ac etmyc, g6nn y lle y 
kafifei. Castell yssyd ar vynyd amlóc, ac yn h6nn6 y mae 
moróyn, ac yn y gyveistydya6 yd ydys. A ph6y bynnac a allei 

10 y rydhau, penn clot y byd a gafifei.' Ac ar hynny kychwynnv 
ymeith a oruc. 

69. Heb y Gwalchmei: 'Myn vygcret, ny chyscaf hun lonyd, 
nes g6ybot a allóyf ellóng y vor6yn/ A llawer o deulu Arthur 
a gyttuunaód ac ef. Amgen hagen y dywaöt Peredur: 'Myn 
vygcret, ny chyscaf hun lonyd, nes göybot chóedel ac ystyr y 

5 g6ae6 a dywaót y vor6yn du amdanaó. A phann yttoed pa6p 
yn ymgyweiryaó, nachaf uarchaöc yn dyuot yr porth, a meint 
milór ae angerd ynda6 yn gyweir o dillat ac arueu. Ac a deuei 
racdaó, ac a gyuarchei well y Arthur ae deulu oll, eithyr y 
Walchmei. Ac ar ysgóyd y marchaóc yd oed taryan eurgróydyn 

10 a thraóst o lassar glas yndi. Ac yn vn Ui6 a hynny yd oed yr 
arueu ereill oll. Ac ef a dywaót 6rth Walchmei: 'Ti a ledeist 
vy arglöyd oth tóyll ath vrat A hynny mi ae profaf arnat/ 
Eyuodi a wnaeth Góalchmei y uynyd. 'Llyma,' heb ef 'vyg- 
góystyl yth erbyn, ae yma, ae yn y lle y mynnych, nat wyf i 

15 na thwyllór na bratór.' 'Geyr bronn y brenhin yssyd arnaf i y 
mynnaf i bot y gyfranc yrof a thi' heb y marcha6c. 'Yn llawen,' 
heb y Góalchmei. 'Dos ragot, mi yth oV Racdaó yd aeth y 
marchaóc. Ac ymgyweiryaó a wnaeth G6alchmei, a Uawer o 
arueu a gynnigywyt ida6. Ac ny mynnaód onyt y rei eidaó. 

20 Góisgaó a wnaeth G6alchmei a Pheredur ymdanunt. Ac y ker- 
dassant yn y ol o achaós eu kedymdeithas a meint yd ymgerynt 
Ac nyt ymganlynnassant ygyt, namyn pob un yn y gyueir. 

70. G6alchmei yn ieuenctit y dyd a deuth y dyfifrynn, ac 
yn y dyfiEryn y góelei kaer, a llys ua6r yn y gaer, a thyreu 
aruchelualch yn y chylch. Ac ef a welei varcha6c yn dyuot yr 
porth allan y hela y ar balfifre gloewdu fifroenuoll ymdeithic, 

5 a rygig wastadualch escutlym didramgóyd gantaó. Sef oed 
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hónnó y g6r bioed y llys. Ryuarch gwell a wnaeth Góalchmei 
idaó. 'Du6 a rodo da itt, unbenn.' 'A phan doy ditheu?' 'Pan 
deuaf,' heb ef 'o lys Arthur.' 'Ae g6r y Arthur 6yt ti?' 'Ie, 
myn vygcret, 7 heb y Góalchmei. e Mi a 6nn gyghor da itt' 
heb y marchaóc. 'Blin a lludedic yth welaf. Dos yr llys, ac 10 
yno y trigyy heno, os da gennyt' 'Da, argtóyd, a Du6 a dalho 
itt!' 'Hwde vodr6y yn aróyd att y porthaör, a dos ragot yr 
t6r racco, a chwaer yssyd y minheu yno.' Ac yr porth y doeth 
G6alchmei. A dangos y votr6y a wnaeth, a chyrchu y t6r. A 
phan doeth y myón, yd oed fifyryfdan ma6r yn Uosgi, a fiflam 15 
oleu uchel div6c ohona6, a mor6yn uaörhydic deledió yn eisted 
y my6n kadeir 6rth y tan. Ar uor6yn a vu lawen 6rtha6, ae 
ressaóu a oruc, a chychwynv yn y erbyn. Ac ynteu a aeth y 
eisted ar neill la6 y uoróyn. Eu kinya6 a gymerassant. A 
góedy eu kinya6 dala ar ymdidan hygar a orugant. 20 

71. A phan yttoedynt uelly, llyma yn dyuot y my6n at- 
tunt g6r g6ynll6yt telediö. 'Ha, achenoges butein!' heb ef 'pei 
g6yput ti ia6t itt chware ac eisted ygyt ar g6r h6nn6, nyt 
eistedut ac ny chwaryut.' A thynnu y benn allan ac ymeith. 
'Ha, unbenn,' heb y uoróyn 'pei gónelut vyghyghor rac ofyn 5 
bot pyt gan y g6r itt, ti a gaeut y dr6s.' Gwalchmei a gyuo- 

des y hynny, a phan da6 tu ar dr6s, yd oed y g6r ar y 

ciuuet yn llaónaruaóc yn kyrchu y t6r y uynyd. Sef a oruc 

Gwalchmei a chla6r g6ydb6yll dififyn rac ovyn neb onadunt, 

yny doeth y g6r o hela. Ar hynny Uyma y iarll yn dyuot. 10 
'Beth y6 hynn?' heb ef. 'Peth hagyr,' heb y g6r g6ynll6yt 
'bot yr achenoges racko yn eisted ed...or ac yn bwyta gyt 
ar g6r a lada6d awch tat, a Góalchmei uab G6yar y6.' 'Peitöch 
bellach,' heb yr iarll 'miui a af y my6n.' Y iarll a vu lawen 
6rth Walchmei. 'Ha, unbenn,' heb ef 'cam oed itt ueneg or 15 
uyny . . lad an tat ohonat. Kyny gallom ni y dial, Du6 ae 
dial arnat.' 'Eneit,' heb y Góalchmei 'llyna ual y mae am 
hynny. Nac y adef Uad a6ch tat ch6i, nac y diwat ny deuthum i* 
Neges yd wyf i yn mynet y Arthur, ac ym y hun archaf i oet 
blóydyn hagen, yny delóyf om neges. Ac yna, ar vygcret, vyn 20 
dyuot yr llys honn y wneuthur vn or deu, ae adef, ae wadu.' 

3 
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Yr oet a gauas yn llawen. Ac yno y bu y nos honno. Tran- 
noeth kychwyn ymeit[h] a oruc, ac ny dyweit yr ystorya am 
Walchmei h6y no hynny yn y gyueir honno. 

73. A Pheredur a gerdaód racdaó. Cróytraó yr ynys a 
wnaeth Peredur, y geissaó chwedylyaeth y 6rth y uor6yn du, 
ac nys kauas. Ac ef a deuth y dir nys atwaenyat, y my6n 
dyffryn avon. Ac ual yd yttoed yn kerdet y dyffrynn, ef a 
5 welei varcha6c yn dyuot yn y erbyn, ac ar6yd bala6c arna6, ac 
erchi y vendyth a wnaeth. 'Och a, truan,' heb ef 'ny dylyy 
gaffel bendyth, ac ny phróytha itt, am wisgaö arueu dyd kyu- 
uch ar dyd hediw.' 'A pha dyd y6 hedió?' heb y Peredur. 
'Du6 Góener y Croclith y6 hedi6.' 'Na cheryd ui, ny wyd6n i 

10 hynny, blöydyn y hedi6 y kychwynneis om g6lat.' Ac yna dis- 
gynu yr Ha6r a wnaeth, ac arwein y uarch yn y la6. A thalym 
or prifford a gerdaód, yny gyuaruu ochelfford, ac yr ochelfford 
tr6y y coet. Ar parth arall yr coet ef a welei gaer voel, ac 
arwyd kyuanned a welei or gaer. A pharth ar gaer y doeth, ac 

15 ar borth y gaer y kyuaruu ac ef y bala6c a gyuaruuassei ac 
ef kyn no hynny, ac erchi y vendyth a oruc. 'Bendyth Du6 itt,' 
heb ef 'a iaónach y6 kerdet uelly, a chyt a mi y bydy heno.' 
A thrigyaó a wnaeth Peredur y nos honno yno. 

73. Trannoeth arofun a wnaeth Peredur ymeith. 'Nyt dyd 
hedi6 y neb y gerdet, ti a vydy gyt a mi hedi6 ac avory a 
thrennyd. A mi a dywedaf itt y kyuarwydyt goreu a allóyf 
am yr hynn yd 6yt yn y geissaö/ Ar pedwyryd dyd arofun a 

5 wnaeth Peredur y ymdeith, ac adotóyn yr balaóc dywedut kyf- 
arwydyt y 6rth Gaer yr Enryuedodeu. 'Eymeint ac a wyp6yf i, 
mi ae dywedaf itt. Dos dros y mynyd racko. A thu h6nt yr 
mynyd y mae afon. Ac yn dyffrynn yr avon y mae llys bren- 
hin. Ac yno y bu y Brenhin y Pasc. Ac or keffy yn vn Ue 
10 chwedyl y 6rth Gaer yr Enryuedodeu, ti ae kefly yno/ 

74. Ac yna y kerda6d Peredur racdaö. Ac y deuth y dyff- 
•ryn yr avon, ac y kyfaruu ac ef niuer o wyr yn mynet y hela. 
Ac ef a welei ym plith y niuer g6r urdedic, a chyuarch ida6 
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a oruc Peredur. 'Dewis di, vnbenn, ae ti a elych yr llys, ae 
titheu a delych gyt a mi y hela. Ae minneu a yrro vn or teulu 5 
yth orchymun y verch yssyd un yno, y gymryt bóyt a llynn, 
yny delóyf o hela. Ac or byd dy negesseu, hyt y gallwyf i 
eu kafifel, ti ae kefify yn llawen.' A gyrru a wnaeth y brenhin 
gwas byrruelyn gyt ac ef. A phan doethant yr llys, yd oed 
yr vnbennes góedy kyfodi ac yn mynet y ymolchi. Ac y deuth 10 
Peredur racdaó, ac y gressawaód hi Peredur yn Uawen, ae 
gynnóys ar y neill la6. A chymryt eu kinya6 a orugant. 
A pheth bynnac a dywettei Peredur 6rthi, chwerthin a wnay 
hitheu yn vchel, mal y clywei pa6p or Uys. Ac yna y dywaót 
y gwas byruelyn wrth yr unbennes: 'Myn vygcret,' heb ef 15 
'or bu 6r itti eiryoet y mack6y h6nn a mi, ac ony bu 6r itt, 
y mae dy vryt ath ved61 arnaó.' 

75. Ar g6as byruelyn a aeth parth ac att y brenhin. Ac 
a dywaót, mae tebyckaf oed gantaó, bot y mack6y a gyuaruu 
ac ef yn wr oe verch, 'ac onyt g6r, mi a debygaf y dyt g6r 
idi yn y lle, onyt ymogely racdaó.' 'Mae dy gyghor di, was?' 
heb y brenhin. 'Eyghor y6 gennyf, ellwng dewrwyr am y benn, 5 
ae dala, yny wypych diheuróyd am hynny.' Ac ynteu a ellyng- 
ha6d g6yr am benn Peredur oe dala, ac y dodi y my6n geol. 
Ar vor6yn a doeth yn erbynn y that, ac a ovynna6d ida6 py 
acha6s y parassei carcharu y mackwy o lys Arthur. 'Dioer,' 
heb ynteu 'ny byd ryd heno nac auory na threnhyd, ac ny da6 10 
or lle y mae.' Ny 6rthneua6d hi ar y brenhin yr hynn a dy- 
wa6t, a dyuot att y mack6y. 'Ae anigryf gennyt ti dy uot 
yma?' 'Nym dorei i kynny be6n.' 'Ny byd gwaeth dy wely 
ath ansaód noc un y brenhin. Ar kerdeu goreu yn y llys ti 
ae kefify wrth dy gyghor. A phei didanach gennyt titheu no 15 
chynt vot vyngg6ely i yma, y ymdidan a thi, ti ae kafifut yn 
llawén.' 'Ny wrthneuaf i hynny' heb y Peredur. Ef a uu yg- 
karchar y nos honno. Ar uoróyn a gywira6d yr hynn a ada6s- 
sei ida6. 

76. A thrannoeth y clywei Peredur kynn6ryf yn y dinas. 
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c Oia, vor6yn dec, py gynnóryf y6 h6nn?' heb y Peredur. c Llu y 
brenhin ae allu yssyd yn dyuot yr dinas h6nn hedió.' c Beth a 
yynnant h6y uelly?' c Iarll yssyd yn agos yma, a d6y iarllaeth 
5 ida6. A chygadarnet y6 a brenhin, a ch[y]franc a vyd y rygtunt 
hedi6.' c Adol6yn y6 gennyf i yti,' heb y Peredur 'peri ymi 
varch ac arueu, y vynet y disgöyl ar y gyfranc, ar vygkywir- 
deb ynheu, dyuot ym carchar drachevyn.' c Yn Uawen,' heb 
hitheu c mi a baraf itt varch ac arueu.' A hi a rodes ida6 
10 march ac arueu, a chónsallt purgoch ar uchaf y arueu, a tharyan 
uelen ar y ysg6yd. A dyuot yr gyfranc a wnaeth. Ac a gyfaruu 
ac ef o wyr yr iarll y dyd h6nn6, ef ae byryaód oll yr Ha6r, 
ac ef a doeth drachevyn y garchar. 

77. Govyn chwedleu a wnaeth y vor6yn y Peredur, ac ny 
dywaót ef vn geir 6rthi. A hitheu a aeth y ofyn chwedleu y 
that. A govyn a wnaeth, p6y a uuassei oreu oe deulu. Ynteu 
a dywa6t, nas atwaenat, c g6r oed, a chónsallt coch ar uchaf y 

5 arueu, a tharyan velen ar y ysg6yd.' A gowenu a wnaeth hitheu, 
a dyuot yr lle yd oed Peredur, a da vu y barch y nos honno. 
A thridieu ar un tu y Uada6d Peredur wyr yr iarll. A chynn 
caffel o neb wybot p6y vei, y doey y garchar dracheuyn. Ar 
pedwyryd dyd y lladaöd Peredur y iarll ehunan. A dyuot a 

10 oruc y vorwyn yn erbyn y that, a govyn chöedleu ida6. 
'Chwedleu da,' heb y brenhin c llad yr iarll, a minneu bieu 
y d6y iarllaeth.' C A 6dost ti, arglóyd, p6y ae llada6d ef?' 
c 66n,' heb y brenh[in] c marcha6c y cónsallt coch ar taryan 
uelen ae lladaód.' c Argl6yd,' heb hi c miui a 6n p6y y6 h6nn6.' 

15 c Yr Du6,' heb yr ynteu c p6y y6 ef?' c Argl6yd,' heb hi c y 
marchaóc yssyd ygkarchar gennyt y6 h6nn6.' 

78. Ynteu a doeth hyt lle yd oed Peredur, a chyuarch 
góell ida6 a wnaeth, a dywedut ida6, y göassanaeth a wnath- 
oed y talei ida6 megys y mynnei e hun. A phan aethpóyt y 
v6yta, Peredur a dodet ar neill la6 y brenhin, ar uor6yn y 

5 parth arall y Peredur. c Mi a rodaf itt' heb y brenhin c vym 
merch yn briaót, a hanner vym brenhinyaeth genthi, ar d6y 
iarllaeth a rodaf itt yth gyuarós.' c Argl6yd, Du6 a dalho itt,' 
heb y Peredur c ny deuthum i yma yr gwreicha.' c Beth a geissy 
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ditheu, unbenn?' 'Keissa6 ch[w]edleu yd 6yf i y 6rth Gaer yr 
Enryuedodeu.' <M6y y6 medól yr unbenn noc ydym ni yn y 10 
geissaö' heb y uorwyn. 'Chwedleu y 6rth y gaer ti ae keffy. 
A chynhebrygyeit amat tr6y gyuoeth vyn tat, a threul digaón, 
a thydi, unbenn, y6 y g6r móyhaf a garaf i.' Ac yna y dywa6[t]: 
'Dos dros y mynyd racco, a thi a wely lynn a chaer o vy6n 
y llynn, a honno a elwir Kaer yr Enryuedodeu, ac ny wdam ni 15 
dim oe hanryuedodeu hi, eithyr y gal6 velly.' 

79. A dyuot a oruc Peredur parth ar gaer. A phorth y 
gaer oed yn agoret. A phan doeth tu ar neuad, y dr6s oed yn 
agoret. Ac val y doeth y my6n, g6ydb6yll a welei yn y neuad, 
a phob un or d6y werin yn g6are yn erbyn y gilyd; ar vn y 
bydei borth ef idi a gollei y g6are, ar llall a dodei a6r yn 5 
vn wed a phey bydynt g6yr. Sef a wnaeth ynteu digya6, a 
chymryt y werin yn y arffet, a thaflu y cla6r yr llynn. A phan 
yttoed ef uelly, nachaf y uorwyn du yn dyuot y my6n, ac yn 
dywedut 6rth Peredur: 'Ny bo gressa6 Du6 6rthyt. Mynychach 

it wneuthur dr6c no da.' 'Beth a holy di ymi, y uorwyn du?' 10 
heb y Peredur. 'Colledu ohonat yr amherodres oe chla6r, ac 
ny mynnei hi hynny yr y amherodraeth.' 'Oed wed y keffit y 
claór?' 'Oed, bei elhut y Gaer Ysbidinongyl. Y mae yno 6r du yn 
diffeithaó Uawer o gyuoeth yr amherodres. A llad h6nn6 o- 
honat ti, a gaffut y cla6r. Ac ot ey di yno, ny doy yn vy6 15 
dracheuyn.' 'A vydy di gyuar6yd ymi yno?' heb y Peredur. 
«Mi a uanagaf fford itt yno' heb hi. 

80. Ef a deuth hyt ygKaer Ysbidinongyl, ac a ymladaód 
ar g6r du. Ar g6r du a erchis na6d y Peredur. 'Mi a rodaf 
na6d it, par vot y cla6r yn y Ue yd oed, pan deuthum i yr 
neuad.' Ac yna y doeth y uorwyn du, a dywedut 6rtha6: 'le,' 
heb hi 'emelltith Du6 itt yn lle dy lauur, am ada6 yr ormes 5 
yn vy6 yssyd yn diffeitha6 kyuoeth yr amherodres.' 'Mi a 
edeweis' heb y Peredur *ida6 y eneit yr peri y cla6r.' 'Nyt 
ytti6 y claór y lle kyntaf y kefeist. Dos dracheuyn, a llad ef.' 
Mynet a oruc Peredur, a llad y g6r du. A phan doeth yr llys, 
yd oed y uor6yn du yn y llys. 'Ha, uor6yn,' heb y Peredur 10 
'mae yr amherodres?' 'Yrof i a Duw, nys g6ely di hi yn a6r, 
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ony bei lad gormes yssyd yn y fforest racko ohonat.' 'Py ry6 
ormes y6 h6nn6? > 'Kar6 yssyd yno, a chyn ebr6ydet y6 ar 
adeinyaöc kyntaf, ac uncorn yssyd yn y dal, kyhyt a phaladyr 

15 g6ae6, a chyn vlaenllymet y6 ar dim blaenllymhaf. A thorri 
a wna vric y coet ac a vo o well yn y fforest. A Uad pob 
aniueil a wna or a gyfarffo ac ef yndi. Ac ar nys Uado, mar6 
vydant o newyn. A g6aeth no hynny. Dyuot a wna beunoeth, 
ac yuet y byscotlyn yn y dia6t, a gadu y pysca6t yn noeth, a 

20 meiró vyd eu kanm6yhaf, kynn dyuot döfyr idi drachefyn.' 
'A vorwyn/ heb y Peredur É a doy di y dangos ymi yr aniueil 
h6nn6?' 'Nac af, ny lyuass6ys dyn uynet yr ffore&t yr ys 
blóydyn. Mae yna golöyn yr argtóydes, a h6nn6 a gyfyt y 
kar6, ac a da6 attat ac ef, ar karw ath gyrch di.' 

81. Y colwyn a aeth yn gyfarwyd y Peredur. Ac a gyuodes 
y car6, ac a doeth parth ar lle yd oed Peredur ac ef. Ar kar6 
a gyrchaód Peredur, ac ynteu a eUyghöys ynteu heibaö. Ac a 
trewis y benn y arna6 a chledyf. A phan yttoed yn edrych 

5 ar penn y kar6, ef a welei varchoges yn dyuot atta6. Ac yn 
kymryt y colóyn yn llawes y chapann, ar penn y rygthi a 
choryf. Ar torch rudeur a oed am y vyn6gyl. 'A vnben,' heb 
hi «ansyberó y gónaethost, Uad y tl6s teckaf oed ym kyuoeth.' 
'Arch a uu arnaf y hynny. Ac a oed wed y gallwn i kaffel 
10 dy gerennyd di?' 'Oed. Dos y vronn y mynyd racko. Ac yno 
ti a wely 16yn. Ac y mon y 116yn y mae Uech. Ac yno erchi 
g6r y ymwan deirgóeith, ti a gaffut vygkerenhyd/ 

82. Peredur a gerdaöd racdaó. Ac a deuth y ymyl y U6yn, 
ac a erchis g6r y ymwan. Ac ef a gyuodes g6r du y dan y 
llech, a march yskyrnic y danaó, ac arueu rytlyt ma6r ym- 
danaó ac ymdan y uarch. Ac ymwan a wnaethant. Ac ual y 

5 byryei Peredur y g6r du yr Ua6r, y neityei ynteu yn y gyfr6y 
dracheuyn. A disgynnv a oruc Peredur, a thynnv cledyf. Ac yn 
hynny difflannu a oruc y g6r du, a march Peredur gantaö, 
ac ae varch ehun, hyt na welas ef yr eil ol6c arnynt. 

83. Ac ar hyt y mynyd kerdet a wnaeth Peredur. Ar parth 
arall yr mynyd ef a welei gaer yn dyffryn auon. A pharth ar 
gaer y doeth. Ac ual y da6 yr gaer, neuad a welei. A dr6s 
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y neuad yn agoret. Ac y my6n y doeth. Ac ef a welei 6r U6yt 
cloff yn eisted ar dal y neuad. A G6alchmei yn eisted ar y 5 
neill la6. Ae varch a ducsei y g6r du, a welei yn vn presseb 
a march G6alchmei. A llawen uuant 6rth Peredur, a mynet y 
eisted a oruc y parth arall yr g6r 116yt. Ac ar hynny nachaf 
was melyn yn dyg6yda6 ar penn y lin geyr bron Peredur, ac yn 
erchi kerennyd y Peredur. 'Arglöyd/ heb y g6as 'mi a deuthum 10 
yn rith y uorwyn du y lys Arthur, a phan vyryeist y cla6r, 
a phan ledeist y g6r du o Ysbidinongyl, a phan ledeist y kar6, 
a phan vuost yn ymlad ar g6r or llech. A mi a deuthum ar 
penn yn waetlyt ar y dyscyl, ac ar g6ae6 yd oed y ffr6t waet 
or penn hyt y d6rn ar hyt y paladyr, ath geuynderó bioed y 15 
penn. A gwidonot Kaerloy6 ae lladyssei, ac 6ynt a gloffassant 
dy ewythyr. Ath geuynderó 6yf ynneu, a darogan y6 ytti dial 
hynny.' 

84, A chygor vu gan Peredur a G6alchmei, anuon att Ar- 
thur ae deulu y erchi ida6, dyuot am benn y göidonot. A 
dechreu ymlad a wnaethant ar góidonot. A llad g6r y Arthur 
geyr bronn Peredur a wnaeth vn or góidonot, ae góahard a 
6naeth Peredur. Ar eilweith Uad g6r a wnaeth y widon geyr 5 
bron Peredur, ar eüweith y g6aharda6d Peredur hi. Ar tryded 
weith Uad g6r a wnaeth y widon geyr bronn Peredur, a thynnv 
y gledyf a wnaeth Peredur, a thara6 y widon ar uchaf y helym, 
yny hyUt yr helym, ar arueu oU ar penn yn deu hanner. A 
dodi Uef a wnaeth, ac erchi yr göidonot ereiU ffo, a dywedut, 10 
pan y6 Peredur oed, y g6r a vuassei yn dyscu marchogaeth gyt 
ac 6ynt, yd oed tyghet eu Uad. Ac yna y trewis Arthur ae deulu 
gan y g6idonot. Ac y Uas góidonot Kaerloy6 oU. Ac ueUy y 
treythir 0 Gaer yr Enryuedodou. 
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Grammatical Remarks. 



Vowels. 



1. 6 is indiscriminately used in the Llyfr Coch (and in the Book 
of Taliessin) with w, to express both vowel and semivowel. Rarely u, 
as in puy 'who?' 

2. v alternates with u for mod. u, as vn 'one'. 

3. Original i has in many instances changed to y in the later lang- 
uage, as in lìydan 'broad', O.W. litan; gwyw 'feeble', O.W. gwiw. Cf. 
dylin 68,1. düynwys 41,2. diwedaf 53,1 etc. In some words this y 'has 
still farther changed to u, as in pump *five', O.W. pimp; duw 'god' 
and duw 'day', O.W. diu. 

4. For y (from orig. u or ó) e is sometimes found, as in hegar 
'amiable' for hygar, where the prefix hy- represents an older su-, so-, 
Ir. so- Gr. ev-. ffenedig for ffynedig from ffun etc. Stokes (Verb Sub- 
stantŵe p. 28 n.) would regard such c^s as mere scribal errors. Vice versa, 
y for e in rydec, mynegi etc. 

5. 0. and M. W. ei has in Mod. W. become ai in monosyllables, 
whilst it Ì8 pre8erved in inflexion and composition, as gweir 'hay', now 
gwair, pl. gweiriau, in composition gweir-glodd 'meadow'. 

6. Similarly M.W. eu (O.W. ou) is now written au, except in eu, neu. 

7. 0. and M. W. aw (a6) in unaccented final syllables has become 

0 in the mod. spoken language, as 0. W. arfawc *armed', now arfog. 

8. ai (ay) alternates with ae, as traian, traean 'a third'; raeadyr, 
now rhaiadr *a waterfall'. 

9. In Mod. W. originally short vowels have under the influence of 
word-accent been lengthened in monosyllables before the simple conso- 
nants g, V, d, dd, f, n, l, ch, th, ff, 8. In 0. W. and very probably 
still in M. W. (see Rhys, Welsh Phüology*, p. 128) we have therefore to 
read such vowels short, e. g., glän 'pure' = Ir. glan; hën *old' — Lat. 
sen-ex, Ir. sen; prîdd ^mould' = Ir. criaid; cöf 'memory' = Ir. cum- 
an; hün 'sleep' = Ir. suan; dwfyr 'water' = Ir. dobar; gwydd *wood' 
= Ir. fid. 

10. Infection, i. e. change of original a and o into e by a following 

1 (e, y), has been given up in Mod. W. in cases where it extended through 
two syllables, as hedernyt 'strength', now cadernid; herennyd 'friendship', 
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now carennydd; llewenyd 'joy', now llawenydd; agherueid 'unhwery', 
now angharuaidd; ederyn 'a bird', now aderyn. 

11. Irrational vowels developed between consonants are in Mod. 
W. generally no longer expressed in writing, as baraf 'beard', now barf; 
chwedyl, chwedél 'story', now chwedl; twrwf, twryf 'tumult' now twrf. 
Such vowels are sometimes the representatives of original fuller vowels, 
as in ofyn 'fear', now ofn, Ir. omun; dwfyn 'deep', now dwfn, Ir. domuin. 



1. k is used equivalent with c. 

2. For mod. chw we find, besides chw and ch6, the spellings hw, 
wh, cho, ho, as hwaer, whaer = chwaer, ymchoélut = ymchwélyd. 

3. ng is often written gg, or even g, as egyl 'angel'. 

4. v, and u, are used promiscuously for mod. f, as eururas = 
mod. aurfras. fu — f occurs in aghyfuartal 37, 2. diodefueynt 53, 12. 

5. dd is never used, but represented by d. dd did not get into 
general use till about 1500. See Khys, Welsh Phonology 2 , p. 249. 

6. rh is represented by simple r. 

7. Double consonants are used in many cases where they have 
been dropped in Mod.W. writing. There is always an etymological reason 
for their use, as crwnn 'round', now crwn, Ir. cruind, Germ. rund; 
camm^ crooked', now cam, 0. Ir. camb, Gaul, Cambo-dunum. 

8. Aspiration (i. e. the change of c, t, p to ch, th, ph) takes place 
after a consonant, though this may have disappeared. In the same way 
as an original \*marc 'horse' (cf. Ir. marc) has become march, *nert 
'strength' (cf. Ir. nert) nerth, *sept 'seven' (cf. Lat. sept-em) seith, now 
saith, we haveSa thi *and thou' or 'with thee 1 standing for an original 
*ac ti, the form ac being still preserved before vowels. Thus all words 
requiring aspiration to take place after them have originally ended in 
a consonant, as tri 'three', orig. *tris (cf. Lat. tres, Goth. treis); chwe 
4 six', which is still chwech (cf. Lat. sex etc.) when used without a noun. 

9. Vocal mutation, i. e. the change of c, t, p to g, d, b; of g, 
d, b to — , dd, f;oîmìof;QÎll and rh to ì and r, takes place after 
a vowel which may have disappeared. There is again no difference 
between the treatment in single words or that of two words following 
each otherjlwithin the sentence. Just as O.W. cic { flesh', gwlat 4 country', 
pawp *every', tig ^house', budicaul 'YÌctorious', treb Hown', rannam 
*I /4 divide' have in the mod. language become cig, gwlad, pawb, ty, 
buddugol, tref, rhanaf, so the prepositions ar and am require vocal 
mutation afterjthem, because they once ended in a vowel, *are (cf. Are- 
morica, W. ar-for *sea-side') and *ambi (Gaul. ambi); so the feminine 
article and all feminine nouns require vocä! mutation after them, because 
they once ended in vowels (cf. Lat. is and ea, deus and dea etc.) etc. 



Consonants. 
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10. Nasal mutation is the change which g, b, d and c, p, t suffer 
through a preceding nasal. The former (mediae) are simply assimilated, 
i. e. n + g becomes ngg, ng\ n + b : mm, m\ n + d : nn, n, as vynggwely 
'my bed' (badly spelt vyggweìy, vygwelý), cam *crooked' for older camm, 
camb, vyn dyvot, vy nyvot *my coming'. The tenues are as a rule changed 
into surd nasals, guttural, dental and labial respectively, best written 
ngh, nh, mh in the mod. language. For this process we find a yariety 
of graphic representations used in the older Welsh, as ygharchar 'in 
prison', now spelt yn ngharchar (pronounced yngharchar)\ vyghyghor 
'my counsel'; vyntat, vynntat 'my father', now vynnhad (pron. vynhad)\ 
vymporthawr ; my doorkeeper\ now fym mhorthor (pron. fymhoríhor)\ 
ym penn, yn mhenn, now ym mhenn etc. But we also find cymheU 'to 
compeir, thus showing that the mod. pronunciation was already esta- 
blished in M.W., though it has not always found an adeguate expression 
in writing. 

Note. In some single words the nasal and tenuis have remained 
unaltered side by side, as in ieuanc 'youth' (n = ng) % Lat. iuvencu8\ pump 
'five'; cant 'hundred', Lat centum\ nant 'broofc'. — In some words n-\-t 
has become nn: fynnawn 'fountain', from Lat fontana\ hanner 'a half', 
for older hanther (th = t -f- h)\ tannau 'chords', pl. of tant, in O. W. tantou\ 
cynnwryf 'turmoil' for cyn-twryf etc. Similarly M.W. angheu 'death' has 
in Mod.W. become angeu\ O.W. pimphet 'fifth': pummed. 

Declension. 

1. Except the traces of a few cases, the difference between sin- 
gular and plural is all that is left of declension in Welsh. See Rhys, 
Bevue Celtigue II. 115, and Welsh Phon.* pp. 143—153. 

In meu-dwy 'hermit', lit. *servant of God', the proper name Gwas-dwy, 
and the name of the Bee^yfr-dwy we have an old gen. of duw 'God'. 

In the nominal preposition er-bynn ^against' we have an old dat. of 
penn *head\ Cf. Ir. air-chiunn. 

In peunyd 'daily' for *peupn-dyd *every day', and peunoeth 'eiery 
night' we have accusatives. 

2. Traces of a dual are preserved in deu vügi vronwynnion vrych- 
ion *two white-breasted, brindled greyhounds' (56,11), where the vocal 
mutation in the adjectives shows that vilgi is not the plural, but the 
dual nominative which once ended in a vowel. 

3. We can distinguish the following plural formations. 

(a) By infectìon (*i interna' Zeuss), the nom. pl. of masc. o-stems 
having once ended in í, as in Latin: march ( horse', pl. meirch. 
This way of forming the plur. has become a principle and 
has been transferred to cases where it does not originally 
belong, as to feminine nouns. Many adjectives form their 
pl. in this way. 
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(b) By the addition of -i ('i externa' Zeuss), which Stokes (Celtic 
Declension, p. 43) identifies with the ending -tt of Irish 
accusatives plural (W. seiri 'artisans' = Ir. sáeru), whilst 
Rhys WeUh Phon* pp. 28—30 and Rev. Celt VI. p. 15 sees 
in it the abstract suffix -i of nouns like diogi, tlodi. 

(c) By the ending -au, M. W. -eu, 0. W. -ou, or with inter- 
calated i, iau etc. , the regular development of the nom. 
pl. of original w-stems, *-oves. 

(d) By the ending -on (and -ion) which Rhys (Rev. Célt. II. 118) 
think8 belonged originally to adjectives only. 

(e) By the ending -oed, now -oedd. 

(f) By suffixes originally belonging to abstract nouns (Rhys, 
Rev. Ceìt. II. 117), as -et, now -ed; -ot, now -od; -yt, 
now -yd; -ed, now -edd; -eit, -ieit, now -iaid; -yd, now 
-ydd. 

Isolated plural formations are cwn 'dogs', sing. ct, cf. Ir. cú, pl. 
cona; ychen 'oxen', sing. ych, from w-stems. cemmein 'steps', sing. cam; 
enuein 'names , J now enau, sing. anu, now enw; ruimmein 'bonds', sing. 
ruim, now rhwym, from stems in -men. carant 'friends', now ceraint, 
cerynt, sing. car, cf. Ir. cara, pl. caraü; gofaint 'smiths', sing. gof, 
Ir. goba, from stems in -nt. brodyr 'brothers', sing. brawt\ chwior-ydd 
< 8isters^ sing. chwaer, Ir. siur. tei 'houses', sing. ty, an s-stem. troet 
'foot', pl. traet, a í-stem, cf. Ir. traig, pl. traigid. 

Collective nouns form a singular (^singulatÌYum 1 Zeuss) by the suf- 
fix -inn, -in, now -yn, fem. -enn, -en, which Gaidoz (Y Cymmrodor V.) 
regards as a diminutive formation. merì 'a pony', merl-yn 4 a small pony'; 
plant 'children', plent-yn 'a single child'. 

Gwaew 'spear' makes its plural gwaewyr, gwaewar. 

Verb. 

Infinitive. 

1. Without suffix, representing the stem from which the tenses 
are formed, as edrych 'to see', cf. Ir. árech 'face', ÿ derc; llad 'to 
slay', Ir. slaid-im, inf. slaide. 

2. With í-8uffix: cymrut, cymryt 'to take', cf. Ir. breith; yvet 'to 
drink', cf. Ir. ib-im, Lat. bib-ere; gwélet 'to see'; clywet 'to hear', cf. 
Ir. cloor, clunim, Ÿ clu; dy-wed-ut 'to say', Ÿ gwed. 

3. With the suffixes -i, -u and -(%)aw, originally ending in -m, as in 
the oldest glosses, erchim, now erch-i 'to ask'; molim, now mol-i 'topraise'. 
Here belong bod-i 4 to drown', Ir. bádud; cyrch-u 'to approach', from Lat. 
cercare, cf. Fr. chercher; gwisc-aw, now gwisgo 'to dress'. 

4. With -ì or -11: caffel 'to take', Ir. gabál; sefyU 'to stand'. 

5. With -n: dwyn 'to bring'; atólwyn 'to beseech'. 
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6. With -ec: red-ec, now rhedeg 'to run*, cf. Ir. refh-im. 

7. Denominatives in -a: gwreick-a 'to take a wife', from gwreic. 

8. Abstracts in -aeth (Ir. -acht), originally feminine: march-og-aeth 
'riding, to ride', gwass-an-aeíh 'serving, to serve'. 



1. In the 1. sg. of the pres. ind. the oldest glosses show the ending 
•m, now -f: ladam gl. caedo, now lladdaf, Ir. slaidim'. 

The 3. sg. in -a belongs originally to denominatives only, as ter- 
fyn-a, from terfyn = Lat. termmus ; gor-thrym-ha, from gor-thrwm 'very 
heavy\ 

The pres. ind. has a future meaning in M. W. as in the mod. 
language, and periphrastic formations are employed to express the pre- 
sent proper, as 38, 30. 57, 17. 71, 19. 78, 10. 

2. What was originally the pres. subj. has now become the second 
future tense (Spurrell), The old forms are, from caru 'to love': carwyf, 
carych, caro, carom, caroch, caront. This mood often has an adhorta- 
tive force, especially in the 2. persons, as gwnelych 17, 17. 

3. The imperfect (Spurrell) or praesens secundarium (Zeuss) ran 
thus of caru: carwn, carut, carei, carem, carewch, cerynt. 

4. The perfect (Spurrell) or praeteritum primarium (Zeuss) had the 
following forms: cereis, cereìf, caras, carassam, carassawch, carassant. 
Some verbs made the 3. sg. in -es, -is, -us, -wys, as rodes 'he gave', 
erchis 'he demanded', barnus 'he judged', Jcyrchwys 'he attackcd\ The 
pl. endings are sometimes added directly to the stem, as gwel-sam 'we 
saw' etc. Some verbs form their 3. sg. in -t (cf. the Irish í-preterit), as can-t 
*he sang', Ir. cét; gwan-t *he slew'; hemer-th 'he took'; differ-th *he pro- 
tected' etc. These forms as well as those in -as, -es etc. have in Mod. 
W. (except dialectically in South Wales) been given up for forms in -odd, 
M.W. -awd. 

5. In the 3. sg. preterit of the passive voice we observe the same 
variety of the vowel as in the active: carat *he was loved'; rodet É it 
was given'; edewit 'it was promised'; na wélut *he was not seen'; 
magwyt 'he was reared'; the last form in -wyt having become the norm 
in Mod.W. In some rootverbs the suffix has been joined directly to the 
root, as in llas 'he was slain', for *llad-t, from ìlad; ny wys *it was 
not known', Ir. fess, from gwyd. 

6. Of real old perfects, about which see Rhys, Bev. Célt. VI. 
pp. 16 — 24, we have dywawt, dywat 'he said' from dywed-ut, gwnn 
tl know', adwaen 'I know', cigleu 4 I have heard'. 



Gonjugation. 




^ «M. -V ...... (V . ^ LT 

^ V Glossary. .«^ . *^ *^*f ^ 



c has been substituted throughout for / for v (u), ng for <7<jr (g), w for 6, chw 
for cŵo, Am?, îoä. Modorn Welsh forms are given in parenthesis. voc, put after 
a word, means that it causes vocal mutation, asp., aspiration, nas., nasal mutation. 
Z. = J. C. Zeuss, Orammatica Celtica, edüio aUera, curamt II. Ebel. BeroUni 1871. 



A. 

1. a, voc, a relative particle, Z. 391. 
1,4.3,9.10. 16,17. a'r 80,17; cf. 
or. Hence seemingly used as an 
expletive before verbs when the 
subject or object begins the sen- 
tence: Z.419. 1,1.4. 5.7.8 etc. After 
the conj.jpet: 17,16. 67,8. With 
personal pronouns, Z. 373 ff. sg.l : 
am50,12. 2: ath, voc. 14,12. 17, 

16. 31, 15. 58,14. 80,24. 3. sg. and 
pl. ae (a'i, a'u): ae harhoaf 8, 10. 
21,13. 34,5. 58,5. 75,6.15. as: 

17, 6. 37, 17. 58, 13. 67, 8. 

2. a, voc, interrogative particle, 
used before verbs both in direct 
and indirect questions. Z. 755. 3, 
9. 7, 5. 16,15. 37,6. 47, 10. Cf.ae. 

3. a, voc, interjection. Z.758. 80,21. 

4. a, asp., preposition, with. See 

1. ac. 

5. a, asp., conjunction, and. See 

2. ac. 

abreidd (abraidd) scarcély. 21,17. 
44,7. 

1. ac, prep.. with. Z. 673. Used 
before vowels: 1,4. 3, 16. 17 etc. 
Before consonants a, asp. : 16, 16. 
17. 17,4. 26,5 etc. With the ar- 



ticle ar (a'r) wüh the:l, 10. 2, 7 etc 
With possessive pronoun, sg. 2. 
ath wüh thy: 10, 17. 21, 19. 32, 9. 
58, 13 etc 3. m. ae with his: 20, 1. 
tu a(c), parth a(c) towards. cyt 
or gyt a(c) (gydâ), together with. 
— Cf. Ir. ac-us, Gr. àyxov etc. 
2. ac, conj., (1) and. Z. 720. Always 
before vowels and the negative 
particles ny, na, nyt etc. 1, 2. 5, 
7 etc ac ual 1, 3. 36, 16. ac wei- 
thon 27, 14. ac myn 32, 10. 49, 4. 
ac heb 6,4. Before consonants a, 
asp.: 1,8. a ieuhaf 1,5. a ieith 
17, 15. a hónn 10, 8. a hitheu 
77, 2. With the article, ar (a'r) 
and the: 3, 15. 16. 4, 1. 19, 17 
etc. ar = a yr and to the 8, 11. 
42, 1 1 . With possessive pronouns, 
sg. 1. am and my: 7, 8. 19, 13. 
21, 14. am hen6 53, 6. 2. ath, 
voc, and %: 17,12. 19,16. 21, 
13. 31,6. 38,29. 74,17. 75,14. 3. m. 
ae, voc, and his: 1,7.9. 11,10. 
13.14. 17,9. ay, voc: 8,10. f. 
ae and her : 25, 6. 35, 9. ae hae- 
leu 38, 14. a(c) .. a(c) both .. and. 
With poss. pron. 3. pl. ae . . ae: 
33, 11. ac is used Hke Lat. at- 
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que, E. as, after the comparative 

particles cyn , mor and words con- 

taining the prefixes cy , cyf: 8, 8. 

9, 3. 10, 8. 21, 17. 22, 18. 25, 3. 12. 

73,6. yn nn wed a phei bydynt 

gwyr in the same way as if they 

had been men 79, 6. — (2) but. Z. 

722. 79, 15. 
acatt-fydd (agatfydd) may\be, per- 

haps 37, 4. acatuyd 57, 11. — 

Cf. Mod. W. ysgat-fydd. 
acatt-oedd may be, perhaps. 37, 3. 
achaws a cause. Z. 151. 734. 21, 10. 

32, 4. 6. 38, 11. o achaws hynny 

61, 17. oth achaws di because of 

thee 67,11. a case, dealings 26, 5; 

cf . 32,1 1 .— Ir. accais, fr. Lat. occasio. 
achenog-es 71, 2.12. ? Cf. achen- 

awg syberw — un o gas bethau 

gwyr Bhufain, Pughe s. v. 
achul lean. 24, 6. 32, 2. — See cul. 
achwannec (ychwaneg) more. yn 

achwanec moreover, besides 31, 6. 

yn ychwannec 12, 6. 
adar birds. Z. 159. 294. sg. ederyn 

(aderyn): 35, 7. — Y pat 'to fly'. 
adein-yawc a bwd. 80, 14. — From 

adam 'wing'. Z. 291. 
ad-na-bot to recognise Z. 573. Pret. 

sg. 3: adnabu 25, 14. 
addanc (afanc) m. some monster, now 

a beaver. 53, 13. 

1. addaw to promise. Pret. sg. 2: 
edeweist 51,9. Pluperf. sg. 3: 
adawssei 75, 18. 

2. addaw = gaddaw. 6, 18. 48, 16. 
67, 10. 

addef to achnowledge. 60, 15. 71, 18. 
21. Pres. subj. sg. 2: adeuych 
40,8. — Cf. Ir. atmaim for *aá- 
dam-im. 

add-fwyn-der gentleness. Z. 897. 17, 
14. — See mwyn. 



1. ae (ai), interrogative particle, 
used before nouns both in direct 
and indirect questions. Z. 755. 
14,4. 22,4. 52,6. 74,5. 75,12. 
ae . . ae whether . . or. 24, 7. 74, 4. 

2. ae (ai) . . ae (ai), voc, eüher . . 
or. Z. 725. 11, 6. 8. 12, 3. 

ael f. an eyebrow. 17, 10. 25, 6. 

pl. -eu: 38,14. 
aeth he went. Z. 579. 590. Pres. 
' fut. sg. 1: af 3,7.19. 56,26. 60, 

16 etc. 2: ey 60,16. 79,15. 3: 

a 56, 18.26. pl. 1: awn 44, 19. 

60,8. Imperf. sg. 1: awn 27,4. 

2: aut 39,12. 59,9. 3: aei 2,1. 

56,16. Pret. sg. 2: aethost 39, 

12. 3: aeth4,3. 75,1. euth3,8. 

pl. 3: aethant 15,3. 17,3. Pas- 

sive pret.: aethpwyt 78,3. 
afal apple. Z. 136. pl. -eu: 3, 5. — 

Ir. aball. Gaul. avallo gl. poma. 
af-les disadvantage, damage. Z. 893. 

33, 15. — See lles. Ir. am-les. 
afon f., river. Z. 291. 56, 1. 2. 3. — 

Ir. àbann. 
a-fory to-morrow. Z.616. 27,15. 42, 

22. 75, 10. — See bore. 
afwyn rein. pl. -eu: 37, 10. — From 

Lat. habena. 
agor-et open. 6,8. 79,2. — Past. 

part. of: 

agor-i to open. Z.904. 26,11. 33,4. 

agores 20,10. agorassei 24,13. 
agos near. Z. 172. 6, 9. 76, 4 — Ir. 

acus 'near', 'and\ 
angerdd eguipment ? 69, 7. 
a,ngheTààetm. straying about. Z.207. 

46, 8. 

angherueidd (angharuaidd) unlovely. 
66,7. — From car-uaidd, Ÿ car *to 
Iove\ 

angheu (angeu) death. Z. 118. 129. 
aghen 52,3. 
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anghlot (anghlod) dishonour. 12,4.5. 

— See cìot. 

anghyf-ar-tal unfit, unbecoming. 37, 
2. — From tal 'retribution'. 

anghyf-ar-tal-wch m. impropriety. 
37, 4. 

anghy weir (anghywair), unbecoming. 
9,8. — See cyweŵ. 

aha, interjection. 11, 11. 

alan f., animal. pl. -ot: 24,2. 

allan, out. 10,21. 11,14. 23,2. 71, 
4. o hynn allan henceforth 17, 16, 
Cf. Ir. o sin immach. allan ac 
out towards 10, 21. 71, 4. 

am, voc, preposition, round, a- 
bout, for. Z. 674. 1, 9. 6, 10. 11. 
Forma aucta, ymdan: 43, 5. 62, 
2. 65,7. With poss. pron. sg. 2: 
ymdanat 37, 14. 3. m. amdanaw 
13, 3. 17, 18. ymdanaw 37, 22. 
f. amdanei 65,5. ymdanei 25,4. 
Used as conjunction, because.Z.136. 

amcan purpose, mtent. 19, 1. 

am-dlawt very poor. Z. 897. 46, 3. 

— From am and tlawt. 
am-àáiSynntodefend, pfotect. 27, 19. 

Pres. fut. sg. 1 : amdiffynnaf 31, 15. 

— From am and Lat. defendere. 
am-gen otherwise. Z. 616 21,20. álso 

69,3. nyt amgen namely 68,2. 
am-gynret compréhending, grasp, 

span. Z. 907. 19, 4. 
amharch disgrace: Z. 893. 53,18. 

amarch: 58,3. — See parch. 
amherawdyr (ymherawdwr) m.emper- 

or. 44,11. — From Lat. imperator. 
amherodr-aeth f. empire. 79, 12. 
amherodr-es f. empress. 79, 11. am- 

herotres 64, 13. 
am-liw stamed, particoloured. Z. 

897. 61,2. — See Uiw. 
am-lwc conspicuous. Z. 897. 68, 8. 

— Cf. go-lwg 'sight'. Lat. h*x. 



ammot covenant. amot 44, 10. 
am-ofyn to mguire. 3, 14. Imper. 

sg. 2:17,18. 
am-ryfael (amrhyfal) several, sun- 

àWy. Z. 820. 897. 17, 20. pl. -yon. 
am-rysson to contend. 19, 15. — Ir. 

imbresan. 
am-ryw dẁers, sundry. Z. 897. 6, 4. 

— See ryw. 
amsathyr footstep. 24,2. 

amser m. time. 20,11. 25,19. o am- 

ser for a long time 39, 10. adj. 

compar. amserach more season- 

áble 43, 1. — Ir. amser î. 
amwyn to contend, contest. 8,8. 
amyl freguent, many, plenty. 18, 8. 

20,9. 24,4. 33,6. compar. am- 

lach 28, 8. 
an .(ein), poss. pron., our. Z. 384. 

26,7. 33,11. 56,23. 71,16. an 

harveu 39,5. 
anawdd (an-hawdd) difficult. 21, 18. 

— Ir. ansa. 

an-fan-awl rough, coarse, uncouth. 

41, 6. 66, 6. — man 'small, fine\ 
an-feitr-awl immense, huge. Z. 893. 

20, 3. — meitr from Lat. metrum. 
an-fodd evü wüì, displeasure, force, 

vioìence. Z. 893. 7, 6. 11, 9. 21, 

11. 27, 5. 50, 17. — See bodd. 
anfon to send. 84, 1. Pres. fut. sg. 

1: anuonaf 44, 14. Pret. sg. 3: 

anuones 62, 23. [16. 
an-fonhedd-ig-eid^nooZe. Z.893. 38, 
an-hy-dwf unshapely, unfit. 9, 2. — 

From hy-, Ir. su-, 6r. sv, and 

twf 'growth, shape'. 
an-hy-gar unfriendly. 38, 7. anhe- 

gar 36, 13. — From hy- and J/ 

car 'to love\ 
anifeilm. animàl 80,17. 21. 2.pl.-eit 

Z.291. 41,11.— FromLataniwaîe. 
annat especial. 5, 9. 
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annigryf unpleasant. auigryf 75, 12. 

— From digrif 'pleasant', Z. 852. 
anrec (anrheg) f., apresent, gift. 62, 

23.24. pl. anregyon. 
anrydded, see enrydded. 
an-ryfedd-od wonder. pl. -eu: 78, 16. 
ansawdd f. state, condition. 7, 4. 37, 

35. 75, 14. 
an-syberw ungenerous, uncourteous. 

81,8. 

ar, voc, prep., on. Z. 669.675. 24,6. 
25, 3. 9. ar goll lost 2, 5. 10. ar 
hynny at this, then 2,12. 9,8. 
10, 1. 20, 7. 24, 6 etc. ar hynt at 
once 22,3. With numerals: un 
. . ar bymthec fifteen 15, 2. ped- 
war . . ar hugeint four and twenty, 
36, 10. 15. 65, 13. y ar from 38, 
9. 44, 1. Forma aucta, arn-, Z. 
676. With pers. pron. sg. 1. : ar- 
naf 17, 19. 81, 9. 2: arnat 7, 6. 
17, 19. 71, 17. 3. m.: arnaw 9,2. 
8, 14. f.: erni 24,4. 53,15. arnei 
66,7. pl. 2: arnawch 33, 14. 3: 
arnunt 1, 14. arnynt 82, 8. From 
arnad- : arnadunt 42, 12. 17. — Ir. 
air, Gaul. are. Cf. yr. 

ar-all other. Z. 402. 25,12. 78,4. 
some 8, 2. somebody else 5, 10. 
25, 15. pl. ereill: 13, 6. — Ir. 
ar-aile, al-aile. Lat. àlius. E. eìse. 
Gr. äXXoç, àXX-r)Xovç. 

ar-benn-ic, chief, sovereign. Z. 850. 
900. 3,P,9. 29.4. 30,3.— ¥rom penn 
'head'. Ir. air-chinn-ech. 

ar-benn-ic-rwydd sovereignty, sum- 
mit. Z. 891. 68, 7. 

arch request, demand. 59, 10. 81, 
9. Cf. erchi. — y parc. Ir. aircim, 
Lat. prec-oi% Germ. frag-en. 

arf f. weapon. pl. -eu: 1, 14. 3, 16. 
29, 10 etc. — From Lat. arma. 

arf-awc (arfog) armed. Z ? 849. 71,8. 



arfer use, custom, manner. 17, 14. 
arffet lap. Z. 841. 79, 7. 
ar-gan-fot to behold. Z. 907. 9, 8. 

57,3. arganfu 10,4. 
arglwydd m., lord. Z. 140. 838. 7, 4. 
arglwydd-es f., lady. 25, 11. 47, 10. 
ar-gy-wedd-u íoopprm, hurt. Z.907. 

43,11. 

arhos to stay, await. 50, 12. Pres. 
sg. 1: arhoaf 8, 10. Subj. sg. 2: 
arhoych 56, 20. Imp. sg. 2 : arho 
5,3. pl. 2: arhowch 60,6. 

ar-llo8t shafty butt end. 11, 10. 

ar-llwyss-au to empty, clear. 50, 19. 

— From llwys 'clean'. 

ar-ofun to intend, desire. 73, 1. 4. 
ar-uchel very high. 48, 9. .66, 9. 
ar-uchel-falch lofty-proud. 70,3. 
ar-wein to lead. 41, 7. 15. 72, 11. 
ar-wydd sign, tohen. Z. 900. 38, 3. 

50, 4. 70, 12. 72, 14. garb 72, 5. 

a. ymwan ensign, banner 29, 2. 
aryant (arian) süver. Z. 140. 61,10. 

— Ir. argat, from Lat. argentum. 
aryf-hau (arafhau) to become quiet. 

Z. 138. 50, 23.— From araf 'slow'. 
asc-wrn bone. 66, 13. asgwrn 42, 4. 

pl. esgyrn 41, 11. — Gr. òor-êop. 
asseu left. Z. 832. 57, 2. 
att, voc, prep., to. Z. 674. 2,8. 5, 

1. 9,6. With pers. pron., sg. 1: 

attaf 31, 15. 2: attat 38, 5. 3. m.: 

attaw25,17. pl.3: attunt 50,8.71,1. 
att-eb answer. Z. 900. 36,7.— From 

att and heb, cf. heb *inquit\ Cf. 

Lat. in-sec-e, Gr. evi-07i-s, Germ. 

sag-en. Ir. aith-esc. j/ sec. 
att-eb to answer. Z. 153. Imperf. 

sg. 3: attebei 36, 10. 
at-wa-en I hnow. Z. 601 ff. 900. 

Imperf. sg. 3 : atwaenat 77, 4. ad- 

waenat 47, 3. atwaenyat 72, 3. 

adwae[ne]y 47,4. — Cf. Ir. aithgén. 
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athro m. teacher. 17, 16. 
athru-gar, lit. päeábìe, Z. 897. vast, 

huge 41, 10. — For *at-tru-gar. 
awch (eich) your. Z. 385. 390. 54,7. 

57, 11. 60, 12. 71, 13. 
awr f., hour. Z. 734. yn awr now. 

80, 11. — lr. ór, úar. Lat. hora. 
awydd-falch eager-proud. 48, 13. — 

From awydd 'eager' and balch 

'proud', Ir. balc. 

B. 

bagyl crooh, crutch. 66, 14. — From 

Lat. baculus. 
balawc m., priest. Z. 850. 72, 5. 15. 

73, 5. — From Bret. baelec? 
banadyl(banadl) broom. Z.820. 66,12. 
bara bread. Z. 816. 6,14. 25,11.17. 

— Ir. bargen. 

barwn m., baron. pl. -eit: 59, 10. 

— From 0. Fr. barun. 

baryf beard. 42, 7. — Lat. barba. 

bechan, see bychan. 

bedydd baptism. 44, 14. 20. — From 

Low Lat. batiare. 
bedydd-yaw to baptise. 45,3. 
bei, see pei. 

bellach furiher, henceforward. 17, 
11. 19,13. 21,19. 27,15. 53,22. 
67, 10. — Compar. of pell 

bendith blessmg. Z.156. 19,13. ben- 
dyth 72, 6. 7. 16. — From Lat. bene- 
dictio. Ir. bendacht. 

beth, for pa beth what ? Z. 399. 
3, 5.10. 9,5. 13,2. 26, 2. 29,7 
etc. See peth. 

beu possession. ynveu 30,6. Cf.bieu. 

beunoeth, see peunoeth. 

beunydd, see peunydd. 
* bieu I possess, own. Pres. sg. 1: 
bieu 77,11. 3 : bieu 50, 15. Im- 
perf. sg. 3: bieuoed 7, 1. bioed 
1, 1. 16, 14. 18, 9. 83, 15. 



blaen point, front, top. 56,9. 67, 
6. ym blaen before 26, 6. yn eu 
blaen before them 47, 2. or blaen 
in front 56, 20. 

blaen-llym sharp-pointed. 6,2. 11, 
14. blaenllymet 80, 15. Superl. 
blaenllymhaf 80, 15. 

blawt flour, meal. Z. 845. 25 , 5. 
— Ir. bUth f Lat. flos. 

bliant fim linen. 37, 14. 

blin weary. 70, 10. 

blin-aw to weary. 37,11. 

blod-eu flower. 10, 6. 9. 12. 66, 12. 

blwyddyn f., year. 10, 2. 7. 71, 20. 
72, 10. 80, 23. — Ir. bliadain. 

blynedd f., year. 65, 13. 

bodd wül, pleasure, consent. 11,8. 
27, 4. 63, 8. 

bot (bod) to be. 2,4. 8,14. 10,7. 21, 
17. 24,8. Pres. (fut.) ind. sg. 1: 
byddaf 13,10. 17,16. 2: byddy 17, 
12.13. 29,11. 34,10. 44,7. 79,16. 
3: bydd 5,7. 8,8. 10,10.15. 11,14. 
12,4. 14,2. 17,18.19. pl. 1: byddwn 
43,8. 3: byddant 80,18. Imperf. 
sg. 1: byddwn 21, 9. 18. 31,13. 33, 
14. bewn 75,13. 2: byddut 54,2. 
3: byddei 21, 18. 36, 21. 39, 3. bei 
21,18. 31,12. 37,2.16. pl.3: by- 
ddynt 79, 6. Perf . sg. 1 : bum 14, 7. 
21,17. 31,13.38,29. 2: buostl9, 

17. 39,9. 53,21. 83,13. 3: bu 6, 
3. 12. 7, 3. 5. 6 etc. pl. 3: buant 
2,10. 39,16. 54,11. 83,7.,Pluperf. 
sg. 3 : buassei 25,4. 36,19. 44,4. 
77,3. 84,11. Pres. subj. sg.l: bwyf 
13,10. 2: bych 28,6. 52,10. 53, 
22. 3: bo 5,7. 17,17. 26,4. 27, 

18. 79,9. 80,16. Pass. pret. buwyt 
58,1. — Cf. oedd, sydd, mae, wyf. 

bon-clust box on the ear. 8, 7. 10, 10. 
bonhedd-ic noble. Z. 153. 159. bon- 
hedicket 42,21. superl. bonhe- 
4 
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dickaf 50,25. — From boned 'stem, 

origin', Ir. bunad. 
bore m., morning. Z. 617. 28,3. 35, 

3. 45, 1. 46, 1. 62, 8. 
branf., crow. 35,6.8. 38,12.15. pl. 

brein. — Ir. bran. 
breisc (braisg) large, thich 66,16. 
brat treason 69, 12. — Ir. mráth. 
brat-wr m., traitor. 69, 15. 
brawt brother. Z. 153. 293. 17,12. 19, 

16. pl. brodyrl,7. brodoryonl9, 

16. br. m&eth foster-brothers 27,10. 

— Ir. bráthair, Lat. frater etc. 
bref-u to bìeat. Imperf. sg. 3: brefei 

56, 5. 6. 

breich arm. 36,15. 37,19. 38,21. 

— From Lat. brachium. 
brenhin m., Jcing. Z. 86. 824. 845. 53, 

12. 54,9. pl. -ed: 59,10. — Corn. 
brentyn. From braínt 'prmlege'. 

brenhin-es f., gueen. 39, 14. 

brenhin-yaeth hingdom. 57, 9. 78, 6. 

bric the tip of a branch. 80, 16. 

brith-las mottled grey. 66, 10. — 
From brüh, Ir. brecht 'spotted' 
and glas, Ir. glas 'grey'. 

bronn f., breast, bosom. Z.693. bronn 
y mynydd mountain-side 81,10. 
ym bronn y coet 42, 22. cf. ym 
mynnóes y coet 41, 5. geyr bronn 
64,7. 69,15. 83,9. 84,4.5.7. rac 
bronn 6, 20 before. rac y vron 
before him 16, 10. 

bron-ffoll stomacher. 8, 7. 

broun-wynn white-breasted. pl. -yon : 
56, 11. 

brwysc-aw(brwsgo), to becomedrunh. 
51, 3. 

brwysg-edd mtoxication. 51, 8. 
brwydyr battle. pl. brwytreu: 67,10. 
brych brindled. pl. -yon: 56,11. — 
Ir. brecc. 

brych-welw pale-brméUed. 9, 2. 



brynn hül. pl. -eu: 48,9. 
brys haste. ar vrys auicUy 5, 4. 
36, 19. 

bryt mind, thought. 1, 14. 74, 17. — 
Ir. breth 'judgment', Ÿber. 

bwlch gap, battlement. 44, 1. 

bwrdd m., board, table. 42, 15. pl. 
byrddeu 16,13. 42,11. — From 
A. S. bord. 

bwrw to fhrow. 9,8. 10,18. 11,4. 
12, 3 etc. Imperf. sg. 3: byryei 
58,4. 82,5. Pret. sg. 2: byryeist 
83,11. 3: byryawd 14,9. 22,6. 
29, 3 etc. byrywys 14, 12. 15, 3. 
22, 11. 31, 2 etc. 

bwyall axe, hatchet. Z. 819. 62, 17. 

— Ir. biaü, Germ. beü. 

bwyt m., food, meat, eatmg. 5, 6. 

6,4.13.16. — Ir. Mad, Gr. píotoç. 
bwyt-a to eat. Z. 153. 6, 19. 16, 13. 15. 

18,11. 19,1 etc. 
bych-an Uttle, smaU. 21,8. 37,10. 

bychann 46, 3. fem. bechan 20, 7. 

pl. bychein 25,7. — Ir. beccán. 
byg-wth to threaten, threatening, 

threat. 13,14. 14,15. 15,5. bwgwth 

22, 16. — Ir. bac-ur 'threat'. 
bynnac -soever, Lat. -cunaue. Z. 

400. pwy bynnac whoever 51, 5. 

53,4. 68,5.9. peth bynnac what- 

ever 74, 13. pa le bynnac wher- 

ever 6, 16. 13, 10. 
byrr short. 63, 18. 66, 10. — Cf. Ir. 

berr-aim 'I clip'. 
byrr-felyn short and yeìlow. 74, 9. 

byruelyn 74, 15. 75, 1. 
byt m., world. byd 68, 10. or byt 

omnino, of the world 5,9. 27,6. 

— Ir. bith. 

byth ever, for ever. Z. 157. 620. 13, 
2. 14, 13. 22, 12. vyth 13, 11. 

byw alive. 36, 21. 44, 10. 54, 16. — 
Ir. biu, Lat. vivus. 
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C. 

Cadarn strong. Z. 283. 827. 24, 4. 

pl. cedyrn. Comp. of eq. -et: 76, 5. 
cadarn-et strength. Z. 841. 27, 11. 

51, 4. 

cadeir (cadair) f. chair. 6, 8. 9. 33, 

6 etc. — Ir. catháir. From Lat. 

cathedra. 
cadw to keep, guard, preserve. 3,4. 

53,21. Pres. subj. sg. 1: catwyf 

13, 8. 

cadw guard, surety. pl. ceidw 43,8. 

cadw floch. 56, 3. 4. 

cadwyn f. chain. 41,9.12.13. — 

From Lat. catena. 
cael to get, óbtam, find. Z. 139. 

10. 8. Imperf. sg. 1 : cawn 33, 9. 
Pass. Imperf. ceit (caid) 27, 11. 
Pret. cahat (caed) 29, 12. 30, 10. 
— Cf. caffel. 

caer f. town. 16, 3. 7 etc. — Ir. 
cathir. 

caffel (caffael) to get, obtam, fmd. 
Z. 138. 820. 29,13. 32,14. 58,7 
etc. Pres. fut. sg. 1: caffaf 61, 7. 
2: ceffy 5,10. 7,8 etc. 3: ceiff 
27, 16. 68, 6. Pres. subj. sg. 1: 
caffwyf 14, 13. 23, 3. 48, 4. 2: 
ceffych 19, 15. 37, 15. Imperf. 
sg. 1: caffwn 16,16. 19,2. caffwnn 

60.9. 2: caffut 52,6. 54,4. 3: 
caffei 51, 6. 60, 6 etc. Pret. sg. 
1: cefeis 21,8. 58,8. 2: cefeist 
19,14. 29,9 etc. 3: cafas 1,9. 
2,11 etc. pl. 3: cawssant 10,3. 
60,2. Pluperf. sg. 3: cawssei 36, 
17. Pass. pres. ceffir 56, 27. Im- 
perf. ceffit 79,12. — Ir. gabál. 
E. have. 

callonn (calon) f. heart. Z.824. 21, 10. 
1. cam step, pace. Z. 821. 37, 23. — 
Ir. cèimm. 



2. cam croohed, wrong, false. Z. 147. 
7,7. 21,16. 34,12 etc— Ir. camm, 
Gaul. cambo-, Gr. a^a^óç. 

camp game,feat. pl. -eu : 53, 14. 16. — 
From A. S. camp, Low Lat. campus. 

can prep. with, by. Z. 685. 18, 12. 
56,29. gan3,2. 5,3. 12,4. some- 
times voc. 32,14. 34,13.ygan/row. 
With pers. pron. gant-, sg. 1: gen- 
nyf 5,3. 11,6. 37,9. genyf 34,9. 
2:gennyt7, 6. 21,9. 3. m. gantaw 

10, 18. 36, 17. f. genthi 78, 6. 
pl. 1: gennym. 2: gennwch. 3: 
gantunt 8, 13. gantynt 20, 3. 
gantaunt 33, 7. — Ir. co n-, Lat. 
cum, Gr. xatá. 

can, conj. since, as. Z. 730. 53, 21. 
canawl (canol) middle, centre. 42, 1. 

cenawl 66, 2. 
canhyat see cennyat. 
can-mwyhaf for the mostpart. 80,20. 
cann white. 6, 14. 25, 11. 
cannwyll f. candle, light. Z.147. 10, 

12. — Ir. camdel, fromLat. candeìa. 
cann-wr a hundred men. 30,8. 31, 

7. canwr 29, 9. 53, 15. 
cant hundred. Z.152. 59,14. 60,1.2. 

63,7. — Ir. cét, Lat. centum etc. 
can-u to sing, recite. Imper. sg. 2: 

can 5, 6. Pret. sg. 3 : cant 6, 7. 

— Lat. can-ere. 
can-ny conj. for not,since not, ihough 

not. 21,19. 58,8. With pers. pron. 

3. sg. cannys 44, 8. canys 67,3. 
can-ys conj. for, smce, as. Z. 730. 

13, 7. 17,19. 21, 10. 36, 25. 57, 23. 
cannyt conj. for not. canyt 61, 16. 
capann cap. Z. 826. 81, 6. — From 

Lat. capanna. 
carchar prison. 63,2. 75,18. 76,8 

etc. — From Lat. carcer. 
carchar-awr prisoner. Z. 830. 29, 

11. 30, 9. 

4* 



Digitized by 



52 



carchar-u to imprison. 75,9. 
car-edic (caredig) ìoving, kmd. 57, 

17.64,4. 
carrei (carai) lace, thong. pl. -eu: 

66, 6. 

carn hüt. pl. -eu: 42,4. 

carn .f. heap of stones, cairn. 53, 

3. — Ir. carn. 
carrec (careg) f. stone, rock. Z. 153. 

848. 41,8. carec 41,15.— Ir. carric. 
carrecg-awc (caregog) rocky. 41,3. 
carrec-lym hamng sharp stones. 

41, 8. 

car-u to love. Z. 505. 40, 5. 9. Pres. 

fut. sg. 1: caraf 40,6. 44,22 etc. 

2: cery 60, 16. Imperf. sg. 1: 

carwn 38, 11. 49,4. 3: carei 35, 

9. 36, 6 etc. Pret. sg. 1 : cereis 

42,20. 55,16. — Ir. caraim. 
car-ueidd (caruaidd) lovély. 40,4. 
car-yat (cariad) love. 31, 12. 62, 7. 
c&rw m.stag. 80, 13. 24. — Lat. cervus. 
casteU m. castle. Z.282. 33,2. 42,2. 

68,2.8. — From Lat. castellum. 
catw-an flocìc. 2, 2. — From cadw. 
cau to slmt, lock. Imperf. sg. 2: 

caeut 71,6. — From cae 'enclosure'. 
cawat (cawad)f. sŵower. Z.840. 35,4. 
cawc (cawg) bowl, basin. Z. 840. 

54, 15. 65, 2. — - Ir. cúach. From 

Lat. caucus. 
cawr giant. Z. 284. pl. cewri 42, 

24. — Ir. caur. 
cedemit (cadernid) confirmation. 

Z. 842. 22, 14. 24, 12. — From 

cadarn. 

ced-ym-deith (cymdaith) companion. 
Z.903. 57,5. 58,11. pl. -on: 46, 
11. — ymdeith 'journey', Ir. im- 
thecht. 

ced-ym-deith-as (cymdeithas) so- 
ciety, compcmy, friendship. Z. 
833. 1,10. 38,29. 49,8. 69,21. 




cefyn (cem) back. Z. 138. 822. 57, 

14. 66, 5. 13. ridge 41, 2. drae 
gefyn bachwards 47, 9. 62, 18. — 
Cf. trachefyn. 

cefyn-derw cousin. Z. 129. 282. 83, 

15. With derw cf. Ir. derb in 
derb-bráthir etc. 

cefynt ? ygkeuynt y phenn deep 
sunk in her head Lady Guest. 
66, 11. 

ceffyl horse. Z. 819. 4, 5. 9, 1. pl. 

-eu: 4,4. — From Lat. cabàllus. 
cehwrdd (cyhwrdd) to meet, to en- 

counter. Pret. sg. 3: cehyrdwys 

14,7. cehyrdawd 61,4. 
ceiss-aw (ceisio) to seék, try. Z. 83. 

21, 5. 32, 9 etc. Imper. sg. 2: 

ceis 55, 17. Pres. fut. sg. 1 : ceissaf 

23,3. 2: ceissy 78,8. Pres. subj. 

sg. 2: ceÌ8sych 55,16. Imperf. 

sg. 1: ceisswn 55, 16. — From 

ceis 'attempt'. 
cel-u to hide. Pres. (fut.) sg. 1 : celaf 

57,19. — Ir. celim, Lat. célo. 
celein f. corpse. 21, 4. 5. 20. 
cenawl see canawl. 
cen-figenn-us envious, spiteful. 37, 9. 
cennad-wr-i f. mission, embassy. Z. 

815. 63,9. 
cennat (cenad) messenger. Z. 815. 

840. 59,9. 63,6. pl. cennadeu. 
cennyat (caniad) permission, leave. 

Z. 840. 901. 18, 2. 63, 13. cenyat 

5, 3. 21, 1. 31, 11. cennat 45, 6. 

63, 18. canhyat 50, 16. canyat 

34,13. 68,1. — From cant and 

ad- 'to leave\ 
cerd (cerdd) f. art,song, music. pl. 

-eu: 75, 14. -— Ir. cerd. 
cerdd-et (cerdded) to go, gomg\ 

journey. 6, 3. 14, 2. 32, 4. 37, 24. 

state, condition. 7,5. Pres. fut. 

sg. 3: cerdda 12,6. Pret. sg. 3: 
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cerddawdd 33, 1. 41, 1 etc. pl. 3: 
cerddassant 55, 4. 69, 20. 

cerennydd (carennydd) friendship. 
Z. 112. 837. 81, 10. 12. 83, 10. 

cerydd reproach, blame. 15,5. 17, 

19. — Ir. caẁe. 

cerydd-u to reproach, blame. 21, 17. 

Imper. sg. 2: ceryd 72, 9. 
cethin darìc, brown, swarthy. pl. 

-yon: 50,5. 
cewilydd (cywilydd) disgrace. 7,8. 
ci dog, hound. Z. 293. 50, 2. pl. 

cwn. — Ir. cú, Gr. xvwv, Lat. 

canù etc. 
cic (cigì flesh. 6, 15. 35, 7. 
ci-gleu, ciglef see clybot. 
cil-yaw (cilio) to retreat, withdraw. 

35, 6. 

cilydd companion, feUow. Z. 407. y 
gilyd one another, each other. 25, 
18.19. 36,11. 54,7. 64,3. — Ir. 
céle. 

cin-yaw (cinio) meal, dinner. 70, 19. 

20. 74, 12. 

ciwet (ciwed) muUüude. 71, 8. — 

From Lat. cẁitas. 
cladd-u to dig, bury. 22,1. Pres. fut. 

cladaf 21, 20. — Ir. claidim. 
clawdd ditch. 63, 11. — Ir. cUd. 
clawr lid, cover, board. Z. 286. 50, 

19. 71, 9. — Ir. cìár. 
cleddyf sword. Z. 82. 16, 16. 18. 

57, 20. pl. -eu. — Ir. claideb, 

Lat. gladius. 
cledyr (cledr) f. board, raü. cledyr 

y dwyfron the breast-bone. 66, 13. 
cloff lame. Z. 163. 16, 7. 67, 4. 
cloff-i to lame. Pret. pl. 3: cloffas- 

sant 83, 16. 
clot (clod) fame f glory. Z. 839. 5, 

10. 37, 10 etc. — Cf. Ir. clú, Gr. 

xXsoq etc. Y clu 'to hear'. 
clun f. hip. 66, 14. — Lat. chtnis. 



cly-bot (clywed) to hear. Z. 573. 604. 
to feel 62,16. Pres. fut . sg. 2 : clywy 
5,8. Imperf. sg. 3: clywei 1,13. 
21,3 etc. Pret. sg.2: clyweist 68, 
3. Redupl. perf. sg. 1 : vy giglef 
38,28. 3: cigleu 39,2. - Cf. Ir. 
clunim, cloor. Gr. xXvoq etc. 

cnawt (cnawd) flesh. 25, 4. 35, 9. — 
Cf. Ir. cnes. 

coch red. Z. 841. 57,14.20. pl. -yon 
24,12. 25,6. 57,14. compar. -ach 
25, 7. superl. -af 25, 7. — From 
Lat. coccum. 

coch-ter redness. Z. 829. 35, 8. 10. 

coed-awc (coedíog) wooded. Z. 849. 
41, 3. 

coet wood. 2, 11. 6, 5. 56, 2. — E. 

heath, Germ. heide. 
cof memory, reminiscence. Z. 163. 

38, 11. — Ir. cum-an. 
cofeint (cyfaint) convent. 25, 13. — 

From Lat. conventus. 
coff-au to remember. Imper. sg. 2: 

coffa 65, 10. Pres. fut. sg. 1 : coffaaf 

65, 12. 

colwyn pup, little dog. Z. 825. 80, 

23. 81, 1 etc. — Ir. cuüén. 
coll loss. pl. celli 67, 10. ar goll 

lost 2, 5. 10. — Ir. coll. 
coll-ed-u to occasion loss. 79, 11. 
coll-et loss, damage. 
coll-i to lose. 2,5. 46,10. ry-golli 2,10. 

Imperf. sg. 3: collei 79,5. Pret. 

sg. 1: colleis 53,6. — Ir. coülim. 
corn horn. Z. 207. 841. pl. cyrn 2,4. 

5. 10. — Ir. corn, from Lat. cornu. 
corr m. dwarf. 14, 13. cor 13, 12. 

pl. -eit: 21, 13. 
corr-es f. a female dwarf. 10, 1. 11. 

13, 12 etc. 
coryf (corf) trunh, body. 81,7. pl. 

cyrf. 

costrel f. flagon. 6, 14. 25, 10. 
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craff firm, steadfast. Z. 163. 50, 9. 
62, 7. 

cred-u to bélieve. Pres. fut. sg. 1: 

credaf 7,7. — Ir. cretim, Lat. credo. 
cret (cred) belief, faüh. 7,6.7. 9,7. 

14, 14 etc. 
creu-lon-der fierceness, hostüity. 38, 

3. — creu-ìawn 'bloody, fierce'. 

creu 'blood', Ir. crú. llawn 'full' 

— Ir. Zón, Lat. plenus. 
crissant (crisiant) crystal. Z. 845. 

25, 5. 

Crist-awn (cristion) a Christian. Z. 

825. 40,8. 44,18 etc. — From 

Lat. Christianus. 
Croc-lith the Mass of the Cross. Duw 

Gwener y Croclith Good Friday. 

72, 9. — croc (crog) 'cross' from 

Lat. cruc-em, îlith 'lesson' from 

Lat. lectio. 
cross-aw (croesaw) to welcome; a 

wélcome. 10, 5. 1 1. — From croes 'a 

cross', Ir. cross, from Lat. crux. 
croth f. belìy, womb. 66,12. 
cruc (crug) mound. 53,2. 59,2. — 

Ir. crúach. 
crwnn round. Z. 147. 41, 3. 42, 25. 

— Ir. cruind. 

crwytr-aw (crwydro) to wander. 72,1. 
cryf strong. superl. -af 4, 6. 
crys shirt. 34, 2. — Ir. criss 'girdle'. 
cuddygyl (cuddigl) céll. 35,2. cudugyl 

35,6. — From Lat. cubiculum, 

changed by popular etymology, as 

if from cudd 'hiding'. 
cul slender, lean. Z. 817. pl. -yon: 

24, 12. — Ir. cóel 
cwbyl (cwbl) whole, aU. Z. 817. 29, 

13. cwbwl 31, 6. 8. 
cwnsallt cloah, róbe. 76,10. 77,4.13. 
cwymp fall. Z. 113. 38, 21. 
cy see 1. cyn. 
cyckir 66, 9. ? 



cy-chwyn to start, set out. 5, 2. 6, 
2. 23 etc. cychwynnu 5., 4. 26, 9. 

59.1. cychwynu 70,18. Pres. fut. 
sg. 1: cychwynnaf 31, 11. Pres. 
subj. sg. 2: cychwynnych 53,11. 
19. Pret. sg. 1: cychwynneis 72, 
10. 2: cychwynneist 21, 10. 3: 
cychwynnawd 8,1. cychwynyawd 
54,8. cychwynnwys 14,1.14. 15, 
1 etc. pl. 3: cychwynnasant 36, 
19. — Ir. scinnim. 

cyf-agos near. Z. 172. 299. 2, 3. 
cyf-annedd inhabited land. Z. 112. 

4, 5. 46, 2. 3 etc. cyfanhed 50, 4. 

pl. -eu 1,10. 
cyfannhau trans. to reunüe 19, 8. 

intr. to become entẁe 19,10. Imp. 

sg. 2: cyfanna 19,7. Imperf. sg. 

3: cyfanhaei 19,11. 
cyf-arch to greet. Z. 902. 6, 13. 25, 

7 etc. Pres. fut. sg. 1: cyfarchaf 

67, 3. Imperf. sg. 3: cyfarchei 

69,8. Pret. sg. 3: cyfarchawdd 

56, 15. 57, 16 etc. 
cyf-ar-fot tomeet, encounter. Z.906. 

14.2. 36,24. 49,2. Pres. subj. 
sg. 3: cyfarffo 80,17. Imperf. sg. 
3: cyferfydd 32,2. Pret. sg. 3 
cyfarfu 15, 2. 37, 5 etc. Pluperf. 
sg. 3: cyfarfuassei 72,15. 

cyf-ar-tal-rwydd propriety. 17. 14. 
cyfarws present, reward. 78, 7. 
cyf-ar-wydd guide. Z.906. 79,16. 

81, 1. — V gwyd. 
cyf-ar-wydd-yt guidance. Z. 906. 

73. 3. 5. 

cyf-ar-wyneb adv. opposite. . Z. 694. 

906. 56, 14. — See wyneb. 
cyfedd-ach banquet. Z. 851. 43, 1. 
cyfeirf. cŵam&er. 63,16. 64,2. direc- 

tion, way 69, 22. 71, 24. 
cyf-eistydd-yaw to arrange, heep in 

order. 68,9. 
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cyf-lafanf. outrage. Z. 826. 47,8.11. 

cyf-lym sharp, quick. 11, 7. 34, 2. 

cyfod-i to arise. 2,12. 7,9 etc. to 
raise 56, 14. Imper. sg. 2: cyfot 
17,6.52,2. pl. 2: cyfodwch 17, 
2. Pres. fut. sg. 3: cyfyt 80,23. 
Pret. sg. 3: cyfodes 17,8. 19,6 
etc. pl. 3: cyfodassant 50, 21. 
54, 11. 

cyf-oeth m. possession, weálth, do- 
mmion. Z. 839. 1, 9. 27, 2. 57, 22 
etc. pl. -eu 1,2. — Ir. cumachta. 

cyf-oeth-awc rich. Z. 849. 54, 2. — 
Ir. cumacht-ach. 

cyf-ranc f. meeting, engagement, 
contest. 12,7. 13,13. 22,16 etc. 

— Ir. com-racc. 

cyf-rif to count, rechon up. Imper. 
pl. 2: cyfrifwch 60,12. — Ir. 
com-rím. 

cyfrwy saddle. 3, 14. 18. 4, 7 etc. 

pl. -eu: 54,18. 
cyf-ryw simüar, such. Z. 902. 10, 

8. 14. 32, 8. pa gyfryw what sort 

of 50,1G. 
cyf-uch of the same height, as high. 

Z. 902. 72, 7. 
cyf-urdd of egual ranìc. 9, 3. 
cyfyl nearness. yn y gyfyl near 

him 21, 16. 
cyffel-yb similar,like. Z.838. 19,11. 

— From cy-hafal = Lat. con- 
simüi8, Ir. cosmaü. 

cyffel-yb-u to liken, compare. Z. 838. 
35, 7. 

cyffes confession. 26, 7. — - Ir. cobais. 

From Lat. confessio. 
cyffroi to awàke, rouse. Z. 163. 902. 

37, 1. 

cyghor counsel. 1, 9. 31, 10. 70, 9. 

cygor 84, 1. 60, 2. 63, 12 etc. pl. 

-eu 5, 3. — O. W. kaghor. 
cyghor-i to counsel. Pres. fut. sg. 1 : 



cyghoraf 56, 19. Imperf. sg. 1: 

cyghorwn 26, 1. 
cy-hyt of equàl length, as long. 21, 

17. 53, 22. 80, 14. 
cylch circle. Z. 155. ygcylch round 

about 43, 4. 18, 7. 20, 11. 33, 6. 

53,8. 70,3. — From Lat. cychts? 
cyllell knife. Z. 282. 819. pl. cylleill 

42, 4. — From Lat. cuUéllus. 
cy-meint (cymmaint) ofequalquan- 

tity, as much. Z. 901. 25, 12. 60, 

13. 62,22. 
cymryt (cymmeryd) to take. Z. 192. 

6,16.22. 57,1.18. 63,18. cym- 

rut 43, 1. Imper. sg. 2: cymer 

5, 8. 9. 6, 21 etc. Pres. fut. sg. 1 : 

cymeraf 43,9. 57,24. 58,15. Im- 

perf. sg. 1 : cymerwn 57, 19. Pret. 

sg. 3: cymerth 4,6. 6,17. 8,10 

etc. pl. 3: cymerassant 17, 20. — 

Ÿ ber 'to bear'. 
cymet thoughtful? LadyGuest. 1,8. 
cymhell to compell, force. cymell 

47,6. 56,21. Pret. sg. 3: cym- 

hellwys 2,7. — From Lat. com- 

péllere. 

cymod-awc (cymodog) neighbour. pl. 
cymodogyon 50, 17. 

1. cyn-,cy-,voc.,egi*a%, so, as. Used 
before adj. in the compar. of equa- 
lity. 8, 8. 13. 25, 3. 35, 9. 42, 21. 

2. cyn, conj. with subj., although. Z. 
730. cynny 5, 11. 49, 5. 

cynn, cyn, adv. before, sooner. Z.687. 

10, 2. 38, 6. 72, 16. prep. before 

8, 2. 44,6. 47,14. 61,11. 77,7. conj. 

before, ere. Z. 736. 
cynhebic (cynnhebyg) alike, simüar. 

Z. 207. 38, 14. — tébic <like\ 
cynhebryg-yeit guide. 78, 12. 
cyn-llyfan leash. pl. -eu: 56, 12. 
cynnal to support, Jceep. Z. 901. 45, 

5. — dal 'to hold'. 
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cynneddyf (cynneddf) rule, custom. 

Z.835. 58,3. pl. cennedfeu 51,5. 
cynneu(cynnau) 6c/bre, latély. gynn- 

eu 4, 2. 51, 9. 
cynnic (cynnyg) to offer. 57,8. Pass. 

pret. : cynnigywyt 69, 19. 
cynnull-aw (cynnullo) to collect. Z. 

901. 1,13. - O.W. cuntuUet gl. 

collegium. 
cynnut (cynnud) fuel. Z. 844. 4,4. — 

Ir. connud. 
cynny before not, ifnot. Z. 731. 38, 

17. cyny 28, 2. 
cynnydd increase; valour. Z. 837. 

39,11. 

cynnwryf tumult, noise. Z. 207. 76, 
1.2. — See twryf. 

cynt adv. before. Z. 299. 619. 5, 12. 
12, 6. 19, 8 etc. gynt 25, 4. 35, 5. 

cynt-af adj. first. Z. 299. 15, 4. 40, 
1. adv. in the first pìace, àbove 
àll gyntaf 42 , 20. 55, 15. yn 
gynntaf 57, 11. y dyd gyntaf ẅc 
dawn 18, 1. 

cyrch-u to approach, resort to, at- 
tach. Z. 155. 11, 10. 70, 14. to 
lead to 41,8. Pres. fut. sg. 3: 
cyrch 80,24. Pret. sg. 3: cyrch- 
wys 8,11. 16,7. 18,5 etc. cyrch- 
awd 48, 7.13. 17. pl. 3: cyrchas- 
sant 42,11. — From Lat. cercare. 
Cf. Fr. chercher. 

cysc-u to sleep. 17,21. 20,11. 58, 
16 etc. Pres. fut. sg. 1: cyscaf 
69,1.4. — From cwsc 'sleep'. 

cysgawt (cysgod) shadow, shélter. 
55, 12. — ysgawt = Ir. scáth, Gr. 
axózoç. 

cys-tal of the same válue, equal. 

Z. 901. 25, 18. 19. cysstal 22, 18. 
cystec (cysteg) trouble. 2, 11. 
cystlwn description, name, hindred. 

57, 19. — ystlwn = Ir. slond. 



1. cyt, SLàY.together. 17,13. gyt 33,11. 
37, 19 etc. — See ygyt. 

2. cyt, conj. as ìong as, whüe. cyt 
tra 37, 12. cyt a(c) 38, 9. 

3. cyt, conj. with subj. álthough. Z. 
730. 17, 17. 51, 7. 

cyt-eisted to sit together. 16,12. 
cyt-neit (cydnaid) instantaneous. 

11, 15. From neit (naid) 'a leap, 

jump'. Cf. ar neit 'instantly'. 
cyttuun together. gyttuun 39, 1. — 

From cyt and dun = dy-un. 
cyttuun-aw to accompany. Pret. sg. 

3: cyttuunawd 69,3. 
cy-wedd-u to convey. Imperf . sg. 3 : 

cywedei 4,4. - From gwedd 'a team'. 
cy-weir (cywair) complete, proper. 

22, 15. 69, 7. — 0. Br. guerg gl. 

efficax. 

cy-weir-aw (cyweirio) to eguip, har- 
ness. 22, 15. Pass. Imper. cy- 
weirer 28,9. Pret.: cyweirwyt 
28, 10. c[y]weirwyt 25, 20. 

cy-weir-deb accoutrement. Z. 838. 
pl. -eu: 3,15. 4,7 etc. 

cywelydd-yus (cywilyddus) disgrace- 
ful Z. 835. 15, 3. — See cewilyd. 

cy-wir-aw to fulftt. Imper. sg. 2: 
cywirha 51,8. Pret. sg. 3: cy- 
wirawd 75, 18. [76, 7. 

cywir-deb uprightness, truth. 38,29. 

cywreint (cywraint) sJcüful. 37,24. 

Chw. 

chwaen violent action, outrage. 8, 13. 
chwaer f. sister. Z. 124. 291. 21, 16. 

25,15. 26,1 etc. vy gwhaer 49,6. 

pl. chwioryd Z. 283. 291. 57, 9. 

chw. faeth foster-sister 21, 13. — 

Ir. siur, Lat. soror etc. 
chware (chwareu) to play, joust. 

Z.124. 2,1. 16,17. 17,2 etc. Pres. 

fut. sg. 1: chwaryaf 11,13. Im- 
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perf. sg. 2: chwaryut 71,4. 3: 

chwaryei 11,12. Pret. sg. 3: wha- 

ryawd 63,10. — Cf. gware. 
chwe, asp., six. Z. 193.318. 1,4. 25,11. 
chwech six. Z. 318. 68, 3. — Ir. sé, 

Lat. sex, Gr. e'Ç etc. 
chwedyl (chwedl f.) story, news. Z. 

167. 820. 73, 10. chwedel 69, 4. 

pl. chwedleu 28, 5. 77, 1. 2. 10. 11 

etc. — Ir. scü. 
chwedyl-yaeth news. Z. 846. 72, 2. 
chwer-ic playful, sportŵe. Z. 850. 

37, 23. — From chware. 
chwerthin to laugh. Z. 124. 155. 826. 

74, 13. 

chwerw bitter, sharp. Z. 124. 130. 

48, 13. — Ir. serb. 
chwi you. Z. 370. 21, 17. Positio 

ampliata: 36, 2. 50, 16. 57, 11. 

71, 18. — Ir. sib. 
chwi-theu you. Z. 370. 60, 10. 

D. 

da adj. good; noble. 16,16. 19,2. 

24,13. 33,7 etc. subst. possession, 

wealth. 29, 9. 30, 8. 54, 7. — Ir. 

dag-, dech. 
dacr (dagr) tear. Z. 167. 827. pl. 

dagreu 26,10. — Ir. dér, Gr. 

ôáxçv, Lat. lacryma, Germ. zah/re. 
da-et valour. Z. 841. 27, 10. 
daeth see daw. 

dafat (dafad) sheep. pl. defeit (de- 

faid) Z. 82. 114. 56, 4. 6. 7. 
dafyn (dafn) drop. Z. 167. 38, 16. 

67, 6. pl. dafneu 38, 12. 
dala to hold. 8, 4. 70, 20. to arrest 

75,6. Pret. sg. 3: delis 49,8. 
dall blind. Z. 283. 67, 3. çl. deill- 

yon. — Ir. daU. 
dangos to shew. 70, 14. 80, 21. 
dant tooih. Z. 291. pl. danned 66, 

11. — Ir. dét, Lat. denti-. 



dan-waret (dynwared) to imitate. 4,7. 
dar-estyng-edig-aeth sübmission, 

obeisance. Z.846. 31,9. — dar- 

estwng 'to subject'. Z. 906. 
dar-fot (darfod) to cease, be ended. 

Z. 573. 906. 19, 1. 33, 8. Pres. sg. 

3: deryw 27,12. derw 12,3.5. 

33, 12. 43, 12. Imperf. sg. 3: 

darffei 66, 8. daroed 43, 10. 62, 

9. Pret. sg. 3: darfu 6,19. 
dar-o-gan f. prediction. Z. 908. 57, 

6. 83, 17. — Cf. Ir. tair-chan-im. 
dar-o-gan to prophesy. Z. 908. Pret. 

sg. 3 : daroganwys 89, 13. 
dat-lewyg-u to recoverfrom a swoon, 

revive. Z.848. 5,2. 
daw hewiücome. Z. 573. 579. 11,7. 

13,2. 23,1. 31,14. 33,14. sg.l: 

deuaf 13, 11. 14, 3. 13. 21, 4 etc. 

2: deuy 14,3. 32,3. 37,10. 47,4. 

53, 14. doy 53, 11. 70, 7. 79, 15. 

80,21. Imper. sg. 3: deuet 8,9. 

pl. 2: dewch 59,6. Imperf. sg. 

3: deuei 56,5.7. 69,7. doei 22,3. 

doey 77,8. Pret. sg. 1: deuthum 

54,4. 57,10. 58,12. 71,18. 2: 

deuthost 32,14. doethost 67,4. 

3: deuth 2,8. 5,1. 11,1. doeth 

6,5.8. 12,8. 2: doethawch 60, 

12. 3: deuthant 36, 20. 59, 3. 

doethant 38,8. 54,18. Pluperf. 

sg. 3: daethoed 8,2. 10,1. dath- 

oed 37,3. dothoed 15,4. Pass. 

Pret. deuthpwyt 36, 23. 
dawn gift, favour. 67, 4. pl. don- 

yeu. — Ir. dán, Lat. donum. 
dawr 3. sg. impers. it concerns. Z. 

605. nym tawr 38, 22. Imperf.: 

nym dorei 75, 13. 
da-yoni goodness, Tcindness. Z. 815. 

825. 5,7. 

dec (deg) ten. Z.318. 65,13. — Ir. 
deach, Lat. decem etc. 
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dechreu to begin. 38, 23. 48, 11. 54, 

11. 84, 3. 
deffroi towalce, rouse. Z.163. 26,11. 
deheu adj. right. Z. 129.832. 38,21. 

57,2. — - Ir. dess, Lat. dex-ter. 
deil (dail) leaves, foliage. Z. 86. 93. 

56, 10. 

del hewillcome. Z. 599. 27,15. 50, 

15. 53,16. 55,11. Pres. subj. 

sg.l: delwyf 47,13. 71,20. 74,7. 

2: delych 53,13. 74,5. Imperf. 

sg. 3: delei 63,8. 64,8. 
deu (dau) m., voc, two. Z. 315. 12, 

2. 19, 7. 14. 20, 2 etc. fem. dwy, 

voc. 2, 3. 4. 9. 6, 13. 14 etc. — Ir. 

dá, f. dí. Lat. duo etc. 
deu-naw Z. 318. eighteen 24, 11. 
dewis to choose, choosing, choice. 

10,8. 11,8. 34,15. 59,12. Imper. 

sg. 2: dewis 37,22. Pret. pl. 3: 

dewissassant 59, 13. 
dewr brave, valiant. Compar. of 

equality -et: 58,8. Superl. -af: 

5, 5. 61, 16. 
dewr-edd valour^ prowess. Z. 836. 

11, 2. 

dewr-wr a bold, brave man. pl. 

-wyr: 75,5. 
di see ti. \ 
di-al to avenge. Z. 903. 7,8. 8,9 

etc. Pres. fut. sg. 3: dial 71, 17. 

Pret. sg. 2: dieleist 39, 14. — Ir. 

digál. 

di-anc to escape. Z. 903. 33, 11. 

Pres. fut. sg. 2: dihegy 44,7. 

Pluperf. sg. 3: dihagyssei 44,10. 
di-annot without delay, instanta- 

neous. 29, 12. 30, 10. — annot 

'delay'. 

di-archen-u to take off the shoes. 

16,11. 24,14. — archen 'shoe'. 
diaspat f. outcry. 5,8.9. 21,3.6. 

pl. diaspedeit 34, 4. 



diasped-ein to cry out, crying out, 

outcry. 20,9. 21,7. 
diawt (diod) f. drmk. 5, 6. 6, 4. 80, 

19. — Cf. Ir. deoch. 
di-benn end. 24, 3. 41, 2. diben 

35,1. 

dibin precipice. 41, 12. 
dic angry. 37, 9. 62, 11. 67, 2. 
didan pleasant. Compar . -ach : 7 5, 1 5. 
di-dlawt plentiful. 42, 12. — tlawt 
'poor'. 

di-draha meék, spiriûess. Z. 816. 

894. 1,12. — traha 'boldness'. 
di-dram-gwydd not stumbling, sure 

of foot. 70, 5. — cwydd 'a fall'. 
di-dramwy-eit unfreguented. Z.841. 

1,10. 

di-eithyr (dieithr) strange, foreign. 
53, 16. — See eithyr. 

1. di-eu (diau) certam, sure. Z. 894. 
25, 2. diheu 56,12. — gau 'false'. 

2. dieu pl. days. Z. 283. Comp. tri- 
dieu 77,7. Double pl. dieu-oed. 

difef-aw to spül. Pret. sg. 3: di- 

fefawd 8, 6. 
difetha to destroy, slay. 59, 9. 
di-fwc (difwg) smoTcéless, clear. 70, 

16. — mwc 'smolte', Ir. múch. 
diffeith (diffaith) adj. barren, wild. 

6, 4. subst. wüderness 46, 2. 
diffeith-aw to lay waste. 33, 13. 79, 

13. 80, 6. 
diffeith-wch wüderness. Z. 851. 1, 

10. 50, 3. 

difflann-u to vanish. Z. 903. 55, 6. 
82,7. Pret. sg. 3: difflannwys 
55, 17. 

diffyn to defend. 71, 9. — From 

Lat. defendere. 
digawn (digon) enough. 37, 13. 21. 
dig-yaw to be angry. 79, 6. From 

dic. 

dig-yofeint anger. Z. 845. 37, 18. 
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dihenydd fate, lot. 27, 17. 42, 21. 
diheu see dieu. 
diheu-rwyd certainty. 75, 6. 
dilyn to fólìow, pursue. dylin 63, 1. 

Pret. sg. 3: dilynwys 41,2. 
dillat clothes, dress, apparel. Z.840. 

13, 5. 22, 15. 69, 7. — Ir. dülat. 
dim anything. Z. 407. 25, 7. 43, 8. 

54, 7. 80, 15. yr dim on no ac- 

count. 26,7. — Ir. dim. 
din-as m. town. 56,27. 76,3. — din 

f. 'fortress'. Ir. dún n., Gaul. du- 

num, A. S. tún, Germ. zaun. 
di-o-ddef to suffer. Z. 907. 52, 2. — 

Cf. Ir. fo-dam-aim. 
di-o-ddef-eint(dioddefiant) sufferingt 

torture. Z. 134. 845. diodeifeint 

54, 9. diodefueynt 53, 12. 
dioer verüy, truly. Z. 99.602. 10,6. 

12, 1 etc. — Corrupted from Buw 

a wyr 25, 12. 
di-olwch (diolch) to thanh. Z. 904. 

Pres. fut. sg. 1: diolchaf 58,7. 

Pres. subj. sg. 3: diolcho 58, 14. 
di-osg to undress. Pret. sg. 3: di- 

osdes 13,4. 
di-os-ym-deith without provision. 

Z. 908. 67, 11. — gos-ym-deüh 

'maintenance'. 
diot to tàhe off, pluch out. 39,6. 

50,22. 52,4. Pret. sg. 3: diodes 

51, 4. 

dirper-u to deserve. Pres. fut. sg. 

3: dirper 68,6. 
di-ryfedd not marvellous. 38,17. 

diryfad 39, 4. 
disgethrin rough, rude. 36, 12. 
dis-gwyl to view, behold. 76, 7. 
disgyn to descend. Z. 147.903. 6,11. 

35,6. disgynnu 28,7. 41,6. dis- 

gynu 72,10. — From Lat. de- 

scendere. 

di8tein (distain) house-steward. 30,5. 



diwarnawt (diwrnod) day. 2,2. 3,1. 
48, 1. 

di-wat to deny. 71,18. — Cf. gwadu. 
diwedd end. Z. 836. 29, 4. 30, 2. 

46,2. or diwed at last 20,11. — 

Ir. deod. 

diwedydd evening. 35, 1. — From 
diwedd dydd. Cf. 29, 4. 31, 2. 

diweth-af last, ìatest. 37, 5. 38, 19. 
— Superl. from diwedd. Cf. am- 
serach. 

dod-i to put, place, give. 75,7. 84, 
10. dodi bryt ar to set ones mind 
on 1, 14. Imperf. sg. 3: dodei 
21,6. 79,5. Pret. Bg. 3: dodes 
54,15. Pass. Pret. dodit 58,3. 
dodet 42, 17. 78, 4. 

doe yesterday. 3,9. 

1. doeth see daw. 

2. doeth wise, sage. Z. 152. 156. 37, 
20. 63, 12. pl. -yon. — From Lat. 
doctus. 

dol f. dale, meadow. 18, 4. 

dolur pain. 36,16. — From Lat. 

dólor. 
dolur-yus painful. 
dor door. 26, 11. 

dos, imper. sg. 2, go. 5,4.8. 6,16. 

10,17 etc. 
drachefyn see trachefyn. 
dros see tros. 

drut furious. 46, 6. 48, 13. 14. 
drwc evü, bad. Z.299. 10,7.13. 12, 

1. 32, 10. — Ir. droch. 
drwod across. Z. 619. 56, 6. 7. — 

See trwy. 
drws door. Z.835. 6,8.9.— Ir. dorus. 
drycyrferth to waü, waüing. 20,5. 

21, 19. — From drwc and gyr- 

ferth 'utterance'. 
drycarferth-u to wail. 26, 12. 
dryck-et malignancy. 47, 11. grief 

50, 11. 
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dryll piece, fragment. Z. 286. 19, 7. 
9.10. pl. -yeu: 19,7. 

du blaclc. 82,2. 83, 6. pl. -od: 41, 
6. 42, 22. 56, 5. compar. of equa- 
lity, duhet 35,9. compar. duach 
25, 6. 66, 7. superl. duhaf 66, 8. 

— Ir. dub, Gr. rwp-hóç. 
du-het blachness. Z. 841. 38, 14. 

1. duw God. Z.99. 10,5.11. 25,12. 
26, 7 etc. — Ir. dia, Lat. deus etc. 

2. duw day. Z. 88.99. DuwGwener= 
dtes Venert8, Friday 72,9. — Ir. dia. 
Cf. mod.W. he-ddyw, Ir. in-diu. 

dwfynn (dwfn) deep. Z. 822. 41, 10. 

— Ir. domain. 

dwfyr (dwfr) water. Z. 138. 291. 54, 

15. 56, 23. 61, 4. — Ir. dobar. 
dwrn fist. 67,7. 83,15. — Ir. dorn. 
dwy-fronn the breasts. 66, 13. 
dwy-law the two hands. 66, 7. mynet 

dwylaw mynwgyl yr un to em- 

brace one 25,8. 38,25. 
dwyn to bear, brmg, tahe. Z. 579. 

27, 19. 38, 9. 17. 61, 16 etc. Im- 

per. sg. 2: dwc 10,18. 13,8. 

Pres. fut. sg. 1: dygaf 37,18. pl. 

1: dygwn 26,7. Imperf. sg. 3: 

dygei 3,59. 4,5. Pluperf. sg. 3: 

ducsei 83,6. 
dwy-nos two nights. 6,3. 
dwyrein (dwyrain) east. Z. 617. 57, 

20. 

dwy-weith twice. 47, 5. 

dy, voc. %. 10, 8. 19. 11, 4. 19, 16 
etc. dy pader 5,6. dy paladyr 
38, 22. dyhun thyself 5, 8. 44, 7. 

— Ir. do. 

dyall (deall) to understand, perceive. 

Pret. sg. 3: dyallawd 42,8. 
dydd m. day. 6,3. 18,1. 30,2.3. 

31, 1. 2 etc. 
dy-fot to come. 2,12. 3,1. 6,12 etc. 

vy nyvot 24,9. ' 



dyffr-ynn vàlley. m. 42,25. 44,18. f. 

44,15. dyffiryn 41,3.— From. dwfyr. 
dy-gwydd-aw to fàll. Z. 904. 64, 6. 

83,9. Pres. fut. sg. 3: dygwyd 

41,12.14. Imperf. sg. 3: dy- 

gwydei 21,6. Pret. sg. 3: dy- 

gwydawd 4, 3. 17, 10. dygwydwys 

27, 7. — cwydd 'fall'. 
dy-gyf-or to rise up ; m. rismg, tu- 

mult. Z. 907. 61, 12. Pres. fut. 

pl. 3: dygyforant 42,24. 
dylyu to have a right to, deserve. 

60,14. Pres. sg. 2: dylyy 13,7. 

67,3. 72,6. Imperf. sg. 3: dy- 

lyei 37,1. 50,8. 
dylyed-og entitledtoproperty, noble. 

pl. -yon: 50, 8. — From dyled 

'due, right'. Ir. dliged. 
dyled-us due, right. 59,8. 
dyn man. Z. 289. 2, 11. 7, 4. 10, 8 

etc. pl. -yon: 1,12. 24,2. 41,11. 

— Ir. duine. 
dy-ness-au to approach. Z. 904. 38, 

25. — See nes. 
dyr-chafel (dyrchafael) to raise, lift, 

put up. Z. 820. 895. 17, 9. 29, 2. 

42, 12 etc. drychafel 48, 15. 
dyrn-awt (dyrnod) blow. Z. 842. 11, 

11. 17,19 etc. — From dwrn. 
dyrn-eit a handful. Z. 840. 6, 2. 
dyret, imper. sg. 2. come. Z. 586. 

904. 13, 6. 
dyro, imper. sg. 2, give, grant. Z. 

904. 5, 9. 38, 30. 43, 12 etc. 
dysc instruction. 16, 16. 19, 3. 
dysc-u to declare. 10, 9. to learn 

17,13. 34,10. 84,11. — From 

Lat. discere. 
dyscyl dish. Z. 817. 34,6. 83,14. 

dysgyl 20, 8. 9. — Fr. Lat. disculus. 
dy-wed-ut (dywedyd) to speah, say, 

teU. Z. 591. 8, 8. 37, 16. 38, 3. 

Pres. fut. sg. 1: diwedaf 53,1. 
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dywedaf 3, 12. 14, 6 etc. 2: dy- 
wedy 28,2. 37,20 etc: 3: dyweit 

65.13. 71,23. Pres. subj. sg. 3: 
dywetto 43, 7. 51, 8. Imperf. sg. 
1: dywedwn 44,22. 50,13. 3: dy- 
wettei 74,13. Pret. sg. 2: dy- 
wedeist51,9. 3 : dywawt 36, 12. 
37,1.8.16. dywat 20,6. pl. 3: 
dywedassant 54,21. 60,4. 63,9. 
Pluperf. sg. 3: dywedassei 10,4. 
Pass. Pres. dywedir 53, 16. — 
Root gwed. 

dywygyat (diwygiad) cure. 54, 19. 

E. 

ebrwydd quick f swift. -et: 80,13. 

echwydd evening. 43, 10. 

echwyn loan. 61,10. 62,11. aryant 

echwyn borrowed money 62, 25. 

63, 5. 
ederyn see adar. 
edifar penitent, sorry. 32, 7. 
edrych to looh, behold, see. Z. 897. 

2,12. 21,20. Pret. sg. 3: edrych- 

awd 50, 9. 62, 17. etrychawd 64, 

9. — Ÿ derc. Ir. drech 'face'. 
ef, pron. pers. sg. 3. m. and n. he, 

him, it. Z. 371. 1, 4. 2, 7. 8. 5, 8. 

Positio ampliata (Z. 381. 386) 8,2. 

25.14. nacefZ.757. 25,16. 60,7. 
ef-o, pron. pers. sg. 3. m. he, him. 

7, 8. 11, 8. 27, 8. 
eglwys f., church. 5, 6. 6, 7. 48, 2. 

pt eglwysseu. — Ir. eclais, Fr. 

êglise, from Lat. ecclesia. 
engyl angel egyl 3, 7. pl. -yon 3, 

6. 4,2. — Ir. aingel, from Lat. 

angelus. 

en-gir-yawl marvellous, awful. 34,1. 
48, 13. 

eh-ofyn intrepid, bold, daring. Z. 
894. ehofnet 8, 8. 13. — Ir. eso- 
mun. Gaul. Exobnus. 



e-hun himself, itsélf. Z.408. 82,8. 

e-hunan 77,9. 
eiddaw (eiddo) one's own. Z. 387. 

yr eidaw ef his 12, 7. y rei ei- 

daw his own things 69, 19. 
eil an other, second. 41, 13. 63, 6. 

82,8. — Ir. aüe. Lat. alius etc. 
eil-weith a second time, again. 84, 

5. 6. — See gweith. 
eiry snow. Z.816. 35,4. eira 38,12. 
eir-y-oet (erioed) álways, ever be- 

fore. Z. 616. 14, 6. 21, 8. 25, 3. 
eissoes however f neuertheless. 32,11. 

38, 5. 62, 12. 
eistedd to sit, sitting. Z. 837. 6,10. 

16,12. Imperf. sg. 2: eistedut 

71,4. 3: eistedei 64,3. 
eithyr, prep. except. Z. 688. 27, 9. 

66,15. 67,1. 69,8. 78,15. conj. 

unless 29, 11. — Ir. echtar, Lat. 

extra. 

eli ointment. 54, 16. — Lat. oleum. 
elaf I wül go. Z. 599. sg. 3: el 62, 

20. Subj. sg. 2: elych 74,4. Im- 

perf. sg. 2: elut 55, 14. elhut 79, 

13. 3: elei 44,19. 
elgeth jaw, chin. 66, 13. 
emelltith curse. 80, 5. — meUtiih, 

Ir. mallacht, fr. Lat. maledictio. 
emneid-aw (amneidio) to bechon. Z. 

896. 48,10. — For older enme- 

tiam gl. innuo. 
ar en at once? 60, 13. 
enein-aw to anoint. 59, 14. Pret. 

sg. 3: eneinawd 54, 14. — eneint 

'ointment' fr. Lat. unguentum. 
eneit (enaid) soul, life. 80, 7. Used 

as a term of address like Ir. 

anim 'my soul': 3,8. 71,17. pl. 

eneidyeu. — y an. 
eneit-faddeu one whose life is for- 

feited. 29, 11. — maddeu 'to dis- 

miss, quit\ Ir. maíhem. 
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ennill to gain. 68,5. 
en-pyt-rwydd (enbydrwydd) danger. 

Z.897 (enbeitrwyd). 31,15. — See 

pyt 

en-rydedd (anrhydedd) honour. Z. 
835. 896. 14, 12. 17, 20. anryded 
22, 9. 

en-rydedd-us honourable, noble. 42. 
10. 

en-ryfedd wonderful. Z. 896. 7, 4. 
en-ryfedd-od wonder. pl. -eu: 67,7. 

73, 6. 10. anryfedodeu 78, 16. 
en-ryfedd-u towonder. Z.896. 39,24. 
enw name. Z. 816. 1, 5. 38, 26. — 

Ir. ainm, Lat. nomen, Gr. ovofia ete. 
er-bynn against, towards. 75,8. er- 

byn 47,13. 69,14. yn erbyn 16,11. 

yn y erbyn towards thim 50,22. 

yth erbyn against thee 69,14. — 

See p. 42. 
er-bynn-yaw to receive. 18,8. 
erch-i to ash, request. 10,2. 16,11. 

61,9. 62,10. Imper. sg. 2: arch 

11, 6. 59, 5. Pres. fut. sg. 1: 

archaf 37,7. 71,19. Pret. sg. 3: 

erchis 6, 15. 20. — See arch. 
ereill see arall. 

eress-u to wonder. 2, 3. 68, 15. 
ergit cast, throw. 48,15. ergyt 36,14. 
escut-lym actwe, quick, nimble. 70, 

5. — Ir. escith. 
essmwyth-ter ease y rest. Z. 829. 61, 

18. 

etmyc (edmyg) honour, reverence. 

Z. 900. 37, 10. 68, 7. 
ettifedd m. heir. 44,15. 
et-fryt (edfryd) to restore. Z. 900. 

Imper. sg. 2: etfryt 29,8. 
eu, po8S. pron. 3. pl. their. Z. 387. 

2,5. 8,11. 42,12. 67,8. 69,21. yn 

eu herbyn 3, 8. 30, 9. 
eur (aur) gold. 6, 10. 8, 6. 64, 6. — 

Ir. ór, from Lat. aurum. 



eur-awc(eurog) abounding with góld, 

munificent. 40,2. — Ir. òr-ach. 
eur-eit (euraid) golden. Z. 841. 6, 9. 
eur-fras of thich gold. 6, 11. 8, 3. 

— bras 'large, thick\ Ir. bras. 
eur-grwydyr gold-bespangled. 69,9. 
eur-wisc a golden-hued dress. 62, 6. 
ewic (ewig) f. a deer. 2,3. pl. ewig- 

ed (-od) 2, 13. — Ir. ag. 
ewin claw. Z,826. 64,12. — Ir. inge, 

acc. ingin n-. 
ewythyr uncle. 17,12. 18,2. 83,17. 
F. 

falrihyt 50,12? 

felly thus. Z. 617. 11, 12. 13, 2. 50, 
17. 55, 13. 78, 16. y felly 58, 4. 

fy, nas., my. Z. 383. 3, 5. 6. 7, 6. 7. 
fyn dwyn 38,9. vy mot 24,8. fy 
nyvot 24,9. fynn tat 27,5. — 
O.W. my, Ir. mo. 

Ff. 

ffenedic-falch proud-breathmg. 46, 

6. — ffyned 'breathing'. 
ffenestyr (ffenestr) window. Z. 163. 

62,4. — From Lat. fenestra. 
ftìol phial, goblet. Z. 163. 841. 25,18. 

pl. ffiolleu. — From Fr. phiole. 
fflam f. flame. Z. 163. 70, 15. — 

From Lat. flamma. 
ffol foolish, süly. Z.163. 12,2. — 

From O.Fr. fol. 
ffo to flee. Z.163. 1, 9. 84,10. 
ffonn f. staff, stich. Z. 163. 842. 16, 

17. pl. ffynn 17, 2. — Ir. sonn. 
fforest f. forest. Z. 163. 846. 2,1.6. 

80,12. pl. -yd: 6,4. — From Lat. 

forestis f., Fr. forêt. 
ffordd f. way, road. Z. 163. 3, 7. 

32, 14. pl. ffyrd 56, 18. — From 

A.S. ford. 
ffroen-fwll with distented nostrüs. 

f. -foll 66,10. 70,4. — ffroen 

'nostrir, Ir. srón. 
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ffrwt (ffrwd) stream. Z. 163. 20,3. 

83, 14. — Ir. sruth. 
ffust-aw (ffustio) to hnoch. Pret. sg. 

3: ffustawd 24,5. — From ffust 

'flail', Ir. súist, from Lat. fustis. 
ffydd f. faith. 3, 7. 12, 7. — From 

Lat. fides. 
ffyryf (ffyrf) strong, big. 16, 9. 48, 

14. 70, 15. — From Lat. firnms. 

G. 

gad-aw to allow, leave. 6, 18. 67, 10. 

80,5. — Cf. adaw. 
gad-el to leave, let. 46,4. 55,2. 
gad-u to leave. 80, 19. Pres. fut. 

sg. 1 : gadaf 51, 11. pl. 1 : gadawn 

26,8. Imperf. sg.l: gadwn 53,8. 
gafar (gafr) f. goat. pl. geifyr (geifr) 

2,2.3. — Ir. gabar, Lat. caper, 

Gr. xánQoq. 
gafl-ach javélin. Z. 851. 11,13. pl. 

-eu : 6, 2. — From gafal {gafi) f. 

'fork', Ir. gabul, Germ. gàbel. 
galar-us mournful. 53, 2. 20. — ga- 

lar 'grief', Ir. gálar 'illness'. 
galw to call. 10,8.14. 28,8. 78,16. 

Pret. sg. 2: gelweist 10,15. Pass. 

Pres. gelwir 42 , 25. sg. 1: ym 

gelwir: 38,26.27. Pret.: gelwit 

49,1. sg. 1: ym gelwit 53,7. — 
gall-el to be able; strength. 11, 2. 
gall-u to be able; strength. 27, 15. 

28,7. 76,3. Pres. fut. sg. 1: gallaf 

13,10. 26,7. 2: gelly 17,8. Subj. 

sg. 1: gallwyf 21,21. 28,2. 2: 

gellych 22,9. 49,5. 3: gallo 23,4. 

Imperf. sg. 1: gallwn 40,4. 81,9. 

2: gallut 37,16. 49,3. 3: gallei 

8.15. 17,5. pl. 3: gellynt 1,12. 

3. 16. Pass. pres.: gellir 3, 17. 
garw rough. 36, 17. — Ir. garb. 
gau-gerdd false craft. 8,14. — gau 

= Ir. gáu, gó. 



gawr outcry, shout. 79, 5. — Ir. gáir. 
geir (gair) word. 10,4. pl.-eu (geir- 

ieu): 37,9.13. 
gelynn foe. pl. -yon: 26,8. 
gell-gi buchhound. pl. -gwn: 56, 

14.21. 

gellwng to loose, free. Z. 838. 26, 

10. 69,2. 75,5. Pret. sg.3: gell- 

ynghawd 75, 6. gellygawd 50, 2. 

gellyghwys 81, 3. 
gen f. jaw, chin. 36,14. 48,15. — 

Lat. gena, Ir. gin 'mouth'. 
geol gaól. 75,7. — From Fr. geôle. 
geyr near, by, at Z. 691. 693. 694. 

21, 4. 56, 23. — Ir. gair. 
glann side, brmk, shore. 16,3. 56,8. 
glas blue. 69, 10. — Ir. gìas. 
glew keen, brave. superl.-haf: 56,22. 
glin hnee. 6,20. pl. -yeu: 66,15.— 

Ir. gìún. 
gloew-du shining black. 70, 4. 
go-benn-ydd pilhw, cushion. Z.904. 

16, 4. 

go-chel-ffordd byway. 72,12. 
go-chwys sweating. 32,2. — chwys 

= Lat. sud-or, E. sweat. 
godi to snow. ry-odi 35, 5. 
gofal-us carefuì, anxious. 15, 6. 
gofit (gofud) m. affliction, trouble. 

21,8. gofut 31,15. 32,6. 
go-fot (gofod) whüe, space. Z. 904. 

10, 12. 

gofyn to asJc, demand. 16,15. 19,1. 
Pres. fut. sg. 1: gofynnaf 3,11. 
2: gofynny 3,12.18. Imperf. sg. 
2: gofynnut 67,9. 3: gofynhei 
51,6. Pret. sg. 3: gofynnawd 20, 
7. 50,10. 

go-gledd north. Z.617. 904. 965n. 1, 
1. — cledd left'; cf. Ir. clé. 

gogof f. cave. 54, 21. 55, 9. 10. 

go-gyf-uch nearly of egual height. 
57,15. 
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go-hen oldish. Z.904. 42,13. 
goleu shming, light. 70,16. 
go-lwc sight. 82,8. — Cf. amlwc. 
golwyth chop, rasher of meat. Z. 

156. pl. -on: 6,14. 
gomedd to refuse. Pret. pl. 3: go- 

medassant 55,3. 
gordderch paramour. 26, 4. 63, 15. 

pl. -eu: 55,2. 
gordderch-u to woo. Z. 896. 26, 6. 
gordderch-at (gordderchiad) concu- 

binage. 54,4. 
g-ordd-inhau to impel, charge. Pret. 

sg. 3: gordinhaawd 48,12. — Cf. 

g-ordd 'hammer', Ir. ord. 
gor-esgynn to overcome, súbdue. Z. 

905. 27,9. goresgyn 33,12. — 

esgynn from Lat. ascendere. 
gor-eu&es*. Z.299. 5,5. 15,13. gor- 

eu dyn 19,13. 
gor-flwch m. goblet. Z. 896. 8, 6. 9. 

— blwch 'small box\ 
gor-fot to overcome, vanquish. Z. 

905. 21,18.19. Pret. sg. 2: gor- 

fuost 37,12. Pluperf. sg. 3: gor- 

fuassei 45,4. 
gor-ffowys rest. 38, 1. — powys, 0. 

W. poues gl. quies. 
gormes f. grievance, oppression. 53, 

22. 57,7. 

gor-or m. border. pl. -eu : 41, 3. — 

W., Ir. or 'margin, brim'. 
goruc made, began. 2,4. 4,1. 7,7. 

14,15 etc. pl. 3: gorugant 8,11. 

16,13 etc. 
gor-wedd to lie down. 46,4. gvor- 

wed 56,12. 
gossot (gosod) pìacmg; onset. 16,13. 

36,7.11. Pret. sg.3: gossodes 48,11. 
gostwng to lower, bow. Z. 904. 6,19. 

8,11. — ystwng. 
go-wen-u to smile. Z. 904. 62, 20. 

77,5. — gwen 'smile', Ir. gen. 



grawth pìunge ? 36, 17. 

graess-aw greeting, welcome. 39,10. 

gressaw 6,17. 10,5. 79,9. grossaw 

10,11. — From Lat. gratias (agere). 
graessaw-u to wélcome. 54,17. gress- 

awu 39,16. 70,18. Pret.: gress- 

awawd 74,11. 
grudd f. cheeh. pl. -yeu: 25,7. — 

Ir. grúad. 
gryssyn misery, calamity. 49,3. 
gwad-u to deny. 71,21. 
y waeret downward. Z. 616. 66, 9. 

15. — O.W. dẁguairet. 
gwaet blood. 17,5.7.10. 
gwaeth worse. 64,2. 75,13. Superl. 

-af: 23,4. 
gwaet-lyt blood-stained. 83, 14. 

1. gwaew f. spear. 11,11. 20,3. — 
Ir. gai. 

2. gwaew pang, stitch. 21,11. 
gwahardd to hinder. 84,4. Pret. sg. 

3: gwahardawd 84,6. 
gwahell f. shewer. gw. ysgwyd 
shoúlder - blade. 38 , 21 . gwaell 
36, 15. 

gwalch f. hawlc, falcon. 35, 5. — 
For *ffalch from Low Lat. falco, 
changed according to Dieffenbach 
and Thurneysen through influence 
of A.S. wealh-hafoc 'foreign hawk\ 

gwallt the hair of the head. 25, 5. 
— Ir. fólt. 

gwan to pierce, wound. 10, 15. 11, 
10. Pret.sg.3: gwant 36,9. 48,14. 

gwarand-aw(gwrando) to listen,hear. 
Pres. fut. 8g. 1 : gwarandawaf 50,14. 

gwar-chadw heeper, guard. Z. 905. 
60, 4. 

gware to play\ play. 36,11. 50,6. 

79, 4. — See chware. 
gwa-ret to delŵer, rescue\ m. de- 

Iŵerance. 21,8. — Ir. fo-rith. 

Y red 'to run\ 
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gwas m. servant, page. 8,5. 11,12. 

pl. gweisson 11,12. 16,5. After 

numerals gweis 24,11. — Ir. foss. 

The rootword of M. Lat. vass- 

àll~u8, Engl. vassal. 
gwass-an-aeth m.sermce, attendance. 

Z. 156. 846. 13,10. 14,12. 
gwass-an-aeth-u to serve. Z. 846. 

8, 5. 

gwasc-u to squeeze, press. Pret. sg. 

3: gwasgwys 4, 6. — Ir. fascaim. 
gwastat level, plain. Z. 840. 6, 6. 

18,4. Comp. gwastat-falch 70,5. 
gwedy prep., after. Z. 688. adv. 619. 

6,1. 7,3. wedy 35,5. 40,2. conj. 

Z.736. 19,15. — O.W. guetig. 
gwedd f. form, manner, aspect. 26, 

4. 27,18. 46,10. 62,13. 79,6. 
gwedd-u to become, befit. Pres. sg. 3: 

gweda 26,5. Imperf. sg.3: gwedei 

1,12. 

gweddw f. widow. 67, fl. — Ir. fedb f 
Lat. vidua. 

gwegil nape of the necìc. 11,14. 

gweir-glawdd (gweirglodd) î.meadow, 
green. 10,18. 12,8. 13,2. gweir- 
glod 8,10.11. 10,21. pl. -yeu: 

41. 4. 5. — gweir 'hay' = Ir. fér, 
and clawdd. 

1. gweith (gwaith) work, worhman- 
ship; aspect, habit, manner. 41,6. 

61.5. 66,14. pl. -on: 17,15. 

2. gweith f. turn, time. Z. 617. 19, 
10. 63,6. — Ir. fecht. Cf. weithon. 

gweled-ig-aeth vision. 34, 8. 
gwel-et to see. 36, 22. 38, 28. Pres. 

fut. sg. 1: gwelaf 70,10. 2: gwely 

5,6.9.10. 3: gwyl 55,10.11. Subj. 

sg.2: gwelych 5,6. 17,17. Imperf. 

sg. 1: gwelwn 6,16. 2: gwelut 

55,14. 3: gwelei 2,2. 3, 15. pl. 

3: gwelynt 3,1. 48,2. Pret. sg. 

1 : gweleis 3, 18. ry-weleis 2, 9. 



2 : gweleist 3,9. 11,3. 3: gwelas 

16.6. 20,4. pl. 3: gwelsant 2, 
13. 36,18. Pluperf. sg. 3: gwel- 
sei 4,7. 25,3. Pass. Pret. gwelit 
25,4. — Lat. ver-eor, Gr. boáo). 
Cf. Ir. file <vates\ 

gwe-ly bed. — From gwe = guo, 
go 'under' and *lly, Ir. lige 'lying'. 

gwell better. Z. 299. 5, 11. 13, 15. 
cyfarch gwell wélcome 6, 13 etc. 

— Cf. Ir. ferr. 
gwennwyn-ic venomous. Z. 850. 55, 

11. Comp. gwennwynic-lym 55,11. 

— gwennwyn from Lat. vene- 
num. 

gwerin f. body of men. 50, 19. 79, 
4. 7. See gwyddbwyll. — Ir. foir- 
enn. 

gwers f. lesson; speM, space, while. 

17, 13. — Ir. fers, from Lat. versus. 
gwerth worth, value, price. Z. 155. 

51.7. ar werth for money 56,28. 
gwerth-fawr vàluable, precious. 54, 

16. 

gwiddon f. witch. 33,10. pl. -ot: 
33, 10. 

gwill-wr watchman, sentinel. 34,4. 
gwin wine. 6,14. 25,10. — Ir. fín t 

from Lat. vinum. 
gwineu auburn, brown. 6,9. 17,7. 

21,3. gwinieu 17,1. 
gwir true, just, right. 38,7. 65,12. 

— Ir. fir, Lat. verum. 
gwir-ion innocent. 22, 10. 32, 15. 

gwiryon 32, 11. 
gwisc dress, garment. 16, 4. 24, 12. 

pl. -oed. — Lat. vestis. 
gwisg-aw to dress. 37, 22. Pret. sg. 

3: gwisgawd 43,5. 
gwiw just, fit, proper. 57,23. — 

Ir. fiu. 

gwlat country. Z. 153. 38,29. pl. 
gwladoed 17, 14. — Ir. flaith f. 
5 
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gwled-ych-u to ruìe a cmmtry. Z. 
852. Pret. sg. 3: gwledychwys 
65,12. 

gwneuthur to máke. Z. 579. 591. 600. 
7,6. 17,5. Imper. sg. 2: gwna 
17,7.52,3. 3: gwnaet23,4. Pres. 
fut. sg. 1: gwnaf 10,20. 13,11. 
2: gwney(gwnai) 13,2. 26,8. 3: 
gwna 5,11. pl. 1: gwnawn 44, 
13. Subj. sg. 1: gwnelwyf 28,2. 
2: gwnelych 17,17. 34,12. Im- 
perf. sg. 1: gwnawn 53,8. 2: 
gwnelut 71,5. 3: gwnaei 8,13. 
36, 5. gwnelei 55, 4. pl. 1 : gwnaem 
60,5. 3: gwneynt 60,3. Pret. 
sg.2: gwnaethost 81,8. 3: gwnaeth 

16.11. 32,7. pl. 3: gwnaethant 
38, 8. Pluperf. sg. 3: gwnaethoed 
62,13. gwnathoed 78,2. Pass. 
Pret. gwnaethpwyt 18,10. 58,2. 

gwr m. man\ servant, vassal (cf.Lat. 

homo). 9,4. 10,1. 14,4. pl. gwyr 

3,15. 5,5. 14,7. y gwr (a) used 

as relative pronoun 84, 11. — Ir. 

fer, Lat. vir. 
gwr-ach woman. 34,7. — Ir. fracc. 
gwrand-aw to listen. Pres. fut. sg. 

1 : gwrandawaf 50, 14. 
gwr-eic (gwraig) woman, wife. Z. 

848. 1,7. 5,8. pl. gwraged 1,11. 
gwreick-a to tàkc a wife. 54, 6. 

78, 8. gwreika 57, 10. 
gwreidd (gwraidd) roots. 56,9. — 

Cf. Ir. frem. 
gwr-hau to become a vassal, to do 

homage. 44,11.19. Pret. pl. 3: 

gwrhayssant 45,2. 
gwr-hyt manhood, vàlour. 48,3. 
gwrth, prep., against, towards, to. 

Z.682. wrth3,14. 6,7. ywrth/row 

39. 12. With pers. pron. sg. 1 : 
wrthyf 39,12. 2: wrthyt 6,17. 
10,5. 3. m.: wrthaw 5,7. 6,12. 
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f.:wrthi5,6. pl.3: wrthunt59,6. 
—lt.früh,fri. E.-ward. Cf.Lat. 
versus. 

gwrth-neu to object, protest. Pres. 
fut. sg.l: gwrthneuaf 75,17. Pret. 
sg. 3: gwrthneuawd 75,11. 
gwrth-ret a contrary course. 50,13. 
gwth thrust. 38, 22. 
gwth-troet hich. 10, 15. 
gwybot to hnow; hnowledge, cour- 
tesy. 5,7. 17,18. 24,13. 36,4. 

69.2. Pres. perf. sg. 1: gwnn 
68,7. 70,9. gwn 16,16. 55,8. 
2: gwdost 77,12. 34,7. 3: gwyr 
25,12. pl. 1: gwdam 78,15. 
2: gwdawch 36,2. Subj. sg. 1: 
gwypwyf 28, 2. 73, 6. Imperf. 
sg. 1 : gwydwn 19, 3. 39, 3. gwy- 
pwn 16,17. 38,3. 2: gwyput 

71.3. 3: gwypei 16,17. gwybydei 
16,18. gwydyat 16,15. 19,2. pl. 
2: gwypych (gwypech) 75,6. 3: 
gwydynt (gwyddent) 64,3. Pass. 
pret. gwybuwyt 49, 7. — For 
*gwyd-bot. Cf. Lat. vid-ere, Gr. 
Fió-eTv, E. (to) wit. 

gwydd view, presence. yggwyd 10, 

8. — Ir. fíad 'coram'. 
gwydd-bwyll f. a Celtic game 
which seems to have been much 
lihe chess with lohich it is gene- 
rally though wrongìy identified. 
See Stokes, Three Irish Glossar- 
ies, p. LIV. 50, 6. 71, 9. clawr 
y wyddbwyll the board on which 
the game was playeâ. gwerin 
y w. the figures of the game. — 
Ir. fidchell f. From gwydd, Ir. 
fid 'wood', and pell f. 'pellet', 
which has by popular etymology 
been changed into -bwyll, as 
if = pwyll, Ir. ciall 'understand- 
ing\ 
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gwydd-wal f. thichet. pl. -weli 24,3. 
— From gwydd 'wood' and gwal, 
Ir. fâl 'fence, hedge', Lat. vallum. 
Cf. Ir. fidbaidce fál Cod. SG. p. 
203. 

gwydd-yn wood, stichs. 4,7. 
gwyllt wüd. Z. 152. 35, 5. 
gwyllt-ineb wildness. Z. 838. 2, 9. 
gwyllt-u to scare, drive away. 22, 17. 
gwynn tohite. Z. 841. f. gwenn 56, 

6. pl. -yon: 56, 4. 5. Compar. of 

equality -et: 35,10. Compar.-ach: 

24, 5. — Ir. finn. 
gwyn-der whiteness. 35,8. 
gwyn-Uwyt white-grey, hoary. 16, 

4.6. 

gwynt wind. 61,4. — Lat. ventus. 

gwystyl (gwystl) pledge. Z. 820. 69, 
14. — Ir. gíall, Genn. geisel. 

gyrr-u to àrive, send. 2, 11. 66, 6. 
74, 8. Pres. Subj. sg. 3: gyrro 
74,5. Pret. sg. 2: gyrreist 12,2. 

H. 

ha, interj., Z. 758. 48,2. 71,5.15. 
hael generous, líberal. superl. -af: 
5,5. 

hagen yet, howeoer. Z.731. 36,20. 

68, 7. 69, 3. 71, 20. 
hagyr (hagr) ugly. Z. 841. 71, 11. 

superl. hackraf 66,8. 
haha, interj., 10, 5. 11. 
han-fot to proceed, exist, be. Z. 593. 

Pres. sg. 3: henyw 13,4. 
hanner a half. 6,18. 56,9. hanner 

dydd midday 62,8. O.W. haníher. 
hayarn ŵon. 13, 3. 19, 6. 66, 8. — 

Ir. iarand, A.S. îsern. 

1. heb voc, prep., without. Z. 679. 
2, 4. 6, 4. 19, 15. — Ir. sech, Lat. 
secus. 

2. heb said, guoth (he). Z. 679. 2,8. 
3, 5 etc. — O.W. hep. Cf. atteb. 



he-ddiw (heddyw) to-day. Z.618. 3,9. 

72.10. 73,2. — Lat. ho-die, Germ. 
heute. 

hedd-wch peace. 67, 9. — hedd = 
Ir. síd. 

hefyt (hefyd) also, Uhewise. Z. 723. 
67, 7. 

heib-aw (heibioj adv. by, past. Z. 

618. 3,9. 47,7. 48,6. — From 

1. héb\ cf. Ir. secha. 
hel-a to hunt. 50,2. 70,4. 71,10. 

— Ir. sélg-aim. 
helym (helm) helmet. 84,8.9. pl.-eu. 
hen old. Z. 85. — Ir. sen, Lat. 

sen-ex. 

he-no to-night. Z. 618. 25, 13. 50) 

27. — Cf. O.W. henoith, Germ. 

heint. Cf. heddiẅ. 
hen-wisc an óld garment. 25,3. 
hen-wr an old man. 16, 7. — Ir. 

sen-fer. 
herwr m. fugitíve. 14, 6. 
herwydd according to, by, with. Z. 

689. 27, 13. 37, 10. 
hi she. Z.371. 5,11. 75,11. — Ir. si. 
hir long. 2, 5. 9, 4. 56, 8. pl. -yon : 

66. 11. — Ir. sir, Lat. ser-us. 
hitheu, emphatic, she. Z.371. 21,6. 

63, 17. 

hoff béloved, lorely, dear. 52, 8. 
61, 9. 

hol-i to ask. Pres. sg. 2: holy 79,10. 
holl, after the article, all. Z. 403. 

See oll. — Ir. uile. 
hollt-i to cleave, spîit. Pres. sg. 3: 

hyllt 84, 9. 
honn, honno, see hwun. 

1. hun, hunan own, self. Z. 408. e 
hun, e hunan 6,18. 13,4. 77,9. 
y hun 1,9. my hun 11,5. 71,19. 
dy hun 5,8. 

2. hun sleep. 69, 1.4. — Ir. suan. 
hwde (hwda) taìce, here take. 70, 12. 

5* 
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hwnn, hwnnw,m. this. Z.394. 1,6. 3, 
13.8,9. f.honn 17,12. 44,15. honno 
9, 3. 16, 5. 58, 16. n. hynn 59, 6. 
hynny 2,5.12. 5,10. 7,1. pl.hynn 
56,18. hynny2,4. 54,19. yrhwnn(a) 
hewho, thatwhich 3,12. yr hynny 
since, as 20,6. (= Ir. arsinni). — 
Ir. sin. 

hwnt adv, yonder. Z. 398. 619. 25, 

13. 73, 7. — Cf. Ir. sund. 
hwy they, see wy. 
hwy, compar., longer. 14,8. 71,24. 

— Ir. sia. 
hwyat duch. 35,5. 
hwyr late. Compar. -ach. — From 

Lat. serus. 
hydd stag. 50,2. pl. -ot: 56,21.23. 
hydd-gant herd of deer. 56, 14. 
hy-fryt (hyfryd) cheerful, happy. 

29, 12. — bryt 'mind, disposition'. 
hy-gar amiabìe, loving. Z. 93. 895. 

40,4. 54,4. 70,20. hegar 54,6. 

Superl. hegaraf 27,18. — Cf. an- 

hygar. 

hynt f. way. 55,8. ar hynt straight- 
way, at once 22,3. — Ir. sét, Got. 
smths, A.S. sîth. 

hyspys certain, evident. 37, 9. 

1. hyt (hyd) length\ whüe. 31,13. ar 
hyt álong Z. 692. 3,2. 13,1. 

2. hyt, prep., unto, tül, to. Z. 691. 
4, 4. 20, 4. hyt att 13, 6. — 0. 
W. hit. 

I. 

1. i, pers. pron. 1. sg., I. Z. 198. 
368. as subject after verbs: 3, 
10. 26,2.7. 60,9. after pronouns 
(positio ampliata): 5,3. 27,1.6.9. 
42,23. 44,4. 

2. i, see 3. y. 

iach healthy, weU. 26, 6. — Cf. Ir. 
icc 'healing'. 



iangh-wr a rude man, boor. 48,4. 
iarll m. earl. Z. 113. 126. 1, 1. 27, 

3. 5 etc. pl. ieirll 59, 10. — Ir. 

iarla, from A.S. eorl. 
iarll-aeth f. earldom. 1, 1. 27, 3. 

31, 6. yarllaeth 31, 5. 
iarll-es f. countess. Z. 112. 5, 2. 
iawn right, just. Z. 822. 53, 8. 

iawnet 71,3. Compar. -ach: 72, 

17. 

ie, see ieu. 

iech-yt health. Z. 151. 67, 9. 

ieith (iaith) language. 17, 15. 

ieu, ie reaüy. Z. 757. 5,2. yes 5,3. 

14,4. 22,4. Interjection: 80,4. 
ieuanc young. Z. 128. 152. 299. 852. 

50, 25. Superl. ieuhaf 1, 5. — Ir. 

oac, Lat. iuvencus. 
ieuenc-tit youth. Z. 844. yn i. y 

dyd 70, 1. 
ir fresh. Z. 217. 56, 10. — Ir. úr. 
is-law prep., below. Z. 694. 54, 15. 

58,3. — From ẁ, Ir. is 'under' 

Z. 299, and Uaw 'hand'. Cf. 

uchlaw. 

iwrch roebucJc. eu rwymaw wynt 
rwymat i. to bind them like roe- 
bucks 63,11. 

Ll. 

lladd to strihe, wound, slay. 12, 3. 
57,6. to cut off 57,4. ry-lad 36, 
20. Pres. sg. 3: llad 19,13. pl. 
3: lladant 42,25. Subj. sg. 3: 
llado 80, 17. Imperf. sg. 3: Uedei 
54,22. Pret. sg. 2: lledeist 65, 
11. 83,12. 3: lladawd 50,2. 71, 
13. 77,7.9. Pluperf. sg. 3: Uad- 
yssei 83, 16. Pass. Imperf. lledit 
55, 3. 60, 9. Pret. Uas 1, 4. llad- 
wyt 1, 7. PJuperf. Uadyssit 1, 7. 
— Ir. slaide. 

llafur labour. 80,5.— FromLat. lahor. 
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llall other. Z. 402. 6, 18. 42, 5. 64, 

12. 66, 11. 
llann-erch field, glade. 6,6. 7,2. 

22, 2. — llann = Ir. ?ann. 
llassar blue, azure. 69, 10. 
llaw hand. Z.694. 6,2.11. 48,10. 

— Ir. lám f. Cf. Lat. palma, A.S. 
/bZw f. 

llawdyr (llawdr) trousers. 34, 2. 
llawen glad, wüling. Z. 82. 3,*13. 

6, 12. 33, 7. 38, 31. 
Uawer many. 37, 12. 42, 22. 43, 12. 

69, 18. 

llaw-es sleeve. Z. 834. 81, 6. 
llaw-forwyn hand-maid. Z. 114. 889. 

pl. -forynyon 33, 6. 39, 14. 
llawn fuU. Z. 93. 930. 6, 4. 64, 6. 

Comp. Uawn-arfawc compìetely 

armed 71, 8. — Ir. lán, Lat. 

plenus. 

llawr ground, floor. Z. 92. 19, 4. 
59, 14. 60, 1. — Ir. lár, Engl. 
floor. 

lle m. plaee. Z. 734. 18, 5. 46, 5. 

where 5, 6. yn lle where 5, 5. 

6, 21. yn y lle on the spot, pre- 

senüy 75,4. — Cf. Ir. lige. 
Ueass-u to slay. 50, 11. 17. Imperf. 

sg. 3: lleassei 50,12. 
llech a flag stone. Z. 105. 81, 11. 

— Ir. lecc. 

llech-waew a spear with a broad 

stone blade? 55, 11. 
lled-aw to broaden, spread. Z. 86. 

Pret. sg. 3: lledawd 34,5. — Ir. 

lethaim. See llydan. 
llefein crying, shouting. 20,4. 
llei less, smaUer. Z. 299. 56, 16. 28. 

— Ir. laigiu. 

lleithic couch. 50, 7. 9. — From Lat. 
lectica. 

llenn sheet, covermg. 66,2. — Ir. 
lenn. 



lles advantage, hélp. 13, 10. 33, 15. 

— Ir. less. 
lletrith (lledrith) magic, charm. 

8, 14. 

lletty lodging. 42, 27. 61, 9. 62, 14. 

68, 2. — From Engl. let and W. 

ty 'house'. 
llew lion. Z. 113. 41, 8. 10. — Ir. 

leo, from Lat. leo. 
llewen-ydd (llawenydd) gladness, 

joy. 56, 25. 
llewic (llewyg) swoon, fainting fit. 

Z. 848. 4,3. 
llian linen. 

llif-eit (llifaid) ground, sharpened. 

67,5. — From llifo 'to grind'. 
Uit anger. 7, 8. 37, 18. 
llit-yawc (Uidiog) angry. Z. 849. 48, 

13. lHdyawc 11,10. 46,6. Comp. 

ll.-drut angry-bold 48,12.— From 

Uit. 

lliw cölour, compleooion. 46, 10. 66, 

8. 69, 10. — Ir. U. 
llon-eit (llonaid) fubiess, fìll Z. 840. 

41, 10. 64, 13. 65, 3. 
llon-ydd quiet. 69, 1. 4. 
llosc-i to burn. 56,9. llosgi 16,10. 

70,15. — Ir. loscim. 
llosc-wrn taü. 53,3. — Cf. llost; 

for sc — st see ascwrn, diosg, 

gwisc. 

llost butt end of ihe shaft. 24, 5. 
llu host, army. Z. 92. 43,10.11. 

76,2. — Ir. slùag. 
lludd-edictáre(2.Z.159. 37,11. 70,10. 
Uu-est tent. 39, 6. 
Uun shape, figure. 66, 9. 
lluoss-og-rwydd multitude. 30,2. 
llusg-aw to drag, pull. 13, 1. 
llw oath. Z. 92. 14, 11. 44, 21. — 

Ir. luge. 

llwyn bush, wood. Z. 96. 81, 11. — 
Ir. ìéna 'meadow'. 
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llwyr complete. 3,15.17. 7,5. 29,9. 

— Ir. Uir. 
llwyt (llwyd) grey. 42,3.6. — Ir. 

ìíath. 

llydan wide, broad. Z. 88. 159. 66, 

14. — O.W. litan, Ir. lethan. 
Uyfass-u to dare. Imperf. sg. 3: 

llyfassei 1,13. Pret. sg. 3: lly- 

fasswys 80,22. 
Uygat eye. Z. 839. 11, 14. 51,4. 

52, 11. 
llym sharp. 55, 11. 
llyma lo herei Z. 759. 3,6. 12,7. 

26, 1. 39, 9. 58, 12. 
llyna lo therel Z.759. 10,7.13. 25,5. 

1. llynn f. pool, láke. 16,5. 78,14. 
llyn 16, 2. 3. — Ir. linn. 

2. llynn ârinh 4, 5. 51, 2. 61, 10. 
Uyn 8, 6. — Ir. linn. 

1. llys herb. pl. llysseu 24, 3. 4. — 
Ir. luss. 

2. llys f. hàll, court. 3, 5. 9, 3. — 
Ir. liss. 

llysc stich. pl. llyskyon 9,8. Uys- 

gyon 2,2. 
llywych-edic shîning, glittering. Z. 

91.107.154. 6,10. 

M. 

mab son, boy. 1, 9. 13. pi. meib 
(after numerals) 1 , 1. 5. meibon 

I, 11. — X).W. map, Ir. macc. 
mackwy a youth. 16, 12. 43, 12. 

44, 6. pl. -eit: 18, 7. 55, 1. — 

Cf. Ir. maccu. 
maddeu to forgŵe. — Ir. mathem. 
mae it is. Z. 555. 5,5. 14,11. 22, 

II. 25,16. 38,4. 61,13. Inter- 
rogative: 9,4. 10,16. 75,4. pl. 
3: maent 53, 20. — Ÿ mag. 

maen stone. 53,4. 55,10.13. 60,17. 
pl. mein 6, 10. 



maes field. 56,21. y maes out 57, 
4. — Cf. Ir. mag, immach. 

maeth fosterage. Z. 889. chwaer 
faeth foster-sister 21,13. brawt 
maeth foster-brother 27, 10. — 
From mag-u 'to nourish, rear'. 

mal like, as, how. Z. 733. 37, 20. 
38, 4. 45, 5. 48, 17. 54, 7. fal 40, 
6. 71,17. Conj. as, when 56,5. 
57, 2. so that 8, 15. 55, 13. — 
O.W. and Ir. amal. 

mam f. mother. 3, 5. 33, 11. 

manach-es nun. Z. 834. 25, 10. pl. 
mynachesseu 27, 12. — manach 
*monk' from Lat. monachus. 

mann m. place, spot. 25, 6. 

march horse. 7,2 etc. pl. meirch 
1,14. 3,15. — Ir. marc, A. S. 
mearh. 

march-awc m. rider, Jcnight. Z. 850. 
3,1.2 etc. pl. marchogyon 4,2. 
10, 6. 

marchawc-ffordd bridle-path. 3, 2. 
marchog-aeth riding, to ride. 11, 1. 
36, 15. 

marchog-es horse-woman. 81,5. 
marw dead. 11,5. 60,4. pL meirw 

80,20. — Ir. marb. 
marw-lewic death-swoon. 4,3. 10, 

10. 36,16. 
mawr great, large. Z. 299. 44, 7. 

48, 15. — Ir. már f mór. 
mawr-hyd-ic of noble bearing. 70, 

16. 

medr Jcnowledge, bëhaviour. 10, 13. 
medr-u to hit. 11, 14. to act, be- 

have 10,7. Pret. sg. 2: medreist 

12, 2. 47, 8. — Cf. Gaul. mataris 

'spear', Caesar. 
medd-awt drunJcenness. Z. 816. 51, 

8. — From medd 'mead', Ir. mid, 

Gr. (ié$v. 
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meddeg-in-yaeth-u to cure, heal. 

Z.846. 47,12. — From: 
meddic (meddyg) physician. Z. 848. 

36, 21. pl. meddygon 36, 24. — 

From Lat. medicus. 
medd-u to possess. 44, 18. 
medd-wl m. thought, thinhing, thinlc. 

Z.818. 37,2. 38,16. 74,17. 78, 

10. — Ÿ med, Ir. midim. 
medd-yant possession. Z. 844. 29, 7. 

31,8. 

meddyl-yaw to thinTc. 37,3. 38, 10. 13. 

mefyl (mefl) disgrace. Z.817. 42,7. 
— Ir. mebul. 

megys as. 65, 13. 

mein (main) thin, slender. 66, 15. 

meint (maint) size, auantity. Z. 845. 
20, 3. 33, 4. 41, 10. 69, 6. 21. yr 
meint with a relatiye clause great 
as, however great 50, 13. — Ir. 
méit £ 

mel-foch-yn, lit. honey-pig, bear. 

pl. melfoch 6, 15. — mel 'honey', 

Ir. mil, Lat. mel; moch 'swine', 

Ir. mucc 'pig'. 
melin f. mill. Z.826. pl. -eu: 61,4. 

m. gwynt wind-mül. — Ir. mui- 

lenn, from Lat. molina. 
melin-ydd m. müler. Z. 836. 61, 6. 

10. 12. 

melyn yéílow, tawny. 42,5. 44,3. 

66,6. fem.melen 76,11. pl. -yon: 

66, 12. Compar. -ach: 66, 12. 

Comp. melyn-goch 24, 6. 
meneg-i to rélate, teîl. 7, 4. 13, 13. 

32,14. 32,4. Imper. sg. 2: manac 

10,16. 24,8. 31,15. Pres. fut. 

sg. 1 : managaf 79, 17. Pret. sg. 

3: menegis 3, 17. 
merch f. daughter., 75, 3. — Lit. 

mergà 'girl'. 
messur f. measure. 25, 18. — From 

Fr. mesure. 



meu (mau) my own. Z. 387. 
meu-ddwy, lit. servant of God, her- 

mit. Z. 814. 35, 2. — See p. 42. 

Ir. mug, Corn. maw 'servant\ 
mi, pers. pron. sg. 1. I. Z. 368. As 

suhject 13,11. 14,6.7. As ohject 

fi 60,6. Formae auctae: mifì 11,9. 

12. 26,5. 37,6. 40,5. myfi 58,13. 

As ohj. fyfi 55,16. minheu 51, 

10. 70, 13. minneu 3, 12. 19. 10, 

20. 57, 22. minhe 53, 1. In po- 

sitio ampliata: ynheu27,7. 76,8. 

ynneu 26, 6. 33, 15. 38, 9. 40, 8. 
mil-gi greyhound. du. 56,11. pl. 

-gwn 56,22. — Ir. mîlchú. 
mil thousand. Z. 321. pl. -ioedd: 

61,17. — Ir. míle, from Lat. 

müia. 

mil-wr warrior, soldier. Z. 828. 33, 
4. 69,7. pl. -wyr 10,6. - Cf. 
Ir. mü, gen. miled, from Lat. 
mües. 

mil-wr-yaeth f.strength. Z.846. 2,6. 
mil-wr-yeidd (milwraidd) warlihe. 

Z.892. 48,14. 
mill-tir müe. 46, 4. 
minneu, see mi. 

modd m. manner, way. 10, 15. — 
Ir. mod, from Lat. modus. 

modrwy f. a ring. 6, 11. 22. 

moel bald, bare. 50, 5. unfortified 
72, 13. — Ir. máel. 

1. moes manners. 17, 14. 

2. moes, imperat. sg. 2: gwe. 64, 
9.11. 

mon centre. 81, 11. 

mor, voc. so, as. Z. 721. 59, 10. — - 

Ir. immar, mar. 
morddwyt thigh. Z. 843. 47, 6. 
mor-fil whale. 42,4. — mor 'sea', 

Ir. muvr n., Lat. mare, Germ. 

meer; miì 'animal\ Ir. mil n., 

Gr. fjLfjloy. 
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morwyn maid, girl. 6,9. 7,3. pl. 

morynyon 50,9. 50,21.25. 54,3. 
muchudd jet. 25, 6. 35, 9. 66, 11. 
mul mule. 66,5. — Ir. mul, from 

Lat. muìus. 
musgrell uncouíh, ughf. 9,2. 
mut dumb. 10,7. 49,1. — From 

Lat. mutus. 
mwn neck, handle (of a spear). 20, 

4. — Ir. muin. 

mwy, compar. of mawr, greater, 
more. Z. 299. 2,11. 39,4. 42,3. 
57,22. 78,10. Superl. mwyhaf 
40, 5. 9. 42, 14. 55, 13. mwyaf 1, 
2. 36,6. — Ir. mó, moam. 

mwyn gentìe, nóbìe. 12,4. 58,11. — 
Ir. mm. 

yr mwyn for the sahe of 55, 2. 58, 

12. 63, 15. 
myfi, see mi. 

myn, prep., by (in oaths). Z. 675. 

48, 3. 59, 2. 
mynaches, see manaches. 
myn-et to go. 3,9. 14,11. 26,3. 47, 

2. 62, 2. ryfynet 2, 9. — See 

dwylaw. 

mynn-u to desire, want. Pres. sg. 
1: mynnaf 11,9. 60,9. 2: mynny 
5,2. 3: mynn 61,15. pl. 3: mynn- 
ant 76,4. Subj. sg. 2: mynnych 

52.7, 69,14. 3: mynno 5,11. 54, 
7. 68,5. Imperf. sg. 1: mynnwn 
57,10.11. 2: mynnut 9,5. myn- 
hut 37,17. 3: mynnei 17,6. 53, 

5. pl. 3: mynnynt 3,16. Pret. 
sg. 3: mynnawdd 69,19. Pass. 
pres. mynnir 24, 9. 

mynnwes f. bosom. 41, 5. — Cf. 
bronn. 

mynut-rwydd courteous behaviour. 

Z. 890. 17, 14. 
myn-wgyl (mwnwgl) nech. 11, 11. 

25. 8. 34, 3. 62, 17. — Ir. muinél. 



mynybyr handle. 62,17. — From 

Lat. manubrium. 
mynych freguent, often. Z. 851. 

Compar. -ach : 79, 9. — Ir. menicc. 
mynydd mountain. Z. 837. 41, 2. 

68,8. y fynydd upward, up. 52, 

2. 54,13. 71,7.8. 

mywn adv. prep. in. 54, 21. 56, 1. 
y mywn Z. 139. 2, 12. 44 ,16. 50, 

3. 6. 55,11. — Ir. medón, cf. Lat. 
med-ius etc. 

1. na not. Z. 752. Before vowels 
nac. In imperative sentences: 
17,18. 21,15. In dependent clau- 
ses 5,7. 13,11. 43,7. 53,22. voc. 
8,13.15. 25,2. 47,9.12. 49,3. 
asp. 44,21. In principal senten- 
ces 43,13. 44,4. voc. 3,10. 7,6. 
16,16. asp. 40,6.7. 43,8. With 
pers. pron. sg. 2: nath, voc, 40, 
6. 3: nas 55,6. 64,8.13. 

2. na, asp., conj., nor. Z. 753. 7,7. 
Before vowels and negative part- 
icles nac 1, 12. 67, 8. With the 
art. nar 19, 12. na(c) . . na(c) 
neither .. nor 1,12.13. 19,12. 37, 
14.15. 51,7. 71,12. 

nachaf lo, beholdì 40, 2. 49, 2. 57, 

4. 65, 1. voc. 64, 11. 69, 6. 
namyn except, but. Z. 620. 728. 1, 

2.11. 4,2. 54,6. 55,9. — Cf. Ir. 

nammá. 
nant ravme. 36,3. 
nat not. Before vowels in depend- 

ent clauses: 38,9. 58,2. 69,14. 
naw nine. Z. 318. 33, 10. — Ir. nói 

n-, Lat. novem etc. 
nawdd protection, guarter, mercy. 

14, 10. 52, 9. 10. 
nawn noon. 62, 9. — Ir. nón, from 

Lat. nona. 
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neb adj. any. Z. 393. 405.754. subst. 

anyboày. 11,3. 32,7. 37,1. 47,4. 

53, 11. 55, 11. 64, 8. 65, 4. — 0. 

W. nep, Ir. nech. 
neges f. business. 38,7. 47,3.14. 

71,19.20. — From Lat. negotium. 
negess-awl m. messenger. 38, 5. 
neill the one. Z. 402. 16,14. 25,10. 
neithwyr last night Z. 617. 19, 17. 
neit-yaw to leap. Imperf. sg. 3: 

neityei 81,5. 
nerth might, power. 27,19. 28,2. 

39,4. — Ir. nert. 

1. nes nearer. Z. 299. 33,11. Superl. 
nessaf 42, 16. 53, 17. 58, 5. 

2. nes until. Z. 687. with infin. 33, 

11. 69,2.4. 

neu or. Z. 725. 8, 14. 

neuadd hall. 9, 4. 50, 5. 66, 2. 

neur now, already. Z. 620. 33,12. 
43,10.12. 62,9. 

newyn hunger. 81, 13. — Ir. nuna. 

ni pers. pron. pl. 1, we, us. Z. 369. 
19,17. 43,8. 44,8. 71,6. Formae 
auctae: ni-ni 39,5. ninheu 27, 
19. ninneu 60,5. ninne 44,19. 

— Ir. -ni. 

nifer number, retinue. Z. 114. 4, 1. 

20,4. 45,1.4. 60,5. — From Lat. 

numerus. 
no than. Z. 732. 22, 6. Before vo- 

wels noc: 2,11. 27,15. 31,2. 33, 

12. 57,22. 58,13. 60,10. 75,15. 
16. with the art. nor 25,6.7. 
56,28. 64,12. with pers. pron. 
sg. 3 m.: noe, voc. 64,3. f. noe 
66,13. with poss. pron. sg. 1: 
nom 27, 17. 

noeth naJced. 80,9. — Ir. nocht. 
ûor, see no. 

nos f. night. 44, 23. 58, 15. 71, 22. 

— From Lat. nox. 

ny not. Z. 189. 750. In affirmative 



sentences: 11,12. 38,20. 69,19. 
asp. 2,11. 7,8. 19,11.15. 20,5. 
51,6. voc. 1,11.13. 26,7. 50,18. 
53,8. 54,10. 61,16. 62,5. 64,3. 

67. 8. In dependent clauses with- 
out rel. part. 1,12. 5,11. 20,6. 
55,14. In imperative sentences: 

79.9. With pers. pron. sg. 1: nym 
38,22. 75,13. 2: nyth, voc. 5,11. 
7,7. 3: nys 7,7. 11,7. 20,6. 33, 
15. 53, 8. 55, 11. 

nyt not. Z. 750. Before vowels: 1, 
2.6. 4,2. 17,18. 38,8. 39,12. 47, 
3.5. 48,3. 55,9. 57,22. 64,2. 
66,8. Before consonants: 33,11. 

54.8. 73,1. 

0. 

1. o voc, prep., of, from, by. Z.666. 
930. 56,2. Before pronouns be- 
ginning with a vowel oc: 28,2. 
47,14. 54,7. or 55,10. With ar- 
ticle or 4, 5. 11, 3. 20, 11. 54, 14. 
56,3. Formae auctae ohon-, onad-, 
with pers. pron. sg. 1: ohonnaf 
26,6. 2: ohonat 22,10. 26,6. 57, 
21. 3. m.: ohonaw 26,7. 44,6. 
60,14. f.: ohonei. pl. 1: ohonam 
60,6. 2: ohonawch 44,14. 3: 
ohonunt 3,16. 20,11. onadunt 2, 

6. 23, 4. 25, 2. With poss. pron. 
sg. 1: om 51,5. 54,5. 2: oth 44, 

11. 67,11. 69,12. voc. 11,8. 43, 

12. 3. m.: oe, voc, 11,2. 39,4. 
45,5. 48,7. f. oe 21,10. pl. 3: 
oe 57, 8. 

2. o conj., if. Z.735. 13,10. or 8,8. 

24.9, 44,7. 50,15.26. 53,16. os 
31,16. 33,14. 37,7. 52,4. 68,6. 
ony if not, unless 8, 14. voc. 11, 

7. 26,8. onyt 33,13. 64,8. 65,4. 
69,19. 

oc, see 1. o. 
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och, interj. Z. 758. och a 72, 6. — 
Ir. uch. 

ochyr (ochr) f. side, edge. 41, 8. — 

Ir. ochar. 
o-ddyma hence, from here. Z. 619. 

10, 18. 48, 3. 68, 2. 
o-ddyna thence. 25, 13. 47, 1. 53, 9. 

54, 8. 

0- ddyno thence. 32, 1. 53, 13. 19. 
oed-ran age. 33,4. 

oedd wa8. Z. 546. 1,1.5 etc. sg. 1: 
oeddwn 38,10.12. pl. 3: oedd- 
ynt 3,2. 25,6.7. 42,14. 44,2. 
66,16. — O.W. oìd. V i. 

oes is. Z. 553. 28, 6. 57, 22. 

oet age. 1,6.7. 24,12. space of 
time 27, 15. 71, 19. 22. 

ofer-edd vanity, frẁólity. 51, 8. — 
From ofer 4 vain\ 

ofyn (ofn) fear. Z. 90. 92. 125. 26, 9. 
— Ir. omun. 

01- a interj. Z. 759. 42, 25. 71, 2. 
76, 2. oya 21, 7. 

ol trach. Z. 693. 3, 4. 7, 2. yn ol 

adv., prep. béhind, after, bach. 

7,1. 10,17. 12,2. 46,10. 57,14. 

yn y ol behind him 57, 13. 55, 5. 

69, 17. 21. 
oll cdl Z. 403. 27, 15. 42, 23. 24. 

66, 15. 67, 1. 11. 69, 8. After the 

article holl. — Ir. uüe. 



P. 

pa, voc. tühat, which? Z. 399. 21,7. 
26, 13. 50, 16. pa beth what? 
3, 16. pa un 30, 4. 31, 13. 

36, 4. pa ryw what sort of? 28, 
5. pa le where? 6,15. 13,9. pa 
le pan whence? 14,2. 32,3. — 

pader ihe Lord's prayer. 5,6. 6,7. 
— Fr. Lat. pater {noster). 



paham why, wherefore? 14,5. 21,9. 
42,19. 54,20. how? 34,7. 

paladyr (paladr) shaft. Z. 83. 167. 
38,1. 80,15. pl. peleidyr (pelydr). 

paladyr-hir hamng a long spear- 
shaft. 36,3. 

pali satin. Z. 815. 16, 4. 5. 25, 4. 
62, 6. 66, 3. 

pallfre (pallfrei) f. palfrey. Z. 892. 
70, 4. — From 0. Fr. palafrei, 
Med. Lat. paraveredus, palfredus. 

pall-u to faü. 63, 5. 

pan when. Z. 728. 17, 20. 18, 1. 20, 
4. 11. as, since 50, 16. pann 39, 
12. 64, 1. 11. 67, 5. 69, 5. whence 
14,2.3. 22,3.4. 32,3. 47,4. yr 
pann since 42, 20. 44, 18. 55, 15. 
60, 12. 

pan-yw ihat. Z. 729. 42,8. 44,12. 

45, 3. 57, 6. 60, 4. pany 13, 3. 
parch respect, honour. Z. 1064 n. 

22, 9. 39, 16. 77, 6. 
parhau to last. Pres. Subj. sg. 3: 

parhao 37,13. Imperf. sg. 3: par- 

haei 27, 11. 
parth part, direction. Z. 149. 694. 

1059 n. parth a(c) towards. 6,7. 

8, 1. 33, 2. 36, 19. deu-parth two 

parts 19, 14. — Fr. Lat. parti-. 
pasc Easter. 73,9. — Ir. caisc, fr. 

Lat. pascha. 
pawp everyboày. Z. 404. 13,14. 25, 

18.19. 44,11. pawb 8,11. — 

Ir. cách. 

pebyll (m., pabell f.) tent. Z. 159. 
819. 6,6. 7,13. 8,1. pl. -eu: 28, 
8. — Ir. pupall, from Lat. pa- 
püio. 

pechawt (pechod) sin. Z. 151. 842. 

12, 6. pl. pechodeu. — Fr. Lat. 

peccatum. 
pedestric swiftness of foot. 2,7. — 

Fr. Lat. pedestrica. 
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pedrein f. buttoch, crupper. Z. 823. 

14,9. 29,3. 36,9. 
pedwar four. Z. 317. 893. 36, 10. 

66,2. f. pedeir 65,13. — O.W. 

petguar, Ir. cethir, cetheora, Lat. 

guattuor etc. 
pedwer-ydd fourth. Z. 323. 73, 4. 

77, 9. 

pei if. Z. 146. 725. 1,7. 3,11. 17,6. 

19, 2. 21, 18. pey 79, 6. bei 54, 

2. — = bei 'sit'. 
peis f. coat. Z. 104. 120. 1056 n. 13,3. 

— From Lat. pexa. 
peitio to cease. Imper. pl.2: peitwch 

71,13. 

pell far. 25, 9. Compar. -ach fur- 

ther 27,15. bellach 54,2. ym 

pell 6, 5. 21, 2. 32, 11. 
penn head, chief, top, end. Z. 694. 

889. 2,6. 10,21. 20,8. 34,5. 61,6. 

pl. -eu: 8,12. am penn against 

27, 16. Superl. -af chief, foremost. 

24,8. 25,2. 26,2. — Ir. cenn. 
penn-edic nóble. Compar. penedi- 

gach superior 5, 11. 
penn-ffestin helmet. 34, 6. 
penn-grych having a curhf head. 

Z. 815. 891. f. -grech 66, 5. — 

crych 'crispus'. 
penn-teulu chief of the household. 

29, 7. 

penn-yal hélmet. 36,21. 

perchen owner. 53,20. 59,14. 60,1. 

perfedd middle, centre. 9,4. 

per-i to cause. Z.82. 31,9. 76,6. 
Pres. sg. 1: paraf 42,27. 76,9. 
2: pery 42,26. Imper. sg. 2: par 
47,12. 80,3. Pret. sg. 3: peris 
36,23. 43,2. parawdd 45,2. Plu- 
perf. sg. 3: parassei 75, 9. — Fr. 
Lat. parare. 

perthyn to belong. Pres. sg. 3 : per- 
thyn 37, 17. — Fr. Lat. pertinere. 



peth a thing, something. Z. 399. 

1065 n. 2,8. 17,17. 26,5. pa beth 

what? 3,16. pop peth everything 

3, 17. 4, 8. — Ir. cuit. 
peunoeth every night. Z. 103. 150. 

618. 80, 18. — See p. 42. 
peunydd every day. 47, 17. 53, 13. 

— See p. 42. 
phrwytho, see ffrwytho. 
pieu, see bieu. 

piler pillar. 55, 10. 12. — Fr. pilier. 
plant chüdren. 27, 6. — Ir. cland. 
ym plith among. 62,3. 74,3. 
pony why not? Z. 756. 33,9. — Ir. 
cani. 

pop every. Z.404. pob 3,17. 36,11. 
46,5. 56,2. 68,5. 69,22. 

1. porth gate, gateway. Z. 282. 8,3. 
16, 8. 18, 15. 24, 4. pl. pyrth. — 
From Lat. porta. 

2. porth aid, support. Z. 152. 79,5. 
porth-awr (porthor) door-heeper. Z. 

91. 830. 42, 8. 9. 70, 12. — From 

Lat. portarius. 
porth-i to support, feed. 27, 13. — 

From Lat. portare. 
prenn tree. 56, 8. — Ir. crann, Lat. 

quernus. 

presseb manger. 83, 6. — From 

Lat. praesepe. 
priawt (priod) married person. Z. 

843. 1069 n. 21,14. 22,8.10. 57, 

9. — From Lat. prẁatus. 
prif- chief, main. Z. 322. priffordd 

main road 41, 1. prif- lys 66, 1. 

— Ir. prím~, fr. Lat. primus. 
prof-u to prove. Pres. fut. sg. 1: 

profaf 69, 12. — From Lat. pro- 
bare. 

pryder-u to be anxious. 1,8. 
pryf m. worm, àWagon. Z. 821. 

1075 n. 53,1.6. 64,12. — Ir. 

cruim, Lat. vermis. 
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pryn-u to buy. 61,10. - Ir. crenitn. 

1. pryt time. 62, 9. 

2. pryt aspect. 24, 12. 66, 6. — Ir. 
cruth. 

pryt-nawn afternoon. 62,9. — nawn 

fr. Lat. nona. 
pum-cant five-7umdred. 68,4. 
pump five. Z. 152. 317. 25, 1. 
pur-goch very red. Z. 892. 76, 10. 

— pur fr. Lat. purus. 

putein wŵore. Z. 823. 71,2. — From 

Fr. putain. 
pwll m. Z. 108. 41,9.13. — Fr. 

Engl. pool, Germ. 
pwy who? Z.399. 7,3. 17,4. 29,6. 

38, 26. what? 38, 25. p. bynnac 

whoever 51,5. 53,4. 68,5.9. — 

Ir. cia, Lat. qui. 
pwyll reason, sense. 50,23. — Ir. 

pwyll-ic reosonaWe, discreet. Z.850. 
37, 20. 

pwyll-o to déliberate, consider. Pres. 

sg. 1: pwyllaf 50,27. Imper. sg. 

2: pwylla 50,26. 
pwyth retaliation, compensation. 

47, 13. 

py, voc. what? Z. 399. 22,3. 53,8. 

11.14. 61,12. 64,3. — Ir. co. 
pyg-u to cover wüh pitch. 66, 8. — 

pyg 'pitch' fr. Lat. pic-. 
pymthec fifteen. Z.318. 15,2. 
pynnac -soever, Lat. -cumque. Z.400. 

See pwy, pa. 
pynnyor-ec (pynioreg) pach-saddle. 

Z.848. 4,6. 
pysc-awt (pysgod) fishes, fish. 80,19. 

— pysg from Lat. piscis. 
pysc-ott-a to fish. 16,5. 
pysc-ot-lyn fish-pond. Z. 1078n. 80, 

19. 

pyt pit, danger. Z. 897. 71,5. — 
From Lat. puteus. 



R. 

rac (rhag), prep. te/bre, for; from. 
Z. 677. 905. 1, 14. 2, 10. 6, 20. 8, 
12. With pers. pron. sg. 1: ragof 
56,26. 60,16. 2: ragot 3,18. 37, 
21. 57,20. 60,18. 3. m.: racdaw 

6.3. 10,11.12. 14,14. 15,1. f. 
racdi 26,10. pl. 3: racdunt 55,1. 
59, 3. 

racco yonder. Z. 619. 70,13. 78,14. 

racko 3, 6. 9, 4. 19, 5. 59, 4. 
rac-tal frontlet. Z.905. 6,10.11. — 

See tal. 

raeadyr (rhaiadr) water-fall, tor- 
rent. Z. 104. 148. 67, 6. 

rann-u to divide, distribute. Z. 81. 
1052. Pres. fut. sg. 1: rannaf 25, 
15. 17. Pluperf. sg. 3 : rannassai 

3. 4. — Ir. rannaim fr. W., Ir. 
rann 'part'. 

rat (rhad) grace, favour. 51, 7. — 
Ir. rath. 

red-ec to run. Z. 87. 848. 20, 3. 

rydec 17, 10. 67, 6. — Ir. rethim. 
rei (rhai) some ifhings men). Z. 406. 

2,4. 3,6. 4,2. 13,5. 56,28. 69,19. 
reit (rhaid) need, necessity. Z. 86. 

5,7. 37,14. 39,3. 52,9. 
ri-an maiden. pl. -ed: 8, 5. 51, 2. 

67,11. — - Ir. rig-an *queen\ 
rif number; counting. 12,4. — Ir. 

rtm, A. S. rîm. 
rif-aw to number. Pres. fut. sg. 1: 

rifaf 53, 10. — Ir. rimim. 
rin-wedd secretpower, virtue. Z.890. 

1056. pl. rinnwedeu 35, 4. — 

From rin, Ir. rún, Goth. rüna 

'secret', and gwedd. 
rith guise, appearance. 6,7. 83,11. 

— Ir. richt. 
rodd-i to give. Z. 139. 8, 7. 10, 10. 

14,11. 25,14. 27,17. Pres. fut. 

sg. 1: rodaf 43,13. 50,27. 55,14. 
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80,2. Subj. sg. 3: rodo 28,5. 
52,5. 70,7. Imperf. sg. 1: rodwn 
55,13. 2: rodut 55,12. 3: rodei 
27,5. 64,8.14. Pret. sg. 1: rod- 
eis 65,11. 2: rodeist 65,10.11. 
3: rodes 14,14. 25,17.18. 36,7. 
pl. 1: rodassam 44,8. Pluperf. 
sg. 2: rodassut 44,6. 

rudd-eur red gold. 81,7. — rudd, 
Ir. rúad 'red'. Z. 108. 

ruthur (rhuthr) space, distance. Z. 
617. 50,3. 

rwng, prep. between. Z. 682. 62,16. 
y rwng 11,11. 41,5. ar y rwng 
41,5. With pers. pron. sg. 3. f. 
rygthi 81,6. pl. 3: ryngtunt 14, 
8. 20,8. rygtunt 63, 18. 

rwydd-hau to maJce easy, speed, 
prosper. Imper. sg. 3: rwydheyt 
Duw ragot 60, 18 = Ir. Dess imri- 
ada duib, Tochm. Emere. — From 
rwydd 'free, clear' = Ir. réid 
'smooth'. 

rwyll-awc (rhwyllog) having holes. 
25,4. 

rwym bond, tie. 41 , 9. rwym-at 

binding. 63, 11. 
rwym-aw to bind. 63, 11. 

1. ry, voc, intensive particle, very, 
over-, too. Z.895. 9,7. — Ir. ro. 

2. ry, voc, verbal particle, denoting 
the past. Z. 418. ry-weleis 2, 9. 
ry-fynet 2, 9. ry-golli 2, 10. ry- 
disgynnu 28,7. ry-odi 35,5. ry- 
lad 36,20. — Ir. ro, Gr. nçò. 

rydec, see redec 

rydd free. 27,13. 75,10. — Got. 

freis, Engl. free. 
rydd-hau to free. Z. 139. 68, 10. 
ryfedd wonderfuì, strange. 2, 9. 17, 

17. 51,3. 57,21. Compar. -ach: 

61,3. 

ryfedd-u to wonder. 2, 13. 



ryfel war. 1,3. 

ryfel-u to fight. 1, 13. 27, 9. 

ryfyg-us presumptuous. 11, 2. 22, 2. 

29, 1. 30, 3. 
ryging (rhygyng) an ambìing pace. 

70,5. 

ryt-lyt (rhydlyd) rusty. Z. 891. 82, 
3. — rwt (rhwd), Ir. rot 'rust'. 
Cf. gwaet-lyt. 

ryw, voc. kind, sort\ like, such, some. 
Z. 407. 897. 15,4. 28,5. 39,7. 46, 
9. 80, 12. y ryw the same 3, 10. 
39, 7. unryw of the same hind 15, 3. 

8. 

saer m. craftsman, wright. 61,5. — 
Ir. sáer. 

saeth-u to shoot arrows. 42, 4. — 
saeth, Ir. saigit 'arrow' fr. Lat. 
sagitta. 

sarff serpent. 46,4.6. — Fr. Lat. 
serpens. 

sarhaet insult, injury. 8,13. 22,13. 

38,2.3. — Ir. sárugud. 
sawl number, multitude. Z. 407. 54, 

3. 61, 3. 17. y sawl those 44, 10. 
sef it is this, namely. Z. 398. 18, 6. 

26,11. 27,3.8. 35,7. ssef 1,9. 

19, 3. — For ys ef. 
sef-yll to stand. 2,3. 21,4. 35,7. 

Pres. sg. 3: seif 36,3. 
seith (saith) seven. Z.318. 1,1. 46, 

4. — Ir. secht, Lat. septem etc. 
seith-fet seventh. Z. 323. 1,5. 

son sound, noise. 10, 17. 32, 9. — 

From Lat. sonus. 
sorr-i to become angry. Pret. sg. 3 : 

sorres 37,8. 
syberw m. lord. 7, 2. 12, 5. 68, 2. 
syberwyt nobility, generosity. 50,26. 
sydd, see yssydd. 

symud-aw to move. Pret. sg. 3: sy- 
mudawdd 36, 21. 37, 6. 
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è 

tafawt' (tafod) tongue. Z. 94. 842. 

37, 11. 12. 
tafl-u to throw. 79,9. — Cf. Ir. ta- 

baü 'sling'. 
tal forehead, front, end. Z. 693. 6, 

10. 13. 19. 35, 5. 83, 5. — Ir. tul 
tal-u to pay. Pres. fut. sg. 1 : talaf 

47,13. 60,12.17. Subj. sg. 3: talo 

49, 6. talho 60, 18. 70, 11. 78, 7. 

Imperf. sg. 3: talei 61,11. 78,3. 

Pret. sg.3: talawd 60,13,— From 

tál 'equivalent\ 
talym (talm) space, while. 41,7. 46, 

2. 72, 11. 

1. tan, prep. under. Z. 87. 680. 693. 

26. 10. dan 2, 10. y dan 36, 14. 
With pers. pron. sg.3. m. : y danaw 

44.11. 82,3. f.: y danei 27,3. 
32,2. — Cf. Lat. tenus. 

2. tan fire. 16, 9. 51, 1. 70, 15. — 
Ir. tene. 

taraw to stríke. 17,9. 41,12.13. 
84,8. Imper. sg. 2: taraw 19,5. 
Pret. sg. 3: trewis 19,6.9.11. 
34, 5. 

taryan shield. 16,17. 17,2. 69,9.— 
From A. S. targe, gen. targan. 

tat (tâd) father. 1,7. 21,13. 27,1.— 
Lat. tata, Gr. ráta, xêxxa. 

taw, see tewi. 

tebic like, simüar. Z. 848. 7,4. 19, 

3. Superl. tebyckaf 75, 2. 
tebyg-ol-yaeth likelikood. Z. 846. 8, 

13. 11,2. 
tebyg-u to deem, think. Z. 153. 848. 

Pres. sg. 1: tebygaf 75,3. Imperf. 

sg. 3 : tebygei 4, 6. 
tec fair, beautiful. Z. 841. 5, 9. 10. 

34,6.39,4. Compar. tegach 62,5. 

tecket 25,3. 50,11. Superl. teckaf 

26,2. 50,25. 
tei, see ty. 



teiml-aw to handle. 34,10. 
teir, see tri. 

telediw handsome, fair. Z. 841. 6,9. 
16, 4. 18, 6. 21, 3. 

teneu thm. Z. 129.832. 37,14. — 
Ir. tana, Lat. tenuis. 

teu thine. Z. 387. 38, 31. 

teu-lu household. Z. 85. 140. 141. 8, 
5. 11. 9, 8. 10, 9. — Ir. teglach. 

tew-i to be silent. Z. 129. 20, 7. 11. 
Imper. sg. 2: taw 10,17. 11,5. 
32, 9. — Ir. tóaim. 

teyrn-as Mngdom, dominion. Z.140. 
292. 19, 13. — Ir. tigernas. 

teyrn-eidd kingly, noble. Compar. 
teyrneidet 56, 13. 

teyrn-get tríbìite. 31, 9. 

ti, pers. pron. sg. 2, thou. Z. 369. 
374.380.389. 7,6. 9,5. 13,8. 17, 
19. 21, 9. 13. di 14, 3. 32, 6. 37, 
10.12.21. Formae auctae: titheu 
3,12.19. 6,16.21. 7,9. tydi 25, 
15. 40,6. 55,14.16. As obj. dydi: 
55,14.16. — Ir. tu, Lat. tn etc. 

tir country. Z. 98. 72,3. pl. -ed: 
fields 41,4. — Ir. tîr. 

tlawt poor. 54, 2. 62, 1. 81, 8. 

tlws jewel. 54, 2. 

torch necMace. 81, 7. — Ir. torc, 

Lat. torgues. 
torr-i tobreah. 37,14. 38,20. 47,6. 

80,15. Pret. sg. 3: tyrr 41,14. 

Pret. sgi 1: torreis 44,21. 3ì 

torres 20, 5. 
torth loaf. 25,11. — Ir. tòrt\ Fr. 

Lat. torta. 
tost severe, harsh. 42, 20. 48, 14. 
tra, prep. over, across, beyond. Z. 

680. With poss. pron. sg. 3. m. : 

trae, voc. 47,9. 62,18. conj., voc. 

whüe Z. 736. 28,6. — Ir. tar, 

Lat. trans. 
tra-, intensive prefix. Z. 905. 
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tra-chefyn, adv. bachwards, baeh. 

Z. 681. 905. 5, 1. drachefyn 2, 8. 

13, 13. 24, 10. 28, 3. Cf. trae ge- 

fyn 47, 9. 62, 18. — See cefyn. 
traean third part. 29, 8. Z. 104. 

trayan 29, 8. 30, 6. 43, 10. — Ir. 

trîan. 
traet, see troet. 

traeth-u to treat, rélate. Pass. pres. 

treythir 84,14. — Fr. Lat. tractare. 
tra-gywydd-awl everlasting, eternal. 

40,6. 

traha-us arrogant. 59, 10. 
trahawc (trahaog) arrogant. Z. 123. 
53, 7. 

tra-hîraeth excessive ìonging. Z. 846. 
46, 10. — hiraeth, Ir. sirecht 
'longing'. 

trannoeth over-night, next morning. 

21,1. 28,3. 30,1. 35,3. — Rhys 2 , 

pp. 95. 144. 
tra-theryll very piercing. Z. 819. 

66,10. 
ar traws across. 41, 14. 
trawst cross-bar. 69, 10. 
trech superior. Z. 123. Superl. -af: 

60, 6. — Ir. tressa, tressam. 
treis oppression, molence. Z. 123. 

50, 17. 

treiss-iaw to oppress. Z. 123. Im- 
perf. sg. 1 : treisswn 53, 8. 

tremeint (tremiant) sight, aspeçt. 
Z. 845. 25, 3. 

trennydd the third day. Z. 280. 618. 
73, 3. trenhyd 75, 10. 

treul (traul) expense. 60,12. Î8,12. 

trewis, see taraw. 

tri, asp. three. Z. 316. 893. 3,1.2. 
20, 3. 50, 5. fem. teir 50, 6. 56, 
18. In comp. try: trywyr 65,8. 
trychant three-hundred 53, 20. 
trychannwr 31,7. 53,15.17. — 
Ir. tri, teora, Lat. tres etc. 



trig-yaw to dweU, stay. 7,9. 20,10. 

Pres. fut. sg. 1: trigyaf 56,26. 

2: trigyy 39,11. 70,11. Pret. sg. 

3 : trigyawd 31, 9. trigywys 49, 9. 

pl. 3: trigyassant 51,11. 54,22. 
trist sad. Z. 843. 852. 42,19. — 

From Lat. tristis. 
trist-au to become sad. 42, 18. 
troet foot. Z. 283. 10, 15. pl. traet 

48,17. 66,15. — Ir. traig. Cf. 

Gr. roé^ío. 
troi to turn, walh about. 40,2. 
tros, voc, prep., over, beyond. Z. 

681. dros 14,9. 29,3. 36,9. With 

pers. pron. sg. 3. m.: drostaw 36, 

16.43,8. 
tru-an wreich. 72, 6. — Ir. trúag-án. 
trugeint sixty. Z. 320. 68, 4. 
trugein-fet sixtieth, sixty men. 71,7. 
trydydd third. Z. 322. 31,1. 60,2. 

62,15. fem. trydedd 56,17. 63,6. 
trysor treasure. 54,3. — From Fr. 

tresor. 

trwy voc, prep. through. Z. 96. 11, 
14. 72,13. 78,12. With pers. 
pron. sg. 3. m.: trwyddaw 25,5. 
57, 4. 

trwyddet reception. 10,2. 

trwyn nose. 66,10. 

tu side, part. Z. 694. 18,4. ar untu 

continually 34, 12. 77, 7. tu a(c) 

towards 16, 6. 41, 7. 50, 4. 71, 7. 

73, 7. — Ir. tóeb. 
tuth trot. 36, 17. 
twf growth. Z. 92. 24, 12. 
twr tower. Z. 285. 71, 8. pl. tyreu 

24, 4. 70, 2. — From Lat. turris. 
twrneimeint tournament. Z. 85. 282. 

845. 1,3. 20,21. 62,2. 63,1. — 

From Fr. tournament. 
twryf (twrf ) noise. Z. 92. 35, 6. 50, 

20. twrwf 26, 11. 57, 12. 
twyll deceit. 69, 12. 
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twyll-wr deceiver. 69,15. 
twym tepid. Z. 95. 54, 15. 
ty m. house. Z. 85. 141. 283. 2, 6. 
7, 9. 19, 17. 27, 9. 11. pl. tei 41, 

6. 42,22. — O.W. tig, Ir. tech, 
Gr. (o)téyoç. 

tybyaw to suppose. 2,5. 

tybygu, see tebygu. 

tyciaw to prosper, avaü, suit. Pres. 

sg. 3: tykya 21,19. 
tydi, see ti. 

tynghet fate, destmy. 84,12. 
tynghet-fen destiny. Z.824. 34,8. 
67,3. 

ty-lwyth household. Z. 156. 61,11. 

— Uwyth, Ir. lucht 'troop'. 
tynn-a to draw. 71,4. 84,7. tynny 

41,11. Subj. sg. 3: tynno 62,19. 

Pret. sg. 3: tynnawd 52,11. 
tym yw gennyf it seems to me 13,3. 

U. 

uch higher, prep. above, over. Z. 

673. 694. 41, 12. 66, 13. Superl. 

-af highest 42, 16. — Ir. úas. 
uch-el high. Z.99. 70,16. 74,14.— 

Gaul. Uxello~{dunum), Ir. úasal. 
uch-ot, adv. ábove. Z. 619. 26, 3. 
uddunt, see y. 

ugeint twenty. Z.319. 36,10.15. — 

Ir. fiche, Lat. mginti. 
un one. Z. 315. 1, 9. 10, 4. 15, 2. 4 

etc. — Ir. óen, Lat. unus etc. 
un-benn m. lord. 24,7. 47,4. 49,3. 

unben 27, 2. 33, 9. 
un-benn-es f. ìaây. 74, 10. 15. 
un-ben-rwydd sovereignty. 17, 15. 
un-corn unicorn. 80,14. 
un-weith once. 54,22. 
urdd-asseidd noble. 18,8. 
urdd-aw to ordain. 9, 6. 10, 19. 13, 

7. 17, 16. — From urdd, Ir. ord 
= Lat. ordo. 



urdd-awl honourable. 9, 6. 13, 7. 

37, 2. 68, 4. pL urddolyon 4, 3. 
urdd-edic ordamed. 74,3. 

W. 

wedy, see gwedy. 

weithon (= y weith honn) this time, 
now. Z. 156. 618. 27, 14. — Ir. m 
fecht so. 

wrth, see gwrth. 

wy they, them. Z.372. 42,10. 54, 

22. 55, 5. 6. — Ir. é. 
wyf I am. Z. 545. 3,10. sg. 2: wyt 

9,7. 14,4.5. 3: yw 3,10.13.14. 

12,7. 17,5. pl. 1: ym 19,17. 3: 

ynt 3, 6. — V i. 
wyl-aw to weep. 50, 10. 
wynab-werth a fine imposed for in- 

sult or injury. 32, 15. — Cf. Ir. 

cnech-gris. 
wyneb face. 13,8. — Ir. enech. 
wynt they, them. Z. 372. 383. 387. 

3,1.7. 36,20. 42,24. wynteu 27, 

14. 39, 16. 54, 21. — Ir. íat. 
wyth-nos week. 15, 2. 31, 9. 34, 14. 

47, 16. — Cf. Engl. sënnight. 

Y. 

1. y, yerbal particle, see yd. 

2. y, definîte artícle, see yr. 

3. y, voc, prep. to. Z. 662. 1, 6. 9. 
2,1 etc. With artícle y'r: 1,4. 
2, 1 etc. With pers. pron. sg. 1 : 
ym 7,7. 52,10.54,8. im 60,17. ymi 
50,14.80,21. 2:yttl9,13. itt 
5,7. 47,14. 60,17.18. ytti 44,15. 
56,19. 83,17. itti 54,5. 3. m. 
idaw 1,5.6. f. idi 50,10. pl. 1: 
ynn 56,24. ynni 44,8. 2: ywch 
60,13. 3: udunt 1,12. 4,4. 33, 
12. 39, 15. With poss. pron. sg. 
1: ym 42,23. 2: yth 13,7. 26,8. 
44,5. pl. 1: yn 27,13. — O.W. 
di, Ir. do. 
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4. y, voc, prep. from. Z. 662. Only 
preserved in the prepositional 
compound8 y ar, y wrth, y gan. 

— O.W., Ir. di. 

5. y, voc, his. Z.386. 1,5.7.14 etc. 

— Ir. a. 

6. y, asp., her. Z. 386. 1, 9. 11 etc. 

— Ir. a. 

ychwannec, see achwannec. 

yd, verbal particle. Z. 420. 1,2. 

2, 1 etc. Before consonants y: 

1,3.7.13. With pers. pron. sg. 

1: ym 38,26. 53,7. 2: yth, voc. 

26, 8. 42, 20. 55, 15. 70, 10. 
yf-et to drinìc. 64, 10. 80, 19. — Ir. 

ibim, Lat. ìribo. 
ynghot adv. near. 2,9. 
yma here. Z. 616. 619. 26, 8. 75, 13. 

78, 8. 

ym-adaw (ac) to leave. 1, 10. 
ym-adrawdd m. speech. 6,1. 15,4. 
ym-arddelw to profess, claim. 14,5. 
ym-arhos to wait. 63,3. 
ym-attiala to stop. 47,7. 
ym-borth-i to support oneself. Im- 

perf. sg. 3: ymborthei 1,2. 
ym-canlyn, see ymganlyn. 
ym-choel-ut to turn bacìc. 4, 1. 47, 

9. Pret. sg. 3: ymchoelawd 36, 

8. 48, 16. ymhoelawd 36, 17. 
ym-deith to proceed, journey. 73,5. 

pl. -eu: 53, 10. — Ir. immthecht. 
ym-deith-ic wéll running. 70,4. 
ym-ddial to revenge oneself. 
ym-ddiddan to converse. Z. 139. 18,9. 

20,1.5. 63,18. 70,20. 75,16. Im- 

perf. sg. 1 : ymdidanwn 38, 4. 
ymeith out, away. 6,3. 14,1. 71,4. 
ym-gaffael to get hold of. Pres. 

subj. sg. 1 : ymgaffwyf 13,11. 22,13. 
ym-ganlyn to follow, pursue. Pres. 

Subj. sg. 3: ymkanlyno 1,4. Pret. 

pl. 3: ymganlynnassant 69,22. 



ym-gar-u to love one another. Z.204. 

Imperf. pl. 3: ymgerynt 69,21. 
ym-geissaw to seeh. 7, 10. 
ym-gel-u to conceal onesélf. Pres. 

fut. sg. 1 : ymgelaf 31, 5. 
ym-gyf-ar-fot to encounter. 44, 2. 5. 
ym-gyffelyb-u to adapt oneself, 

match. Imper. sg. 3: ymgyffel- 

ybet 54, 6. 
ym-gynnic to offer oneself. 26, 3. 6. 

27, 17. 
ym-gyrch-u to attach. 
ym-gystlyn-u to ally oneseìf. Pres. 

sg. 2: ymgystlyny 22,5. 
ym-gy-weir-yaw to eguip onesélf. 

69, 6. 18. 

ym-ladd fight. 1, 12. 67, 10. 83, 13. 

84,3. pl. -eu: 1,3. 
ym-lit to pursue. 3, 4. 
ym-o-gel-yt to táke care, guard 

onesélf Pres. sg. 2: ymogely 75,4. 
ym-olch-i to wash onesdf. 74, 10. 
ym-wan to fight. 28,9. 32,11. 81, 

12. 82,2.4. Imperf. sg. 3: ym- 

wanei 64, 14. ymwaney 65, 5. 

Pret. sg. 3 : ymwanawd 38, 19. 
ym-wel-et (ac) to visit. Z. 204. 37,8. 

38,6. 60,7. 63,5. 
ymyl side, edge> brim. — Ir. imbel. 

1. yn, prep., in. Z.671. 1,9. 11,13. 
With pers. pron. sg. 3. m.: yn- 
daw 8,7. 62,7. f. yndi 10,15. 
pl. 3: yndunt 2,10. — O.W. ŵ, 
Ir. % n-. 

2. yn, voc, forms adverbial expres- 
sions with nouns and adjectives. 
Z.616. 1,2.8. 2,5. 3,15. 5,4 etc. 
— O.W. tn, Ir. i rt-. 

yna íhere, then. Z. 619. 6,5. 8,6. 

20,1. 23,4. 49,8. 
ynfyt foolish. 61,4. — Ir. ónmü. 
ynheu, ynneu, see mi. 
yno there. 8, 10. 55, 3. 56, 25. 

6 
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ynteu pron. pers. sg. 3. he (empha- 

tic). Z.371. 21,6. 48,17. 70,18. 

Before proper names 14,1. 16,1. 

7. — Ir. inti. 
yny, voc, conj. until, soíhat. Z.736. 

7,8. 10,15. 11,14. 14,9. 17,9. 

19, 6. 9. 22, 13 etc. 
ynyal (anial) waste, lonély. 6, 5. 16, 

2. 18,3. 24,2. 
ynyal-wch (anialwch) desert, wüder- 

ness. 1, 10. 4, 5. 6, 4. 23, 3. 
ynys f. island. Z. 120. 291. 17, 12. 

72, 1. — Ir. mis f. 

1. yr, defin. art., the. Before con- 
sonants y, voc. before feminines: 

I, 1. 13. " 

2. yr (er) prep. for the sáke of, for. 
Z. 669. 14, 12. 50, 26 etc. With 
pers. pron. sg. 1 : yrof 42, 27. 44, 
4. 2: yrot 51,10. 

1. ys whüe, space. Z. 695. 80,22. 
yr ys talym a long time since 
39, 10. Z. 616. 

2. ys is. Z.553. 49,3. — O.W. ùs, 
Ir. iss, Lat. est, Gr. èorí, y es. 

yscwr stich, staff. pl. yscyryon: 2,2. 
yscyrn-ic bony. 4,6. 66,14. — From 
ascwrn. 

ysgwydd f. slwulder. Z. 120. 144. 

II, 11. 36, 15. 69, 9. 76, 11. — Ir. 
scìath f. 

ysgymun-edic excommunicated, ac- 
cursed. 21, 8. — O.W. yscumun- 
etic, from Lat. excommunicare. 



ysgynn-u to ascend, mount. 6,1. Z. 

147. — From Lat. ascendere. 
yspeil-aw (ysbeilio) to rob, plunder. 

Z. 152. — yspeü from Lat. spólia. 
yspeit (yspaid) space. Z. 120. 19, 2. 

— From Lat. spatium. 
yss-ydd is. Z. 554. 17, 19. 22, 13. 

28, 6. 69, 15 etc. 'sydd. — O.W. 

issid, i. e. iss, ys with suffixed 

pronoun id. 
ystafell f. chamber, room. Z. 120. 8,5. 

20,2.12. 25,1. — From Lat. sta- 

bellum. 

ystlys side. 16,2. 18,7. 57,20. — 
ir. sìiss. 

ystorya f. (ystori) story. 71,23. — 

From Lat. historia. 
ystwfiwl staple. 19, 4. 5. 6. 
ystryw cunning, craftmess. 55, 9. 
ystryw-yat cunnmg, devising. 1,8. 
ystynn-u to stretch. 62,3. — From 

Lat. extendere. 
ystyr meanmg, import. pa ystyr 

why? 26, 13. 
yt, verbal particle. — Ir. aith, 

Gaul. ati. 
yt-twyf I am. Z. 551. 44, 18. yttiw 

38,18.19. 80,8. yttoed 40,2. 46, 

9. 62,15. yttoedynt 64,5.11. 65, 

1. 71,1. — wyf with the prep. 

do and the verbal particle, Bret. 

douf, Corn. sof. 
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Arthur 3, 5. 8, 2 etc. 

Brenhin y Dioddefeynt 53,12. 54,9. 
Brenhin y Pasc 73, 9. 

Caerloyw Gloucester (A.S. Gleawe- 
ceaster). 33, 11. 83, 16. 84, 13. 

Caerllion 39,18. 40,1. ar Wysc 
50, 1. 66, 1. 

Caer yr Enryfeddodeu 73,6.10. 84, 
14. 

Caer Ysbidinongyl 79, 13. 83, 12. 
Cei 9,3.5. 10,7. 12,1. 22,16. 23,2. 
Cristinobyl 61, 15. 
Cruc Galarus 53, 2. 20. 59, 2. 

y Du Trahawc 53, 6. 
Dyffrynn Crwnn 42, 25. 45, 6. 

Efrawc 1, 1. 2. 31, 14. 

Emyr Llydaw 66, 4. 

Etlym Gleddyf Coch 57, 20. 58, 10. 

Geneir Gwystyl 3, 3. 



Gogledd 1, 1. 31, 14. 

Gwalchmei fab Gwyar 3,3. 37,1. 

39, 5. 66, 3. 
Gwenhwyfar 8, 5. 6. 13, 9. 

• Howel fab Emyr Llydaw 66, 3. 

Iarlles y Campeu 53,14. 

Owein fab üryen 3,3.4.8. 12,1. 
13, 1. 23, 1. 

Peredur 1, 5. 2, 8. 3, 5 etc. P. Ba- 
ladyrhir 59, 8. 66, 4. fab Efrawc 
or Gogledd 31, 14. 38, 26. 

Syberw y Llannerch 7, 2. 32, 5. 

Uryen 3,3. 12,1. 23,1. 49,9. 66,3. 

Wysc 50, 1. 66, 1. 

Yngharat Law Eurawc 40,2. Ang- 

harat 49, 2. 
Ynys Prydein 23, 3. 
Ystlys y Dwyrein 57, 20. 
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6,2 read blaenllym. 41,11 read 

13,8 „ wneb. 46,4 „ 

19,10 „ hyuannhav. 47,1 „ 

20,3 „ gantunt. 50,9 „ 

21,8 „ geueis. 51,1 „ 

22* 5 „ ymgystlyny o Arthur. 52, 8 „ 

24.3 „ uawr. 54,8 „ 

25. 8 „ mynôgyl. 56, 14 „ 
25, 17 „ attaw y bara. 58, 1 „ 

26.9 „ hychioynnv. 59,8 „ 

26. 10 dele y before dyuot. 60, 14 „ 

27. 11 read v6yt. 62, 21 „ 
28, 7 insert ry before disgynnu. 64, 15 „ 
30, 2 read vyryawd. 67, 3 insert 

32. 4 „ menegi. 67, 10 read 

33. 4 for ae read ac. 68, 10 „ 
33, 14 insert i after tfafta/". 71, 19 „ 

36. 12 read yr llatcr. 71, 20 „ 
36,21 „ vy6. 75,3 
37,1 „ G6alchmei. 80,18 „ 

37.5 imsert a before gyuaruu. 



thynnv. 

hyfuanned. 

fford. 

morynyon. 

doeth. 

ac ymlad. 

hychwynna6d. 

gyfuarwynéb. 

yr iarlles. 

dylyedus. 

dytyv. 

t6rneymeint. 
yuet. 

y before tyghetuen. 

cólli. 

byt. 

y my. 

vl6ydyn. 

y byt g6r. 

bric. 
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